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m Hocauka cbc cegHan Bogau - YITbTBAHE 3A YIOTPEBA

BHUMAHME: npeau fa u3nonseare MallMHaTa NpoyeTeTe BHUMATE/IHO HAaCTOALLATa KHUMKKA.

XAOOKOTITIKO TPUKTEP PE EMIOXOVHEVO XEIPLOTH - OAHTIES XPHEME

MPOZOXH: TpLv XPNOIHOTIONGETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOCEKTIKA TO TIAPOV EYXELPLSIO.

@ Vezetéiiléses flinyirégép - HASZNALATI UTASITAS

FIGYELEM! a gép hasznélata el6tt olvassa el figy a jelen kézikony

Masina de tuns iarba cu sofer la volan - MANUAL DE INSTRUCTIUNI

ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.

E3poBas KocuiKa ¢ cuaeHbem - PYKOBOZCTBO MO 3KCMIYATALIMK

BHUMAHME: ng yem TbCA p BHUMaTe/IbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaLuu.

@ Kosacka so sediacou obsluhou - NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Oturan siiriiciilii ¢im bigme makinesi - KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: y once igeren ki dikkatle okuyun.







ITALIANO - Istruzioni Originali .................cccccooiiiiiiiiiis
BBbJ/ITAPCHMW - MHCTPYKLUMA 32 €KCNI0ATALMA  ..oovveeeeeiennee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccocveiiinieenennee.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouZivani ....................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  .....eneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction .....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original .............c..co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........ccccccevveeneenne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........ccccveeieereeeiinene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ........ccccocvveiiienncninnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditasa ...........c..........
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ..........c.cccocveveeee.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ...........ccc.c.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveenreeneeneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ..........cccccevviceeniiccnnnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKCE - Oriiinal Talimatlarin Tercimesi ........c.ccccccvveeevenene.
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T -TC* T*-TC*
1] DATITECNICI 92 Series 102 Series
[2] |Potenza nominale * kW 6,0+11,2 6,0+124
[3] | Giri al minuto * min™! 2600 + 2700 + 100 2300 + 2500 + 100
[4] | Impianto elettrico \ 12 12
[5] |Capacita del serbatoio carburante | 7,0 7,0
[6] | Pneumatici anteriori 15 x 6,00-6 15 x 6,00-6
[7] | Pneumatici posteriori 18 x 8,50-8 18 x 8,50-8
[8] | Pressione gonfiaggio anteriore bar 1,0 1,0
[9] | Pressione gonfiaggio posteriore bar 1,2 1,2
[10] |Altezza di taglio cm 3+9 3+9
[11] |Larghezza di taglio cm 88 101
[12] | Raggio minimo di erba non tagliata cm 101 96
82004341/1-82004340/1
. ) . . . 82004344/1-82004345/1 standard
[13] | Codice dispositivo di taglio (standard+mulching) 820043(48/0—8202)4347/0
(mulching)
[14] Zigggan’:ii;ivanzamento (indicativa) kmvh 0:88 0:88
[15] Limite di velqcité cop catene da neve km/h 8.8 88
(se accessorio previsto)
[16] Limite di carico per dispostivo di traino N (kg) 245 245
(Forza verticale massima) (25) (25)
117] Limite di car.ico per disp.ostlivo di traino N (kg) 980 980
(Peso massimo rimorchiabile) (100) (100)
[18] |Inclinazione massima consentita 10° (17%) 10° (17%)
[19] [Dimensioni
[20] [Lunghezza mm
[21] Lunghezza con sacco mm 2300 + 2418 2300 + 2418
(Lunghezza senza sacco) 1780 1780
[22] |Larghezza mm 956 1050
23] Larghezza con deflettore di sc'arico.laterale
(Larghezza senza deflettore di scarico laterale)
[24] |Altezza mm 1070 1070
[25] [Massa * kg 220 + 225 216 + 240
[26] | Livello di pressione acustica (max.) dB(A) 84 84
[27] |Incertezza di misura dB(A) 2,6 1,7
[28] |Livello di potenza acustica misurato (max.) dB(A) 99 100
[27] |Incertezza di misura dB(A) 1,7 0,8
[29] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 100 100
[30] |Livello di vibrazioni al posto di guida (max.) m/s? 1,7 1
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,85 0,23
[31] |Livello divibrazioni al volante (max.) m/s? 2,4 4
[27] |Incertezza di misura m/s? 1,2 2,31

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.




T T™
1] DATITECNICI 108 Series 118 Series
[2] |Potenza nominale * kW 8,2 +13,59 11,2+ 13,59
[3] | Giri al minuto * min! 2600 + 2700 + 100 2700 + 100
[4] | Impianto elettrico \ 12 12
[5] |Capacita del serbatoio carburante | 8,0 14,0
L L 15 x 6,00-6
[6] |Pneumatici anteriori 15 x 6,00-6 16 % 6.00-8
. L 18 x 8,50-8
[7] | Pneumatici posteriori 20 10.00-10 20x 10,0-10
[8] |Pressione gonfiaggio anteriore bar 1,0 1,0
[9] | Pressione gonfiaggio posteriore bar 1,4 1,4
[10] |Altezza di taglio cm 3+9 3+9
[11] |Larghezza di taglio cm 105 121
[12] | Raggio minimo di erba non tagliata cm 120 111
. . - . ) 182004370/0 (standard) | 182004359/0 (standard
[13] |Codice dispositivo di taglio 182004357/0 ((mulching; 182004361/0 ((mulching;
[14] ;/Zlggganggivanzamento (indicativa) kmvh 0:92 0:92
[15] Limite di velqcité cop catene da neve km/h 9.2 9.2
(se accessorio previsto)
[16] Limite di carico per dispostivo di traino N (kg) 294 294
(Forza verticale massima) (30) (30)
117] Limite di car.ico per disp.ostlivo di traino N (kg) 490 490
(Peso massimo rimorchiabile) (50) (50)
[18] |Inclinazione massima consentita 10° (17%) 10° (17%)
[19] [Dimensioni
[20] [Lunghezza mm 1860 1860
[21] Lunghezza con sacco mm - -
(Lunghezza senza sacco) - -
[22] |Larghezza mm - -
(23] Larghezza con deflettore di sc'arico.laterale 1330 1520
(Larghezza senza deflettore di scarico laterale) (1118) (1300)
[24] |Altezza mm 1095 1095
[25] [Massa * kg 200 + 240 230 + 270
[26] |Livello di pressione acustica (max.) dB(A) 83 88
[27] |Incertezza di misura dB(A) 1,2 0,5
[28] |Livello di potenza acustica misurato (max.) dB(A) 100 105
[27] |Incertezza di misura dB(A) 0,63 0,78
[29] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 100 105
[30] |Livello di vibrazioni al posto di guida (max.) m/s? 0,7 0,7
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,25 0,16
[31] |Livello di vibrazioni al volante (max.) m/s? 2,3 2,3
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,92 0,92

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.




T -TC* TH*
[ DATITECNICI 122 Series 102 Series
[2] |Potenza nominale * kw 11,2+ 13,9 6,0+124
[3] | Giri al minuto * min’! 2600 + 2900 + 100 2400 + 2500 + 100
[4] | Impianto elettrico \ 12 12
[5] |Capacita del serbatoio carburante | 7,0 10
[6] | Pneumatici anteriori 15 x 6,00-6 16 x 6,00-8
[7] | Pneumatici posteriori 18 x 8,50-8 20x10,0-10
[8] |Pressione gonfiaggio anteriore bar 1,0 1,0
[9] | Pressione gonfiaggio posteriore bar 1,2 1,4
[10] |Altezza di taglio cm 3+9 2+10
[11] |Larghezza di taglio cm 121 101
[12] | Raggio minimo di erba non tagliata cm 90 101
82004343/0-82004342/0 | 82004341/1-82004340/1
. . . . . standard standard
[13] | Codice dispositivo ditaglio 820043(50/0—820())4349/0 820043(48/0—8202)4347/0
(mulching) (mulching)
[14] Ziggganﬁ:]ivanzamento (indicativa) kmvh 0:88 0:98
[15] Limite di velqcité cop catene da neve km/h 8.8 9.8
(se accessorio previsto)
[16] Limite di carico per dispostivo di traino N (kg) 245 245
(Forza verticale massima) (25) (25)
117] Limite di car.ico per disp.ostlivo di traino N (kg) 980 980
(Peso massimo rimorchiabile) (100) (100)
[18] |Inclinazione massima consentita 10° (17%) 10° (17%)
[19] [Dimensioni
[20] [Lunghezza mm
[21] Lunghezza con sacco mm 2300 + 2418 2620
(Lunghezza senza sacco) 1780 2000
[22] |Larghezza mm 1260 1055
23] Larghezza con deflettore di sc'arico.laterale
(Larghezza senza deflettore di scarico laterale)
[24] |Altezza mm 1070 1200
[25] [Massa * kg 216 + 240 270 + 310
[26] |Livello di pressione acustica (max.) dB(A) 89,2 84,7
[27] |Incertezza di misura dB(A) 0,2 0,3
[28] |Livello di potenza acustica misurato (max.) dB(A) 104 100
[27] |Incertezza di misura dB(A) 0,81 0,2
[29] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 105 100
[30] |Livello di vibrazioni al posto di guida (max.) m/s? 0,8 0,9
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,19 0,18
[31] |Livello di vibrazioni al volante (max.) m/s? 2,3 3,0
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,87 0,97

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.




TH* TH*
il DATI TECNICI 118 Series 122 Series
[2] |Potenza nominale * kW 13,79 + 14,4 11,3+ 13,9
[3] |Giri al minuto * min-’! 2700 + 100 2600 + 2800 + 100
[4] |Impianto eletirico \ 12 12
[5] | Capacita del serbatoio carburante | 10 10
[6] |Pneumatici anteriori 16 x 6,00-8 16 x 6,00-8
[7] | Pneumatici posteriori 20x10,0-10 20 x 10,00-10
[8] | Pressione gonfiaggio anteriore bar 1,0 1,0
[9] | Pressione gonfiaggio posteriore bar 1,4 1,4
[10] [Altezza di taglio cm 2+10 2:10
[11] | Larghezza di taglio cm 121 121
[12] |Raggio minimo di erba non tagliata cm 84 90
82004343/0-82004342/0
. . - . . 182004359/0 (standard standard
[13] | Codice dispositivo di taglio 182004361/0 ((mulching; 820043(50/0-8203)4349/0
(mulching)
[14] \alzlgggamdilnavanzamento (indicativa) km/h 0:98 0:98
[15] Limite di velolcité cqn catene da neve kmvh 9.8 9.8
(se accessorio previsto)
[16] Limite di ca.rico per di;postivo ditraino N (kg) 294 245
(Forza verticale massima) (30) (25)
117] Limite di carico per dispostivo di traino N (kg) 490 980
(Peso massimo rimorchiabile) (50) (100)
[18] |Inclinazione massima consentita 10° (17%) 10° (17%)
[19] |Dimensioni
[20] |Lunghezza mm 1950
[21] Lunghezza con sacco mm B 2620
(Lunghezza senza sacco) 2000
[22] |Larghezza mm - 1266
[23] Larghezza con deflettore di scarico laterale 1520
(Larghezza senza deflettore di scarico laterale) (1300)
[24] |Altezza mm 1200 1200
[25] |Massa * kg 270 + 310 270 + 310
[26] |Livello di pressione acustica (max.) dB(A) 89 88,5
[27] |Incertezza di misura dB(A) 0,79 0,8
[28] |Livello di potenza acustica misurato (max.) dB(A) 105 104
[27] |Incertezza di misura dB(A) 0,77 0,6
[29] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 105 105
[30] |Livello di vibrazioni al posto di guida (max.) m/s? 0,8 0,70
[27] |Incertezza di misura m/s? 0,21 1,02
[381] |Livello di vibrazioni al volante (max.) m/s? 29 3,95
[27] |Incertezza di misura m/s? 1,04 1,11

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.




[58]

ACCESSORI A RICHIESTA

[58.A11] . .
« » v
[58.A2] Kit “mulching
[58.B] |Carica batteria di mantenimento v
[58.C] |Kit traino v
[58.D] |Telo di copertura v
[58.E] |Kit pesi posteriori v
Kit di protezione scarico posteriore (solo per
[58.F] . ; v
modelli con raccolta posteriore)
[58.G] |Catene da neve (18", 20”) v
[58.H] | Ruote da fango/neve (18", 20”) v
. . 45-03453-997
[58.11 |Rimorchio ST-1405
[58.J] Spargitore 45-03153-997
[58.K] |°P2"9 PA402 (TH* Series)
45-02671
[58.L] |Rullo per erba 45-02681
ST-1401 (+ KIT 1503) (T* - TC* Series)
[58.M] |Spalaneve alama SNB 1501 (T* - TC* Series)
AE-015-001Gl (+ AN-156-001Gl) (TH* Series)
) SWR-1401 (+ KIT 1503) (T* - TC* Series)
[56.NI'| Spazzatrice frontale AD-200-001Gl (+ AN-156-001Gl) (TH* Series)
[58.0] | Trinciatrice FLM-1406 (+ KIT 1503) (T* - TC* Series)
(Solo per modelli SD series)
[58.P] Raccoglitore foglie ed erba 38” 45-03313-997
. . N 45-02616-997
Raccoglitore foglie ed erba 42 45-03201-997
[58.Q] |Rastrello frontale Al-200-001GI (+ AN-156-001Gl) (TH* Series)
[58.R1] | Interfaccia di sollevamento
+ KIT 1503 (T* - TC* Series)
[58.R2] | Presa di potenza (PTO)
[58.R3] | Presa di potenza (PTO) AN-156-001GI (TH* Series)




[32] TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DEGLI ACCESSORI

[32.A] ACCESSORI POSTERIORI

AR

[58.K]

[32.8] ACCESSORI FRONTALI




1] BG - TEXHUHECHKU JAHHU

2] HomuHanHa MoLyHoCT *

3] O6opoTH B MMHyTa *

4] EneKTpuyecKa UHcTanaums

5] BMecTMMOCT Ha pe3epBoapa 3a ropuso

6] MpeaHn rymm

7] 3agHu rymm

8] HansaraHe Ha npeHoO HanomneaHe

9] HansaraHe Ha 3aaHO HanoMnBaHe

10] BucoumnHa Ha KoceHe

11] LLnpuHa Ha KoceHe

12] MuHumaneH paguyc Ha HenogpsasaHa

Tpesa

[13] Hop Ha nHCTpymeHTa 3a pasaHe

[14] YkazaTenHa CKOpOCT Ha NpUABUKBA-
He) Ha 3000 min-1

[15] OrpaHuyeHre Ha CKOpPOCTTa C BEPUTH
3a CHAr (aKO Tasu MPUHAZJIEHHOCT e
npeasuaeHa)

[16] OrpaHuyeHure Ha TexecTTa 3a
TEMMYHOTO YCTPOKCTBO (MaKeumanHa
BEpPTVKasIHa cuna)

[17] OrpaHuyeHure Ha TexecTTa 3a Termny-
HOTO yCTPOICTBO (MaKcmanHo Terno
3a TerneHe)

[18] PaspelueH MaKkcManeH Hak/IoH

[19] Pasmepn

[20] AbmkuHa

[21] ObmxuHa ¢ vyysan (ObmkuHa 6e3
yyBan)

[22] WnpurHa

[23] LWupurHa c pedieTop 3a CTpaHUYHO
pasToBapBaHe (LLinpuHa 6e3 pednek-
TOp 3a CTPaHU4YHO Pa3ToBapBaHe)

[24] BucoumHa

[25] Maca *

[26] HvBO Ha 3BYKOBO HansAraHe (Makc.)

[27] HecurypHocT Ha namepsaHe

[28] N3mepeHo HKBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT
(MaKc.)

[29] MapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa
MOLLHOCT

[30] HvBo Ha BMGpaLMK Ha MACTOTO Ha
BoAaYa (Makrc.)

[31] HvBo Ha BUBpaLMM Ha BonaHa (MaKc.)

[32] Tabnuua 3a NpaBUAHOTO KOMBUHMPaHe
Ha Np1HaANIEKHOCTUTE

32.A] 3aAH1 NpUHAANEKHOCTM

32.B] Yennu npuHapiexHocTv

58] Np1Haa/IeXKHOCTM MO 3aABKa

58.A1, 58.A2] HomnnekT “mynuunpare”

58.B] 3apsApaHO yCTPOWCTBO 3a NOALLP-

HaHe

58.C] KomnneKT Terny

58.D] MnatHo 3a noKkpvBaHe

58.E] HoMnneKT 3aaHu TexecTn

58.F] Komnnekr 3a 3awuTa 3a 3agHo

pasToBapBaHe(camo 3a MOZE/M CbC
3a/Ho cvbupare)

58.G] Bepuru 3a cHsr (187, 207)

58.H] Konena 3a kan/cHsr (187, 20")

58.1] Pemapre

58.J, 58.K] Mpucnoco6neHue 3a pas-

celiBaHe

58.L] Ponka 3a Tpesa

58.M] CHeropuH ¢ ocTpue

58.N] YenHa meTauka

58.0] Pesauka

58.P] (Camo 3a mogesm SD series)

Cbbupay Ha ivcTa v Tpesa 38”
Cubbupad Ha incTa u Tpesa 42”
[58.Q] MpeaHo rpe6no
[58.R1, 58.R2] WHTepdeiic 3a noauraHe +
CunooteopeH Ban (PTO)
[58.R3] CunootsogeH Ban (PTO)

* 3@ KOHKPETHM AaHHM, BUITE NMOCOYEHOTO
Ha MAEHTME'JVIK&U'VIOHHMH ETUKET Ha
MalumHaTa.

[1] BS - TEHNICKI PODACI
[2] Nazivna snaga *
[3] Okretaji u minuti *
[4] Elektricni sistem
[5] Zapremina spremnika goriva
[6] Prednje gume
[7] Straznje gume
[8] Pritisak u prednjim gumama
[9] Pritisak u straZnjim gumama
[10] Visina koSenja
[11] Sirina ko$enja
[12] Minimalan radijus nepokosene trave
[13] Br. dijela uredaja za kosenje
[14] Brzina voznje prema naprijed
(indikativno) pri 3000 min-1
[15] Ograni¢enje brzine s lancima za
snijeg (ako postoji)
[16] Ogranicenje opterecenja za vuéni
uredaj (maksimalna okomita sila)
[17] Ogranicenje opterecenja za vuéni
uredaj (dozvoljena visina vuce)
[18] Maksimalni dozvoljeni nagib
[19] Dimenzije
[20] Duzina
[21] Duzina s vre¢om za sakupljanje trave
(duzina bez vrece za sakupljanje
trave)
[22] Sirina
[23] Sirina s boénim deflektorom za
izbacivanje (Sirina bez bo¢nog
deflektora za izbacivanje)
[24] Visina
[25] Masa *
[26] Nivo zvuénog pritiska (maks.)
[27] Mijerna nesigurnost
[28] Izmijereni nivo zvuéne snage (maks.)
[29] Garantirani nivo zvuéne snage
[30] Nivo vibracija u polozaju vozac¢a
(maks.)
[31] Nivo vibracija na volanu (maks.)
[32] Tabela kompatibilnosti dodatne
opreme
[32.A] Straznja dodatna oprema
[32.B] Prednja dodatna oprema
[58] Opcionalna dodatna oprema
[58.A1, 58.A2] Komplet za malCiranje
[58.B] Float punja¢ akumulatora
[58.C] Komplet za vuéu
[58.D] Zastitna pokrovna cerada
[58.E] Komplet straznjih utega
[58.F] Sigurnosni komplet za straznje
izbacivanje (samo modeli sa
straZznjom vrecom za sakupljanje
trave)
[58.G] Lanci za snijeg (18", 20”)
[58.H] Tockovi za snijeg/blato (18", 20")
[58.1] Prikolica
[58.J, 58.K] Posipaé
[58.L] Valjak za travu
[58.M] Plug za snijeg s nozem
[58.N] Prednja ¢etka
[58.0] Sjeckalica
[58.P] (Samo za modele SD serije)
Skupljac lis¢a i trave 38"
Skuplja¢ lis¢a i trave 42"
[58.Q] Prednje grablje
[58.R1, 58.R2] Sucelje za podizanje +
kardansko vratilo (PTO)
[58.R3] kardansko vratilo (PTO)

* Dodatne informacije potrazite na
identifikacijskoj naljepnici uredaja.

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY
[2] Jmenovity vykon *
[3] Otacky za minutu *
[4] Elektroinstalace
[5] Kapacita palivové nadrze
[6] Predni pneumatiky
[7] Zadni pneumatiky
[8] Tlak husténi pfednich pneumatik
[9] Tlak husténi zadnich pneumatik
[10] Vyska seceni
[11] Sitka zabéru
[12] Minimalni polomér neposecené travy
[13] Kéd Zaciho ustroji
[14] Rychlost pojezdu (orientaéni) pfi
3000 min-1
[15] Rychlostni limit se snéhovymi fetézy
(je-li toto pfisluSenstvi ve vybavé)
[16] Mezni zatizeni tazného zafizeni
(maximalni svisla sila)
[17] Mezni zatizeni tazného zafizeni
(maximalni pfipojna hmotnost)
[18] Maximalni pfipustny naklon
[19] Rozméry
[20] Délka
[21] Délka s kosem (délka bez kose)
[22] Sitka
[23] Sitka s vychylovaéem boéniho vyho-
zu (Sitka bez vychylovace bocniho
vyhozu)
[24] Vyska
[25] Hmotnost *
[26] Hladina akustického tlaku (max.)
[27] Nepfesnost méfeni
[28] Mérena hladina akustického vykonu
(max.)
[29] Garantovana hladina akustického
vykonu
[30] Hladina vibraci na misté fidice (max.)
[31] Hladina vibraci na volantu (max.)
[32] Tabulka spravné kombinace pfislu-
Senstvi
[32.A] Zadni prisluSenstvi
[32.B] Predni pfislusenstvi
[58] Prislusenstvi na vyzadani
[58.A1, 58.A2] Mulc¢ovaci sada
[58.B] Udrzovaci nabije¢ka akumulatoru
[58.C] Sada tazného zafizeni
[58.D] Kryci plachta
[58.E] Sada zadnich zavazi
[58.F] Sada ochranného krytu zadniho
vyhozu (pouze u modelt se zadnim
sbérem)
[58.G] Snéhové fetézy (18", 20”)
[58.H] Kola do blata/snéhu (18”, 20”)
[58.1] Privés
[568.J, 58.K] Sypac¢
[58.L] Travni valec
[58.M] Snéhova radlice
[58.N] Predni zameta¢
[58.0] Drticka
[58.P] (Pouze u modelii SD series)
Sbérag listi a travy 38"
Sbérac listi a travy 42"
[58.Q] Predni pohrabovaé
[58.R1, 58.R2] Zdvihaci rozhrani + po-
mocny pohon (PTO)
[58.R3] pomocny pohon (PTO)

* Konkrétni idaj naleznete na identifikac-
nim $titku stroje.




[1] DA - TEKNISKE DATA
[2] Nominel effekt
[3] Omdrejninger i minuttet
[4] Elektrisk anleeg
[5] Breendstofstankens kapacitet
[6] Forhjulenes daek
[7] Baghjulenes daek
[8] Forhulenes tryk
[9] Baghulenes tryk
[10] Klippehgjde
[11] Klippebredde
[12] Minimumsradius af ikke klippet grees
[13] Skeereanordningens kode
[14] Fremferingshastighed (vejledende)
ved 3000 min-1
[15] Fartgreense med snekaeder (hvis
tilbeheret er forudset)
[16] Belastningsgraense for treekanordning
(Maksimal lodret kraft)
[17] Belastningsgraense for treekanordning
(Maksimalt tilladt trukket vaegt)
[18] Maksimal tilladt terreenstigning
[19] Mal
[20] Leengde
[21] Leengde med pose (Laengde uden
pose)
[22] Bredde
[23] Bredde med sideudkastskaerm (Bred-
de uden sideudkastskeerm)
[24] Hejde
[25] Veegt
[26] Lydtryksniveau (max.)
[27] Maleusikkerhed
[28] Malt lydeffektniveau (max.)
[29] Garanteret lydeffektniveau
[30] Vibrationsniveau ved forerpladsen
(max.)
[31] Vibrationsniveau ved rattet (max.)
[32] Tabel over den korrekte kombination
af tilbeher
[32.A] Bagmonterede tilbeher
[32.B] Frontale tilbehor
[58] Tilbeher pa foresporgsel
[58.A1, 58.A2] Kit “multiclip”
[58.B] Udligningsbatterilader
[58.C] Kit anhaenger
[58.D] Daekken
[58.E] Kit med bagmonteret balast
[58.F] Kit til beskyttelse af bagudkast (an-
gar kun modeller med opsamling
bagpa)
[58.G] Snekaeder (18”, 20”)
[58.H] Mudder- og vinterhjul (18”, 20”)
[58.1] Anhaenger
[58.J, 58.K] Spreder
[58.L] Greesrulle
[58.M] Sneplov
[58.N] Frontal fejemaskine
[58.0] Skeeremaskine
[58.P] (Angar kun modellerne SD series)
Opsamlingsmaskine til blade og
grees 38"
Opsamlingsmaskine til blade og
graes 42"
[58.Q] Frontal rive
[58.R1, 58.R2] Leftegreenseflade + Kraft-
udtag (PTO)
[58.R3] Kraftudtag (PTO)

* Indhent oplysninger om det specifikke
data i maskinens identifikationsetiket.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN
[2] Nennleistung*
[3] Drehungen pro Minute *
[4] Elektrische Anlage
[5] Inhalt des Kraftstofftanks
[6] Vorderreifen
[7] Hinterreifen
[8] Reifendruck vorne
[9] Reifendruck hinten
[10] Schnitthdhe
[11] Schnittbreite
[12] Mindestradius nicht geschnittenes
Gras
[13] Code Schneidvorrichtung
[14] Fahrgeschwindigkeit (indikativ) bei
3000 min-1
[15] Geschwindigkeitsbegrenzung
mit Schneekette (wenn Zubehor
vorgesehen)
[16] Tragfahigkeit fur Zugvorrichtung
(maximale vertikale Kraft)
[17] Tragfahigkeit flir Zugvorrichtung
(maximales Anh&ngegewicht)
[18] Maximal zulassige Neigung
[19] Abmessungen
[20] Lange
[21] Lange mit Grasfangeinrichtung (L&n-
ge ohne Grasfangeinrichtung)
[22] Breite
[23] Breite mit Deflektor des seitlichen
Auswurfs (Breite ohne Deflektor des
seitlichen Auswurfs)
[24] Hohe
[25] Gewicht *
[26] Schallpegel (max.)
[27] Messungenauigkeit
[28] Gemessener Schalleistungspegel
(max.)
[29] Sichergestellter Schalleistungspegel
[30] Schwingungen am Fahrersitz (max.)
[31] Schwingungen am Lenkrad (max.)
[32] Tabelle fiir die richtige Kombination
der Anbaugerate
[32.A] Hintere Anbaugerate
[32.B] Vordere Anbaugerate
[58] Anbaugeréate auf Anfrage
[58.A1, 58.A2] Mulching-Kit
[58.B] Batterieladegerat
[58.C] Zugvorrichtung
[58.D] Abdeckung
[58.E] Kit hintere Gewichte
[58.F] Kit der Schutzvorrichtungen
Auswurf hinten (nur fiir Modelle mit
Sammelvorrichtung hinten)
[58.G] Schneeketten (18, 20”)
[58.H] Matsch- und Schneerader (18", 20”)
[58.1] Anhanger
[568.J, 58.K] Streuer
[58.L] Rasenwalze
[58.M] Schneepflug
[58.N] Kehrmaschine vorne
[568.0] Hackselmaschine
[58.P] (Nur fiir Modelle der SD Reihe)
Sammler fiir Laub und Gras 38"
Sammler fir Laub und Gras 42"
[58.Q] Harke vorne
[58.R1, 58.R2] Nebenabtriebeinheit +
Steckdose (PTO)
[58.R3] Steckdose (PTO)

* Fir spezielle Daten beziehen Sie sich
auf die Angaben auf dem Typenschild
der Maschine.

[1] EL - TEXNIKA ZTOIXEIA
[2] OvopaoTikr) loXUg *
[3] Ztpodéqg avd Aemtd *
[4] HAekTpikr) eykatdoTaon
[5] XwpnTikéTnTa pelepBoudp kavaipou
[6] Epmpdobia eAaocTika
[7] Niow eAaoTikA
[8] Mieon povokwuaATOG EUMPOG
[9] Mieon dovokwpaTog THiow
[10] "Yyog kormg
[11] MAdTOQ KOG
[12] EAdxoTn akTiva pn Koppévou
XOpTou
[13] Kwdikdg ouoTrHaTog KOTg
[14] TaxVtnTa MPowdnang (EVOEIKTIKY))
og 3000 min-1
[15] ‘Oplo TaxUTNTAG HE XIOVaAUGISE]
(eav TipoBAETETAL AUTO TO a&eooudp)
[16] ‘Oplo dpopTiou yia Tng dtata&n pu-
HoUAKNONG (Méylotn KABeTN oY)
[17] ‘Oplo dopTiov yia g Satagn
PUHOVAKNONG (MEYLOTO PUHOUAKOU-
uevo Bapog)
[18] Méyiotn erutpenopevn KAion
[19] AwoTtdoelg
[20] Mnkog
[21] Mrikog pe kado (Mrjkog xwpig kado)
[22] NMAdTog
[23] MAATOG pE TIAEUPIKO EKTPOTIEQ
amnoPoAng (MAATog Xwpig TAEUPIKO
€KTPOTIEA ATOBOANIQ)
[24] "Yyog
[25] Teiwon *
[26] ZTABUN NXNTIKNG Tieong (HEY.)
[27] ABeBatdtTnTa HETPNONG
[28] Metpnuévn oTABUN NYXNTIKNG TiiEaNng
(HEY.)
[29] Eyyunpévn oTaBun nxnTikng tieong
[30] Emimnedo kpadaouwv atn 6€on
odrynong (uéy.)
[31] Eninedo kpadaouwv oTo TIHOVL
(HeY.)
[32] Mivakag yta 1o owoTd ouVSUacuod
TWV TIAPEAKOUEVWYV
[32.A] Miow TapeAkopeva
[32.B] Epmpoodia mapeAkdpeva
[58] MapeAkdpeva katomv apayyeAiog
[68.A1, 58.A2] Kit “mulching”
[58.B] PopTioTrig oUVTPNONG Uatapiag
[58.C] Kit pupoVAknong
[58.D] KaAuppa npoataciag
[58.E] Kit miow Bapwv
[58.F] Kit mpooTtateuTiko iow arofo-
ANG (LOVo yia povTEAQ LE TTiow
tepLouAAoyrn)
[58.G] XwovaAuoideqg (187, 20”)
[58.H] Tpoxol yta Adorn / x16vt (18”7, 20”)
[58.1] PupouAko
[58.J, 58.K] Alavopéag
[58.L] KUAwvdpog xAdng
[58.M] EkxlovioTikd pe Adpa
[58.N] Epmpoc6io cdpwbpo
[58.0] Tepaxiotg
[58.P] (Movo yia ta povréda mg oeipdg SD)
JUAAEKTNG PUAAWYV Kal XOpTwv 38”7
ZUAAEKTNG PUAAWYV Kal XOpTwYV 427
[58.Q] EpmpoacBio Sikpavo
[58.R1, 58.R2] Alacuvdeon avipwong +
Avvapoddtng (PTO)
[58.R3] Auvapodotng (PTO)

* Ta TO OUYKEKPIIEVO OTOLXEID, avaTPEE-
Te og 60a avaypadovTal oTnv TIKETA
avayvwpLong TOU UNXaviHaTos.




[1] EN - TECHNICAL DATA
[2] Nominal power *
[3] Revolutions per minute *
[4] Electrical system
[5] Fuel tank capacity
[6] Fronttyres
[7] Rear tyres
[8] Front tyre pressure
[9] Rear tyre pressure
[10] Cutting height
[11] Cutting width
[12] Minimum radius of uncut grass
[13] Cutting means part n.
[14] Forward speed (indicative) at 3000
min-1
[15] Speed limit with snow chains (if fitted)
[16] Loading limit for towing device (Maxi-
mum vertical force)
[17] Loading limit for towing device (Per-
missible towing weight)
[18] Maximum permissible gradient
[19] Dimensions
[20] Length
[21] Length with catcher bag (Length
without catcher bag)
[22] Width
[23] Width with side discharge chute
(Width without side discharge chute)
[24] Height
[25] Mass *
[26] Sound pressure level (max.)
[27] Measurement uncertainty
[28] Measured acoustic power level
(max.)
[29] Guaranteed acoustic power level
[30] Vibration level at driver's position
(max.)
[31] Vibration level at steering wheel
(max.)
[32] Attachment compatibility table
[32.A] Rear attachments
[32.B] Front attachments
[58] Optional attachments
[58.A1, 58.A2] "Mulching" kit
[58.B] Battery float charger
[58.C] Towing kit
[58.D] Protective canvas cover
[58.E] Rear weights kit
[58.F] Rear discharge safety kit (models
with rear grass catcher only)
[58.G] Snow chains (18”, 20")
[58.H] Snow/mud wheels (18", 20”)
[568.1] Trailer
[58.J, 58.K] Sprinkler
[58.L] Grass roller
[58.M] Snow blade
[58.N] Front sweeper
[58.0] Shredder
[58.P] (For SD series models only)
Leaf and collector 38”
Leaf and collector 42”
[58.Q] Front rake
[58.R1, 58.R2] Lifting interface + Power
Take-Off (PTO)
[58.R3] Power Take-Off (PTO)

* For specific information, refer to the
information on the machine identification
label.

[1] ES - DATOS TECNICOS
[2] Potencia nominal *
[3] Revoluciones por minuto *
[4] Instalacién eléctrica
[5] Capacidad del depdsito carburante
[6] Neumaticos anteriores
[7] Neumaticos posteriores
[8] Presion de inflado anterior
[9] Presion de inflado posterior
[10] Altura de corte
[11] Anchura de corte
[12] Radio minimo de hierba no cortada
[13] Cédigo del dispositivo de corte
[14] Velocidad de avance (indicativa) a
3000 min-1
[15] Limite de velocidad con cadenas
para nieve (si esta previsto el
accesorio)
[16] Limite de carga para el dispositivo de
arrastre (Fuerza vertical méaxima)
[17] Limite de carga para el dispositivo de
arrastre (Peso maximo a remolcar)
[18] Inclinacién maxima permitida
[19] Dimensiones
[20] Longitud
[21] Longitud con la bolsa (Longitud sin
la bolsa)
[22] Anchura
[23] Anchura con el deflector de descarga
lateral (Anchura sin el deflector de
descarga lateral)
[24] Altura
[25] Masa *
[26] Nivel de presion acustica (méax.)
[27] Incertidumbre de medida
[28] Nivel de potencia acustica medido
(max.)
[29] Nivel de potencia acustica
garantizado
[30] Nivel de vibracion en el puesto del
conductor (max.)
[31] Nivel de vibracién en el volante
(max.)
[32] Tabla para combinar correctamente
los accesorios
[32.A] Accesorios posteriores
[32.B] Accesorios frontales
[58] Accesorios bajo pedido
[58.A1, 58.A2] Kit “mulching”
[58.B] Cargador de bateria de
mantenimiento
[58.C] Kit de arrastre
[58.D] Lona de cobertura
[58.E] Kit de pesos posteriores
[58.F] Kit de proteccion de descarga
posterior (solo para los modelos
con recoleccion posterior)
[58.G] Cadenas para nieve (18", 20”)
[58.H] Ruedas para fango/nieve (18", 20”)
[58.1] Remolque
[58.J, 58.K] Esparcidor
[58.L] Rodillo para hierba
[58.M] Quitanieves de cuchilla
[58.N] Barredora frontal
[58.0] Trituradora
[58.P] (Solo para modelos de SD series)
Recogedor de hojas y hierba 38”
Recogedor de hojas y hierba 42”
[58.Q] Rastrillo frontal
[58.R1, 58.R2] Conexion para elevacion +
Toma de potencia (TDP)
[58.R3] Toma de potencia (TDP)

* Para conocer el dato especifico, con-
sultar todo lo indicado en la etiqueta de
identificacion de la maquina.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED
[2] Nimivoimsus *
[3] Pooret minutis *
[4] Elektrisisteme
[5] Kutusepaagi maht
[6] Esirehvid
[7] Tagarehvid
[8] Esirehvide rohk
[9] Tagarehvide rohk
[10] Niidukdrgus
[11] Niidulaius
[12] Loikamata rohu minimaalne raadius
[13] Loikeseadme osa nr
[14] Edasiliikumise kiirus (soovituslik)
3000 min-1
[15] Kiirusepiirang lumekettidega (kui
need on paigaldatud)
[16] Laadimispiirang vedamisseadmega
(maksimaalne vertikaaljoud)
[17] Laadimispiirang vedamisseadmega
(lubatud haakemass)
[18] Maksimaalne lubatud kalle
[19] M&otmed
[20] Pikkus
[21] Pikkus kogumiskorviga (Pikkus iima
kogumiskorvita)
[22] Laius
[23] Laius koos kilgmise véljalaske
suunajaga (Laius ilma kilgmise
véljalaske suunajata)
[24] Korgus
[25] Mass *
[26] Helitase (max)
[27] Ma&dtmisebatapsus
[28] M&ddetud akustilise voimsuse tase
(max)
[29] Garanteeritud akustilise véimsuse
tase (max)
[30] Vibratsioonitase juhikohal (max)
[31] Vibratsioon rooliratta juures (max)
[32] Tarvikute Uhilduvuse tabel
[32.A] Tagumised tarvikud
[32.B] Eesmised tarvikud
[58] Valikulised tarvikud
[58.A1, 58.A2] MultSimiskomplekt
[58.B] Float reziimiga akulaadija
[58.C] Vedamiskomplekt
[58.D] Kaitsev katteriie
[58.E] Tagaraskuste komplekt
[58.F] Tagumise véljalaske ohutuskomp-
lekt (ainult mudelid tagumise
kogumiskorviga)
[58.G] Lumeketid (18", 20”)
[58.H] Lume-/mudarehvid (18", 20”)
[58.1] Jarelhaagis
[58.J, 58.K] Puistur
[58.L] Mururull
[58.M] Teraga lumesahk
[58.N] Esipiihkija
[68.0] Purustaja
[68.P] (Uksnes SD seeria mudelitele)
Lehtede kollektor 38”
Lehtede kollektor 42”
[58.Q] Eesmine kaaruti
[58.R1, 58.R2] Tosteliides + jouvotuvoll
(PTO)
[58.R3] jouvdtuvall (PTO)

* Lisateabe saamiseks vaadake infot
masina tahistussildilt.




[1] FI- TEKNISET TIEDOT
[2] Nimellisteho *
[3] Kierroksia minuutissa *
[4] Sahkélaitteisto
[5] Polttoainesailion tilavuus
[6] Eturenkaat
[7] Takarenkaat
[8] Tayttopaine edessa
[9] Tayttopaine takana
[10] Leikkuukorkeus
[11] Leikkuuleveys
[12] Leikkaamattoman ruohon minimisade
[13] Leikkuulaitteen koodi
[14] Ajonopeus (suuntaa antava) kun
3000 min-1
[15] Nopeusrajoitus lumiketjuilla (jos
lisélaite voidaan asentaa)
[16] Kuormitusrajoitus vetolaitteelle
(maksimi pystyvoima)
[17] Kuormitusrajoitus vetolaitteelle
(hinattava maksimipaino)
[18] Suurin sallittu kaltevuus
[19] Koko
[20] Pituus
[21] Pituus sékin kanssa (Pituus ilman
sakkia)
[22] Leveys
[23] Leveys sivutyhjennyksen
lappéakorkin kanssa (Leveys iiman
sivutyhjennyksen lappakorkkia)
[24] Korkeus
[25] Massa *
[26] Aédnenpainetaso (maks.)
[27] Epétarkka mittaus
[28] Mitattu &anitehotaso (maks.)
[29] Taattu aanitehotaso
[30] Térinataso ohjauspaikalla (maks.)
[31] Téarinataso ohjauspyorélla (maks.)
[32] Lisavarusteiden yhdistamistaulukko
[32.A] Taakse asennettavat liséavarusteet
[32.B] Eteen asennettavat lisdvarusteet
[58] Tilattavat lisévarusteet
[58.A1, 58.A2] Silppuamissarja
[58.B] Yllapitoakkulaturi
[58.C] Hinaussarja
[58.D] Suojakangas
[58.E] Takapainojen sarja
[58.F] Takatyhjennyksen suojasarja
(vain malleissa joissa keruu
tapahtuu takaa)
[58.G] Lumiketjut (18", 20")
[58.H] Muta-/talvipyorat (18, 20”)
[58.1] Peravaunu
[58.J, 58.K] Levitin
[58.L] Nurmikkojyra
[58.M] Lumiaura
[58.N] Etulakaisulaite
[58.0] Silppuri
[58.P] (Vain malleille SD series)
Lehtien ja ruohon keraaja 38”
Lehtien ja ruohon keraaja 42”
[58.Q] Etuharavalaite
[58.R1, 58.R2] Nostolaite + Voimanotto
(PTO)
[58.R3] Voimanotto (PTO)

* Kyseinen tieto on katsottava koneen
tunnistustarrasta.

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNI-
QUES
[2] Puissance nominale *
[3] Tours par minute *
[4] Circuit électrique
[5] Capacité du réservoir de carburant
[6] Pneus avant
[7] Pneus arriere
[8] Pression de gonflage avant
[9] Pression de gonflage arriere
[10] Hauteur de tonte
[11] Largeur de tonte
[12] Rayon minimal de I'herbe non taillée
[13] Code organe de coupe
[14] Vitesse d'avancement (indicative) a 3 000
min-1
[15] Limite de vitesse avec chaines a neige (si
cet accessoire est prévu)
[16] Limite de charge pour dispositif de remor-
quage (Force verticale maximum)
[17] Limite de charge pour dispositif de remor-
quage (Poids maximum remorquable)
[18] Inclinaison maximum autorisée
[19] Dimensions
[20] Longueur
[21] Longueur avec sac (Longueur sans sac)
[22] Largeur
[23] Largeur avec déflecteur d'éjection latérale
(Largeur sans déflecteur d'¢jection
latérale)
[24] Hauteur
[25] Masse *
[26] Niveau de pression sonore (max.)
[27] Incertitude de la mesure
[28] Niveau de puissance sonore mesuré
(max.)
[29] Niveau de puissance sonore garanti
[30] Niveau de vibration au poste de conduite
(max.)
[31] Niveau de vibration au volant (max.)
[32] Tableau pour la combinaison correcte des
accessoires
[32.A] Accessoires arriére
[32.B] Accessoire frontaux
[58] Accessoires sur demande
[58.A1, 58.A2] Kit « mulching »
[58.B] Chargeur de maintien batterie
[58.C] Kit remorquage
[58.D] Housse de protection
[58.E] Kit poids arriere
[58.F] Kit de protection d'éjection arriére
(seulement pour les modéles avec
ramassage arriere)
[58.G] Chaines a neige (18, 20")
[58.H] Roues boue / neige (18", 20")
[58.] Remorque
[58.4, 58.K] Epandeur
[58.L] Rouleau pour herbe
[58.M] Chasse-neige a lame
[58.N] Balayeuse frontale
[58.0] Broyeur
[58.P] (Seulement pour les modéles SD series)
Balai de ramassage feuilles et herbe 38”
Balai de ramassage feuilles et herbe 42”
[58.Q] Rateau frontal
[58.R1, 58.R2] Interface de levage + Prise de
puissance (PTO)
[58.R3] Prise de puissance (PTO)

* Pour les données spécifiques, se référer aux
indications reportées sur I'étiquette d'identifi-
cation de la machine.

[1] HR - TEHNICKI PODACI
[2] Nominalna snaga *
[3] Okretaji u minuti *
[4] Elektricni sustav
[5] Kapacitet spremnika goriva
[6] Prednje gume
[7] Straznje gume
[8] Tlak u prednjim gumama
[9] Tlak u straZnjim gumama
[10] Visina ko$nje
[11] Sirina ko$nje
[12] Minimalni promjer nepokosene trave
[13] Sifra nozeva
[14] Brzina kretanja (priblizna) na
3000 min-1
[15] Ograni¢enje brzine s lancima za
snijeg (ako ta oprema postoji)
[16] Grani¢no opterecenje uredaja za
vucu (maksimalna vertikalna snaga)
[17] Grani¢no opterec¢enje uredaja za
vucu (maksimalna tezina vuce)
[18] Najvedi dozvoljeni nagib
[19] Dimenzije
[20] Duljina
[21] Duljina s kosarom (Duljina bez
kosare)
[22] Sirina
[23] Sirina's usmjerivacem boc¢nog izbaci-
vanja (Sirina bez usmjerivaéa boénog
izbacivanja)
[24] Visina
[25] Masa *
[26] Razina zvuénog tlaka (max.)
[27] Kolebanje mjerenja
[28] Izmjerena razina zvuénog tlaka (max.)
[29] Zajaméena razina zvuénog tlaka
[30] Razina vibracija na mjestu vozac¢a
(max.)
[31] Razina vibracija na upravljac¢u (max.)
[32] Tablica za pravilnu kombinaciju
dodatne opreme
[32.A] Straznja dodatna oprema
[32.B] Prednja dodatna oprema
[58] Dodatna oprema na zahtjev
[58.A1, 58.A2] Komplet za “maléiranje”
[58.B] Punjaé baterija za odrzavanje
[58.C] Komplet za vucu
[58.D] Zastitna cerada
[58.E] Komplet straznjih utega
[68.F] Komplet zastite straznjeg izbaciva-
nja (samo za modele sa straZnjim
sakupljanjem)
[58.G] Lanci za snijeg (18", 20")
[58.H] Kotaci za blato/snijeg (18”, 20”)
[58.1] Prikolica
[58.J, 58.K] Rasipac
[58.L] Valjak za travu
[58.M] Noz za ¢iséenije snijega
[58.N] Prednja cetka
[568.0] Priklju¢ak za ko$nju nekultivirane
trave
[58.P] (Samo za modele serije SD)
Sakuplja¢ lis¢a i trave 38”
Sakuplja¢ lis¢a i trave 42”
[58.Q] Prednje grablje
[58.R1, 58.R2] Sucelje za podizanje +
Prikljuéno vratilo (PTO)
[58.R3] Priklju¢no vratilo (PTO)

* Zatocan podatak pogledajte $to je nave-
deno na identifikacijskoj etiketi stroja.




[1] HU - MUSZAKI ADATOK
[2] Névleges teljesitmény *
[3] Percenkénti fordulatszam *
[4] Elektromos rendszer
[5] Uzemanyagtartaly kapacitasa
[6] Els6 gumiabroncsok
[7] Hatsé gumiabroncsok
[8] Els6 guminyomas
[9] Hatsé guminyomas
[10] Vagasi magassag
[11] Véagasi szélesség
[12] Nem levagott fii minimalis sugara
[13] Vagoszerkezet kodja
[14] Haladasi sebesség (hozzavetéleges)
3000 min-1-en
[15] Sebességkorlatozas holanccal (ha
van ilyen tartozék)
[16] Vontatészerkezet terhelési korlatozas
(Maximalis fliggéleges erd)
[17] Vontatdszerkezet terhelési korlatozas
(Maximalis vontathaté suly)
[18] Megengedett maximalis délés
[19] Méretek
[20] Hossz
[21] Hossz zsakkal (Hossz zsak nélkdl)
[22] Szélesség
[23] Szélesség oldalsé kihordd terelble-
mezzel (Szélesség oldalsé kihordd
terel6lemez nélkul)
[24] Magassag
[25] Témeg *
[26] Hangnyomasszint (max.)
[27] Mérési bizonytalansag
[28] Mért hangerdészint (max.)
[29] Garantalt hangerészint
[30] Rezgésszint a vezetdilésnél (max.)
[31] Rezgésszint a kormanynal (max.)
[32] Tablazat a tartozékok helyes éssze-
rakasahoz
[32.A] Hatso tartozékok
[32.B] Oldals6 tartozékok
[58] Igényelt tartozékok
[58.A1, 58.A2] Mulcsozé készlet
[58.B] Fenntarté akkumulatortélté
[58.C] Vontatokészlet
[58.D] Takarévaszon
[58.E] Hatso sulykészlet
[58.F] Hatso kihordas védéelem készlet
(csak hatso kihorddsu modelleknél)
[58.G] Holanc (18", 20")
[58.H] Sar-/hokerekek (18", 20”)
[58.1] Utanfuto
[58.J, 58.K] Szoro
[58.L] Flihenger
[58.M] Hotoldlap
[58.N] Frontoldali kefe
[58.0] Apritd
[58.P] (Csak az SD sorozat modelljeihez)
Fu- és avargy(jté 38”
Fu- és avargy(jté 42”
[58.Q] Frontoldali gereblye
[58.R1, 58.R2] Emel interfész + eréleadd
(TLT)
[58.R3] Eréleadd (TLT)

* A specifikus adatokat a gép azonositd
cimkéjén talalja.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS
[2] Vardiné galia *
[3] Apsisukimai per minute *
[4] Elektros sistema
[5] Degaly bako talpa
[6] Priekinés padangos
[7] Galinés padangos
[8] Priekiniy padangy slégis
[9] Galiniy padangy slégis
[10] Pjovimo aukstis
[11] Pjovimo plotis
[12] Maziausias nenupjautos Zolés
spindulys
[13] Pjovimo jrenginio kodas
[14] Padavimo greitis (apytikslis) 3 000
min-1
[15] Greicio apribojimas su sniego grandi-
némis (jeigu numatytas priedas)
[16] Vilkimo jtaiso apkrovos riba (didziau-
sia vertikali jega)
[17] Vilkimo jtaiso apkrovos riba (didziau-
sias vilkimo svoris)
[18] Didziausias leistinas nuolydis
[19] Matmenys
[20] ligis
[21] ligis su maisu (ilgis be mai$o)
[22] Plotis
[23] Plotis su Soniniu iSmetimo deflek-
toriumi (plotis be $oninio iSmetimo
deflektoriaus)
[24] Aukstis
[25] Masé *
[26] Garso slégio lygis (didz.)
[27] Matavimo netikslumas
[28] I8Smatuotas garso galios lygis (didz.)
[29] Garantuotas garso galios lygis
[30] Vairuotojo sédynés vibracijos lygis
(didz.)
[31] Vibracijos lygis prie vairo (didz.)
[32] Teisingos priedy kombinacijos lentelé
[32.A] Galiniai priedai
[32.B] Priekiniai priedai
[58] Papildomi priedai
[58.A1, 58.A2] Muléiavimo komplektas
[58.B] Akumuliatoriaus palaikymo
ikroviklis
[58.C] Vilkimo komplektas
[58.D] Brezentas
[58.E] Galiniy svarsciy komplektas
[58.F] Galinio iSmetimo apsaugos kom-
plektas (tik modeliams su galiniu
surinkimu)
[58.G] Sniego grandinés (18", 20”)
[58.H] Ratai purvui/ sniegui (18, 20”)
[58.1] Priekaba
[58.J, 58.K] Barstytuvas
[58.L] Volas Zolei
[58.M] Peilinis sniego valytuvas
[58.N] Slavimo masina su priekine $luota
[58.0] Smulkintuvas
[58.P] (Tik SD serijos modeliams)
Lapy ir Zolés surinkéjas 38”
Lapy ir Zolés surinkéjas 42”
[58.Q] Priekinis gréblys
[58.R1, 58.R2] Kélimo sistema + Galios
teikimo velenas (GTV)
[58.R3] Galios teikimo velenas (GTV)

* Deél konkreciy duomeny ziaréeti, kas nuro-
dyta jrenginio identifikavimo etiketéje.

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Apgriezieni minaté *

[4] Elektriska iekarta

[5] Degvielas tvertnes tilpums

[6] Prieksejas riepas

[7] Aizmuguréjas riepas

[8] Priekséjais gaisa spiediens

[9] Aizmuguréjais gaisa spiediens

[10] GrieSanas augstuma regulésana

[11] GrieSanas platuma regulé$ana

[12] Minimalais nenoplautas zales radiuss

[13] Grie$anas mehanisma kods

[14] ParvietoSanas atrums (aptuvens)
3000 min.-1

[15] Atruma ierobeZojums ar sniega kedém
(ja piederums ir paredzéts)

[16] GrieS8anas mehanisma maksimala
nestspéja (maksimalais vertikalais
spéks)

[17] GrieSanas mehanisma maksimala
nestspéja (maksimalais bukséSanas
svars)

[18] Maksimalais pielaujamais slipums

[19] Izméri

[20] Garums

[21] Garums ar maisu (garums bez maisa)

[22] Platums

[23] Platums ar saniskas izmeSanas
deflektoru (platums bez saniskas
izmeS8anas deflektora)

[24] Augstums

[25] Svars *

[26] Maksimalais spiediena limenis (maks.)

[27] Mérijuma klada

[28] Maksimalais izméritais skanas spie-
diena lTmenis (maks.)

[29] Garantétais skanas spiediena limenis

[30] Vibraciju limenis vaditaja vieta (maks.)

[31] Vibraciju limenis pie stires (maks.)

[32] Tabula pareizai piederumu savieno-
Sanai

[32.A] Aizmuguréjie piederumi

[32.B] Priekséjie piederumi

[58] Piederumi péc pieprasijuma

[58.A1, 58.A2] “Muléésanas” komplekts

[58.B] Akumulatora uzturé$anas ladésana

[58.C] Vilk§anas komplekts

[58.D] Parvalks

[58.E] Aizmuguréjo svaru komplekts

[58.F] Aizmuguréjas izmesanas aizsar-

gkomplekts (tikai modeliem ar
aizmuguréjo savaksanu)

[58.G] Sniega kédes (18", 20”)

[58.H] Dublu/sniega riteni (18", 20”)

[58.1] Piekabe

[58.J, 58.K] Izkliedétajs

[58.L] Zales rullis

[58.M] Sniega tiritajs ar vérstuvi

[58.N] Priek$pusé novietots slaucitajs

[58.0] Smalcinasanas iekarta

[58.P] (Tikai SD sérijas modeliem)

Lapu un zales savacéjs 38"
Lapu un zales savaceéjs 42"
[58.Q] Priek$é&jais grabeklis
[58.R1, 58.R2] PacelSanas kontaktvirsma +
Jaudas nonemsana (PTO)
[58.R3] Jaudas nonemsana (PTO)

* Attieciba uz $o konkréto informaciju,
atsaukties uz to, kas noradita uz ierices
identifikacijas marké&juma.




[1] MK - TEXHU4KM NOJATOLIU

[2] HommnHanHa MokHocT *

[3] Bptemu Bo MuHyTa *

[4] EnekTpuyeH cuctem

[5] KanauuTet Ha pesepBoapoT 3a rop1eo

[6] MpepHu rymmn

[7] 3agHu rymm

[8] MpuTHCOK BO NpesHuTe rymm

[9] MpuTHCOK BO 3aaHMTE rymu

[10] BucuHa Ha Kocerbe

[11] WupuHa Ha Kocerbe

[12] MuHMManeH papuyc Ha HeKoceHa Tpesa

[13] Ceumno gen 6p.

[14] MpepHa 6panta (MHanKaTveHa) Ha 3000 MuH-1

[15] OrpaHudyBarbe Ha Gp3uHaTa co aHum 3a
CHer (OKONKY 1Ma)

[16] OrpaHudyBarbe Ha ONTOBaPYBaHLETO
3a ypeqioT 3a Brievetbe (MaKcumanHa
BepTMKa/Ha c1na)

[17] OrpanundyBarbe Ha ONTOBapyBaHbETO 32

YPeAoT 3a Bnevetse ([lo3BoneHa TemmHa Ha

B/IeYEHE)

Makcrmanta 4o3BoNeHa KocvHa

[meHann

[JlomknHa

[lom#rHa co kopna 3a Tpesa (JomkuHa 6e3

Kopna 3a TpeBa)

[22] WnpuHa

[23] LLnpuHa co AednexTop 3a CTPaHU4HO
ncppnarbe (LLnpuHa 6e3 aednexTtop 3a
CTPaH14HO UChpAarbe)

[24 Te}KMHa

[18
[19
20
21

]
]

[26] HWBO Ha 3BY4EH NPUTUCOK (MaKC.)

[27] MepHa HecurypHocT

[28] HwBo Ha 13mepeHa 3By4Ha MOKHOCT (MaKc.)

[29] HwBo Ha 3arapaHT1paHa 3By4Ha MOKHOCT

[30] HuBO Ha BMGpaLmja Ha MECTOTO Ha BO3a4oT

(makc.)
[31] HuBO Ha BUGpaLMja Ha ynpaByBaYOT (MaKC.)
[32] TaGena 3a KOMNATMBUAHOCT Ha JONONHUTENHA
ornpema

[32.A] 3apHa fononHUTeNHa onpema

[32.B] MMpeaHa aononHuTeNHa onpema

[58] OnuuoHanHa AoNoNHUTENHa onpeMa

[568.A1,58.A2] CeT 3a ,Mynumparbe"

[58.B] MonHay 3a 0apHyBare Ha HanoaHETOCTa Ha
aKyMynaTopoT

[58.C] CeT 3a Bnevetrbe

[58.D] 3awTutHO NnatHo

[568.E] Cer 3a 3agHa Kopna 3a ToBap

[58.F] CeT 3a 6e36e4HOCT 3a 3aAHO UChpnatbe
(camo 3a Mogenm co 3agHa Kopra 3a Tpesa)

[58.G] Jlaruy 3a cHer (187, 20")

[58.H] Tymm 3a cHer/kan (18", 20%)

[58.1] Mpukonka

[568.J, 58.K] Mpckanka

[58.L] Banjak 3a Tpesa

[58.M] CeunBo 3a cHer

[58.N] MpepeH unctay

[58.0] LUpenep

[58.P] (Camo 3a mogenm co SD cepuja)
Cobupay Ha mcja 38"
Cobwpay Ha nucja 42"

[58.Q] MpeaHo rpe6no

[58.R1, 58.R2] MopurHysayka nnatgopma +

KanauwteT Ha nogurarse (PTO)
[58.R3] HanauuTeT Ha noguratse (PTO)

* 3a noseke MHHOPMALMK NOMeAHETE ja 03HaKaTa
3a MaeHTUdMKaLM]a Ha MaLLMHaTa.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS
[2] Nominaal vermogen *
[3] Toeren per minuut *
[4] Elektrische installatie
[5] Vermogen brandstofreservoir
[6] Voorbanden
[7] Achterbanden
[8] Bandenspanning vooraan
[9] Bandenspanning achteraan
[10] Maaihoogte
[11] Maaibreedte
[12] Minimum straal ongemaaid gras
[13] Code snijgroep
[14] Voortbewegingssnelheid (indicatief) bij
3000 min-1
[15] Snelheidslimiet met sneeuwkettingen
(indien voorzien accessoire)
[16] Laadlimiet voor aandrijfinrichting
(Maximale verticale kracht)
[17] Laadlimiet voor aandrifinrichting
(Trekbaar maximaal gewicht)
[18] Toegestane maximum inclinatie
[19] Afmetingen
[20] Lengte
[21] Lengte met zak (Lengte zonder zak)
[22] Breedte
[23] Breedte met zijdelingse aflaatde-
flector (Breedte zonder zijdelingse
aflaatdeflector)
[24] Hoogte
[25] Gewicht *
[26] Geluidsdrukniveau (max.)
[27] Meetonzekerheid
[28] Gemeten geluidsdrukniveau (max.)
[29] Gegarandeerd geluidsvermogen-
niveau
[30] Trillingsniveau op de bestuurders-
plaats (max.)
[31] Trillingsniveau op het stuur (max.)
[32] Tabel voor de correcte combinatie van
de accessoires
[32.A] Accessoires achteraan
[32.B] Frontale accessoires
[58] Accessoires op verzoek
[58.A1, 58.A2] Kit “Melching”
[58.B] Batterijlader voor behoud
[58.C] Trekset
[58.Do] Afdekzeil
[58.E] Set gewichten achteraan
[58.F] Beschermingskit aflaat achteraan
(enkel voor modellen met opvang
achteraan)
[58.G] Sneeuwkettingen (187, 20”)
[58.H] Modderwielen/sneeuwwielen (18",
20%)
[58.1] Aanhanger
[58.J, 58.K] Verspreider
[58.L] Rol voor gras
[58.M] Sneeuwruimer met sneeuwschuif
[58.N] Frontale veger
[568.0] Hakselaar
[58.P] (Enkel voor modellen SD series)
Opvanger voor bladeren en gras 38”
Opvanger voor bladeren en gras 42"
[58.Q] Frontale hark
[58.R1, 58.R2] Lift-interface + Aftakas
(PTO)
[58.R3] Aftakas (PTO)

* Voor het specifieke gegeven wordt
verwezen naar wat is aangeduid op het
identificerende etiket van de machine.

[1] NO - TEKNISKE DATA
[2] Nominell effekt *
[3] Omdreininger per minutt *
[4] Elektrisk anlegg
[5] Drivstofftankens kapasitet
[6] Dekk framme
[7] Dekk bak
[8] Trykk ved oppblasing framme
[9] Trykk ved oppblasing bak
[10] Klippehoyde
[11] Klippebredde
[12] Minste radius til ikke klippet gress
[13] Kode til klippeenheten
[14] Hastighet ved framdrift (veiledende)
ved 3000 min-1
[15] Hastighetsbegrensning med
snekjetting (dersom dette tilbehoret
forutsettes)
[16] Lastbegrensning for trekkanordnin-
gen (Maksimal vertikal effekt)
[17] Lastbegrensning for trekkanordnin-
gen (Maksimal vekt som kan taues)
[18] Maksimal tillatt helning
[19] Dimensjoner
[20] Lengde
[21] Lengde med sekk (Lengde uten sekk)
[22] Bredde
[23] Bredde med deflektor for temming
pa siden (Bredde uten deflektor for
temming pa siden )
[24] Hoyde
[25] Vekt *
[26] Lydtrykkniva (maks.)
[27] Maleusikkerhet
[28] Malt lydeffektniva (maks.)
[29] Garantert lydeffektniva
[30] Niva for vibrasjoner ved sjaferens
sete (maks.)
[31] Niva for vibrasjoner ved rattet (maks.)
[32] Tabell for riktig kombinasjon av
tilbehor
[32.A] Tilbeher bak
[32.B] Tilbeher framme
[58] Ekstrautstyr etter foresparsel
[58.A1, 58.A2] Sett for “mulching”
[58.B] Batterilader for opprettholdelse
[58.C] Sett for trekking
[568.D] Presenning for tildekking
[58.E] Sett for vekter framme
[58.F] Sett for beskyttelse av utslipp bak
(kun for modellene med oppsam-
ling bak)
[58.G] Snekijetting (18”, 20”)
[58.H] Dekk for gjgrme/sno (187, 20”)
[58.1] Tilhenger
[58.J, 58.K] Spreder
[58.L] Plenrull
[58.M] Sneplog med skjeer
[58.N] Feiemaskin med koster framme
[568.0] Kutter
[58.P] (Kun for modellene i SD seriene)
Oppsamler av blader og gress 38”
Oppsamler av blader og gress 42"
[58.Q] Rake framme
[58.R1, 58.R2] Grensesnitt for lofting +
Kraftuttak (PTO)
[58.R3] Kraftuttak (PTO)

* For den spesifikke dataen, se hva som
er angitt pa etiketten for identifikasjon av
maskinen.




[1] PL - DANE TECHNICZNE
[2] Moc znamionowa *
[3] Obroty na minutg *
[4] Instalacja elektryczna
[5] Pojemnos¢ zbiornika paliwa
[6] Opony przednie
[7] Opony tylne
[8] Cisnienie przednich opon
[9] Cisnienie tylnych opon
[10] Wysoko$¢ koszenia
[11] Szeroko$¢ koszenia
[12] Minimalny promien nieskoszonej trawy
[13] Kod urzadzenia tngcego
[14] Predkosc¢ jazdy (orientacyjna) przy 3000
min-1
[15] Limit predkosci z faricuchami $niegowymi
(jesli przewidziano)
[16] Limit obcigzenia dla urzgdzenia holowni-
czego (maksymalna sita pionowa)
[17] Limit obcigzenia dla urzgdzenia holowni-
czego (maksymalna masa przyczepy)
[18] Maksymalne dozwolone nachylenie
[19] Wymiary
[20] Dtugos¢
[21] Dtugos¢ z pojemnikiem (diugosé bez
pojemnika)
[22] Szerokos¢
[23] Szerokos¢ z deflektorem bocznego wy-
rzutu (szerokos$¢ bez deflektora bocznego
wyrzutu )
[24] Wysokos¢
[25] Masa *
[26] Poziom cisnienia akustycznego (maks.)
[27] Btad pomiaru
[28] Zmierzony poziom mocy akustycznej
(maks.)
[29] Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[30] Poziom drgan na miejscu kierowcy (maks.)
[31] Poziom drgan na kierownicy (maks.)
[32] Tabela prawidtowego potaczenia
akcesoriow
[32.A] Akcesoria tylne
[32.B] Akcesoria przednie
[58] Akcesoria na zaméwienie
[58.A1, 58.A2] Zestaw ,mulching”
[58.B] tadowarka akumulatora
[58.C] Zestaw do holowania
[58.D] Pokrowiec
[58.E] Zestaw tylnych obcigznikow
[58.F] Zestaw ostony tylnego wyrzutu trawy
(tylko do modeli z tylnym pojemnikiem
na trawe)
[58.G] tancuchy $niegowe (18", 20")
[58.H] Kota bfotne/$niezne (18", 20”)
[58.1] Przyczepa
[58.J, 58.K] Rozrzutnik
[58.L] Walec do trawy
[58.M] Ptug $niezny
[58.N] Przednia zamiatarka
[58.0] Rozdrabniacz
[58.P] (Tylko do modeli SD series)
Zbieracz do lisci i trawy 38”
Zbieracz do lisci i trawy 42”
[58.Q] Przednia zgrabiarka
[58.R1, 58.R2] Interfejs podnoszenia + Przy-
stawka odbioru mocy (PTO)
[58.R3] Przystawka odbioru mocy (PTO)

* Aby uzyska¢ szczegotowe dane, odnies¢ sig
do informaciji wskazanych na etykiecie identy-
fikacyjnej maszyny.

[1] PT - DADOS TECNICOS
[2] Poténcia nominal *
[3] Rotagdes por minuto *
[4] Sistema elétrico
[5] Capacidade do tanque de combustivel
[6] Pneus dianteiros
[7] Pneus traseiros
[8] Press&o de enchimento dianteiro
[9] Press&o de enchimento traseiro
[10] Altura de corte
[11] Largura de corte
[12] Raio minimo da relva ndo cortada
[13] Cddigo do dispositivo de corte
[14] Velocidade de avanco (indicativa) a
3000 min-1
[15] Limite de velocidade com correntes de
neve (se o acessorio estiver incluido)
[16] Limite de carga para dispositivo de
tragao (Forca vertical maxima)
[17] Limite de carga para dispositivo de
tragao (Peso maximo rebocavel)
[18] Inclinagdo maxima permitida
[19] Dimensoes
[20] Comprimento
[21] Comprimento com saco (Comprimento
sem saco)
[22] Largura
[23] Largura com defletor de descarga
lateral (Largura sem defletor de
descarga lateral)
[24] Altura
[25] Massa *
[26] Nivel de pressao acustica (max.)
[27] Incerteza de medicdo
[28] Nivel de poténcia acustica medido
(max.)
[29] Nivel de poténcia acustica garantido
[30] Nivel de vibragdes no posto de condu-
¢ao (max.)
[31] Nivel de vibragdes no volante (méax.)
[32] Tabela para a combinacéo correta dos
acessorios
[32.A] Acessorios traseiros
[32.B] Acessorios dianteiros
[58] Acessoérios a pedido
[58.A1, 58.A2] Kit “mulching”
[58.B] Carregador de bateria de manu-
tencao
[58.C] Kit de tracao
[58.D] Lona de cobertura
[58.E] Kit de pesos traseiros
[58.F] Kit de protecao de descarga traseira
(apenas para os modelos com
recolha traseira)
[58.G] Correntes de neve (18", 20”)
[58.H] Rodas para lama/neve (18, 20”)
[58.1] Reboque
[58.J, 58.K] Distribuidor
[58.L] Rolo pararelva
[58.M] Limpa-neves com lamina
[58.N] Pa frontal
[58.0] Retalhadora
[58.P] (apenas para os modelos SD series)
Recolhedor de folhas e relva 38”
Recolhedor de folhas e relva 42"
[58.Q] Grade frontal
[58.R1, 58.R2] Interface de elevacédo +
Tomada de for¢a (TDF)
[58.R3] Tomada de for¢a (TDF)

* Para este dado, consulte a indicagdo na
etiqueta de identificacdo da maquina.

[1] RO - DATE TEHNICE
[2] Putere nominalad *
[3] Rotatii pe minut *
[4] Instalatie electrica
[5] Capacitatea rezervorului de carburant
[6] Anvelope fatd
[7] Anvelope spate
[8] Presiunea de umflare fata
[9] Presiunea de umflare spate
[10] Inaltimea de taiere
[11] Latimea de tdiere
[12] Raza minima de iarba netaiata
[13] Codul dispozitivului de taiere
[14] Viteza de naintare (orientativa) la
3000 min-1
[15] Limita de viteza cu lanturi de zapada
(daca acest accesoriu exista in dotare)
[16] Limita de sarcina pentru dispozitivul
de tractare (Forta verticald maxima)
[17] Limita de sarcina pentru dispoziti-
vul de tractare (Masa remorcabila
maxima)
[18] inclinarea maxima admisa
[19] Dimensiuni
[20] Lungime
[21] Lungime cu sac (Lungime fara sac)
[22] Latime
[23] Latime cu deflector de evacuare lateral
(Latime fara deflector de evacuare
lateral)
[24] Inaltime
[25] Masa *
[22] Nivelul de presiune sonora (max.)
[27] Nesiguranta in masurare
[28] Nivelul de putere acustica masurat
(max.)
[29] Nivelul de putere acustica garantat
[30] Nivelul de vibratii pe locul soferului
(max.)
[31] Nivelul de vibratii pe volan (max.)
[32] Tabel pentru combinarea corecta a
accesoriilor
[32.A] Accesorii posterioare
[32.B] Accesorii frontale
[58] Accesorii la cerere
[58.A1, 58.A2] Kit pentru mulci
[58.B] Incarcétor baterii pentru intretinere
[58.C] Kit tractare
[58.D] Prelata de acoperire
[58.E] Kit greutati posterioare
[58.F] Kit de protectie pentru evacuare
posterioara (doar pentru modelele
cu sistem de colectare in spate)
[58.G] Lanturi de zépada (18", 20”)
[58.H] Roti de noroi/iarna (18", 20”)
[58.1] Remorca
[58.J, 58.K] Dispozitiv de imprastiere
[58.L] Cilindru pentru iarba
[58.M] Utilaj de deszapezire cu lama
[58.N] Maturator frontal
[58.0] Tocator
[58.P] (Numai pentru modelele din seria
SD)

Colector de frunze si iarba 38”
Colector de frunze si iarba 42"
[68.Q] Grebla frontala
[58.R1, 58.R2] Interfata de ridicare+ Priza
de putere (PTO)
[58.R3] Priza de putere (PTO)

* Pentru date specifice, consultati infor-
matiile de pe eticheta de identificare a
masinii.




[1] RU - TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

[2] HomrHanbHas MOLHOCTb *

[3] Yacrora BpatleHmsa *

[4] SnekTpunyeckas cuctema

[5] OBbem TonAMBHOMO Haka

[6] Mepeanme WiHbI

[7] 3aaHue WiHbI

[8] [aBneHe B nepeaHHX WhHax

[9] [laBnenue B 3afHMX LWKMHAX

[10] Bebicota cKalmBaHus

[11] LLupnHa crawmsaHmua

[12] MuHUManbHbIi paamyc HECKOLUEHHO TPaBbl

[13] ApTuKyn pemyLyero npucnocobeHns

[14] CropocTb fBHeHNs (npumepHas) Ha 3000
06/MMH

[15] MpepaenbHas CKOPOCTb C LENAMM NPOTH-
BOCKO/IbMEHMA (€C/IM NPeayCMOTPEHbI)

[16] MpepenbHas Harpy3Ka Ha GyKCMpOBOYHOE
YCTPOICTBO (MaKcumanbHas BepTUKanbHas
cvna)

[17] MpepensHas Harpy3aka Ha GyKCMpOBOYHOE
YCTPOMCTBO (MaKcumanbHbIi GyKCHpyeMbli
BEC)

[18] MaKcumansHO AONYCTUMBIA HAKOH

[19] Fabaputbl

[20] Annna

[21] AnnHa ¢ TpaBocGopHIMKoM ([inmHa 6e3
TPaBoCGOPHUKA)

[22] LLupuHa

[23] LLupuHa ¢ fecdnekTopom 6oKOBOrO BbIGpOCA
(LLinpnHa 6e3 nednertopa 60KOBOMO BbIGpOCA)

[24] Bbicota

[25] Macca *

[26] YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBNEHNs (MaKC.)

[27] HetouHocTb pa3amepos

[28] N3MepeHHbIit ypOBEHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH
(makc.)

[29] lapaHTMpOBaHHbII YPOBEHb 3BYKOBOI
MOLLHOCTH

[30] YpoBeHb BUGpPaLWit Ha MecTe onepatopa
(maxc.)

[31] YpoBeHb BUGPaLWit Ha pyne (MaKc.)

[32] Tabnuua COBMECTUMOCTY IONONHUTENbHBIX
NpUHAANEKHOCTEN

[32.A] 3apHve npuHaaNeRHOCTH

[32.B] MepepaHue NpuHaaeRHOCTH

[58] OnupoHaNbHble NPUHAANEKHOCTH

[58.A1, 58.A2] HomnneKT Ans Mynb4MpoBaHUA

[58.B] MoanepxmBatolee 3apagHOe YCTPOACTBO

[58.C] HomnneKT gna 6yKCMpoBKM

[568.D] YkpbiBHO# Gpe3eHT

[68.E] Komnnek 3agHero 6annacta

[68.F] KomnneKT orpampaeHua 3aaHero sbipoca

(TO/IbKO A/15 MOZENeN ¢ 3a8HMM C60pOM)

[58.G] Llenn npoTvBocKonbieHma (187, 207)

[58.H] Ipazesble / cHerosble Koneca (187, 20”)

[58.] Mpuuen

[68.J, 58.K] Pasbpacbiaresb

[68.L] CapoBbli KaToK

[58.M] LLIHEKOPOTOPHBIi CHErOOYHCTUTEb

[58.N] poHTanbHas WweTka

[58.0] Uamensuutens

[68.P] (TonbKo ans mogenei cepum SD)

CHopLUMK TpaBbl M MCTbeB 38”
COOpLUMK TpaBbl M IMCTbEB 42”

[568.Q] ®poHTanbHbIe rpadam

[68.R1, 58.R2] MopgbemHblit aganTep + 0T60p

mouyHocTn (MOM)

[58.R3] ot60p mowHocTv (MOM)

* [InA NoNyYeHUA KOHKPETHBIX 3HaYeHNit 06paLLait-
TECb K MAEHTUDMKALMOHHOM TABNMYKE MalLWHbI.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE
[2] Nominalny vykon
[3] Otacky za minutu
[4] Elektrointalacia
[5] Kapacita palivovej nadrze
[6] Predné pneumatiky
[7] Zadné pneumatiky
[8] Tlak nahustenia prednych pneumatik
[9] Tlak nahustenia zadnych pneumatik
[10] Vyska kosenia
[11] Sirka kosenia
[12] Minimalny akény radius otacania
[13] Kod kosiaceho zariadenia
[14] Rychlost jazdy (indikativna) pri ot.
3000 min-1
[15] Rychlostny limit so snehovymi retaza-
mi (ak su sucastou prislusenstva
[16] Limit nékladu pre tazné zariadenie
(maximalne vertikalne zatazenie
[17] Limit nékladu pre tazné zariadenie
(maximalna hmotnost pre tahanie
[18] Maximalny povoleny naklon
[19] Rozmery
[20] Dizka
[21] Dizka s koom (dizka bez kosa)
[22] Sirka
[23] Sirka s vychylovadom boéného
vyhadzovania ($irka bez vychylovaca
bo¢ného vyhadzovania
[24] Vyska
[25] Hmotnost
[26] Uroveri akustického tlaku
[27] Nepresnost merania
[28] Merana urover akustického vykonu
[29] Garantovana urover akustického
vykonu
[30] Uroven vibracii na mieste vodiéa
[31] Uroven vibraii pri volante
[32] Tabulka pre spravne kombinacie
prisluSenstva
[32.A] Zadné prislusenstvo
[32.B] Celné prislugenstvo
[58] Prislusenstvo na pozZiadanie
[58.A1, 58.A2] Suprava ,muléovanie®
[58.B] Udrziavacia nabijacka akumulatora
[58.C] Suprava tazného zariadenia
[58.D] Krycia plachta
[58.E] Suprava zadnych zavazi
[58.F] Ochranna suprava zadného
vyhadzovania (len pri modeloch so
zadnym zberom)
[58.G] Snehové retaze (18", 20")
[58.H] Kolesa do blata / snehu (18”, 20”)
[58.1] Privesny vozik
[58.J, 58.K] Posypavaé
[58.L] Valec na valcovanie travy
[58.M] Snehova radlica
[58.N] Celny zametad
[58.0] Drvicka
[58.P] (Iba pri modeloch SD series)
Zberac listia a travy 38"
Zberac listia a travy 42"
[58.Q] Celny hrabad
[58.R1, 58.R2] Prepojenie na zdvih + po-
hon pridavného zariadenia
(PTO)
[58.R3] Pohon pridavného zariadenia
(PTO)

* Pri $pecifickych udajoch sa riadte
udajmi uvedenymi na identifikaénych
Stitkoch stroja.

[1] SL - TEHNICNI PODATKI
[2] Nazivna mo¢*
[3] Vrtljaji na minuto*™
[4] Elektricna napeljava
[5] Prostornina rezervoarja za gorivo
[6] Sprednje pnevmatike
[7] Zadnje pnevmatike
[8] Polnilni tlak sprednjih pnevmatik
[9] Polnilni tlak zadnjih pnevmatik
[10] ViSina ko$nje
[11] Sirina ko$nje
[12] Najmanj$e podrocje nepoko$ene
trave
[13] Sifra rezalne naprave
[14] Hitrost voznje (nazivna) pri 3000
min-1
[15] Omejitev hitrosti pri uporabi sneznih
verig (Ce je oprema predvidena)
[16] Omejitev obremenitve za vle¢no
napravo (najvecja navpicna sila)
[17] Omejitev obremenitve za vle¢no
napravo (najvecja dovoljena vie¢ena
masa)
[18] Najvedji dovoljeni naklon
[19] Dimenzije
[20] Dolzina
[21] Dolzina s kosaro (dolzina brez
kosare)
[22] Sirina
[23] Sirina z odbijacem boénega izmeta
(8irina brez odbijac¢a bo¢nega izmeta)
[24] ViSina
[25] Masa*
[26] Raven zvocnega tlaka (najv.)
[27] Nezanesljivost meritve
[28] Raven izmerjene jakosti zvoka (najv.)
[29] Raven zajamcene jakosti zvoka
[30] Raven vibracij na voznikovem sedezu
(najv.)
[31] Raven vibracij na volanu (najv.)
[32] Preglednica za pravilno kombiniranje
dodatne opreme
[32.A] Zadnja dodatna oprema
[32.B] Sprednja dodatna oprema
[58] Dodatna oprema po narocilu
[58.A1, 58.A2] Komplet za ,mul¢enje“
[58.B] Polnilnik akumulatorja za vzdrze-
vanje
[58.C] Komplet za vieko
[58.D] Prekrivno platno
[58.E] Komplet zadnjih utezi
[58.F] Komplet za za$¢ito zadnjega izmeta
(samo za modele z zbiralnikom na
zadnjem delu)
[58.G] Snezne verige (18", 20")
[58.H] Kolesa za blato / sneg (18”, 20”)
[58.1] Prikolica
[58.J, 58.K] Trosilec
[58.L] Valj za travo
[58.M] Snezni plug z nozem
[58.N] Sprednja naprava za pometanje
[58.0] Mulcer
[568.P] (Samo za modele serije SD)
Pobiralnik listja in trave 38”
Pobiralnik listja in trave 42"
[568.Q] Sprednije grablie
[58.R1, 58.R2] Vmesnik za dviganje +
odjem moci (PTO)
[58.R3] Odjem mo¢i (PTO)

* Za specifi¢ne podatke si oglejte navedbe
na |dentifikacijski etiketi stroja.




[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nominalna snaga *

[3] Obrtaja u minutu *

[4] Elektri¢ni uredaj

[5] Kapacitet rezervoara za gorivo

[6] Prednji pneumatici

[7] Zadnji pneumatici

[8] Pritisak naduvanosti za prednje

[9] Pritisak naduvanosti za zadnje

[10] Visina otkosa

[11] Sirina otkosa

[12] Minimalni poluprecnik nepoko$ene
trave

[13] Kéd rezne glave

[14] Brzina napredovanja (indikativna) pri
3000 min-1

[15] Ogranicenje brzine sa lancima za
sneg (ako je dodatak predviden)

[16] Ogranicenje optere¢enja prema
sistemu za vucu (maksimalna
vertikalna sila)

[17] Ogranicenje opterec¢enja prema
sistemu za vucu (maksimalna tezina
prikolice)

[18] Maksimalni dozvoljeni nagib

[19] Dimenzije

[20] Duzina

[21] Duzina sa vre¢om (duzina bez vrece)

[22] Sitina

[23] Sirina sa usmerivaéem bo&nog
izbacivanja (8irina bez usmerivaca
boénog izbacivanja)

[24] Visina

[25] Masa *

[26] Nivo akusti¢nog pritiska (maks.)

[27] Nepouzdanost merenja

[28] Izmereni nivo akusti¢ne snage
(maks.)

[29] Garantovani nivo akusti¢ne snage

[30] Nivo vibracija na mestu vozaca
(maks.)

[31] Nivo vibracija na volanu (maks.)

[32] Tabela za ispravnu kombinaciju
dodataka

[32.A] Dodaci za zadnji deo

[32.B] Dodaci za prednji deo

[58] Dodaci na zahtev

[58.A1, 58.A2] Oprema za mal¢

[58.B] Punja¢ akumulatora za odrzavanje

[58.C] Oprema za vucu

[58.D] Pokrovna cerada

[58.E] Oprema za teret na zadnjoj strani

[58.F] Oprema za zastitu istovara

otpozadi(samo za modele sa
skupljanjem otpozadi)

[58.G] Lanci za sneg (18”, 20”)

[58.H] Tockovi za blato/sneg (18”, 20”)

[58.1] Prikolica

[58.J, 58.K] Posipaé

[58.L] Valjak za travu

[58.M] Plug za sneg s nozem

[58.N] Deo za ¢isc¢enje sa prednje strane

[58.0] Kosacica

[58.P] (Samo za modele iz serije SD)

Skupljaé lis¢a i trave 38”
Skuplja¢ liscéa i trave 42"
[58.Q] Prednje grabulje
[58.R1, 58.R2] Priklju¢ak za podizanje +
Prikljuéno vratilo (PTO)
[58.R3] Priklju¢no vratilo (PTO)

* Zanavedene podatke, pogledati
identifikacionu etiketu masine.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2] Nominell effekt *
[3] Varv per minut *
[4] Elsystem
[5] Bransletankens kapacitet
[6] Framre dack
[7] Bakre dack
[8] Framre déacktryck
[9] Bakre décktryck
[10] Klipphojd
[11] Klippbredd
[12] Minimiradie pa oklippt gras
[13] Klippredskapets kod
[14] Kérhastighet (ungeférlig) vid 3000
min-1
[15] Hastighetsgrans med snokedjor (om
tillbehoret férutses)
[16] Belastningsgrans fér bogseranord-
ning (maximal vertikal kraft)
[17] Belastningsgrans foér bogseranord-
ning (maximal bogserbar vikt)
[18] Maximal tillaten lutning
[19] Dimensioner
[22] Langd
[21] Langd med pase (Langd utan pase)
[22] Bredd
[23] Bredd med sidotémningens rikt-
platta (Bredd utan sidotémningens
riktplatta)
[24] Hojd
[25] Vikt*
[26] Ljudtrycksniva (max)
[27] Tvivel med matt
[28] Ljudeffektsniva (max)
[29] Garanterad ljudeffektsniva
[30] Vibrationsniva pa férarplatsen (max)
[31] Vibrationsniva vid ratten (max)
[32] Tabell for korrekt kombination av
tillbehéren
[32.A] Bakre tillbehor
[32.B] Framre tillbehor
[58] Tillbehor pa begéran
[58.A1, 58.A2] Sats for "mulching"
[58.B] Underhallsladdning av batteriet
[58.C] Bogsersats
[58.D] Presenning
[58.E] Bakre viktsats
[58.F] Sats for bakre témningsskydd
(bara fér modeller med bakre
uppsamling)
[58.G] Snokedjor (18, 20”)
[58.H] Hijul for lera/sn6 (18”, 20”)
[58.1] Slap
[58.J, 58.K] Spridare
[58.L] Grasrulle
[58.M] Snéréjare med blad
[58.N] Framre sopmaskin
[58.0] Slaghack
[58.P] (Bara for modeller i SD-serien)
Blad- och grassamlare 38”
Blad- och grassamlare 42”
[58.Q] Framre kratta
[58.R1, 58.R2] Lyftkoppling + Kraftuttag
(PTO)
[58.R3] Kraftuttag (PTO)

* For specifik uppgift, se anvisningar pa
maskinens markskylt.

[1] TR - TEKNIK VERILER
[2] Nominal gii¢ *
[3] Dakikada devir *
[4] Elektrik sistemi
[5] Yakit deposunun kapasitesi
[6] On lastikler
[7] Arka lastikler
[8] On lastik basinci
[9] Arka lastik basinci
[10] Kesim ylksekligi
[11] Kesim genisligi
[12] Minimum kesilmemis ¢im yarigapi
[13] Kesim cihazi parga n.
[14] 3000 dak-1'deki ileri hiz (gosterge
niteliginde)
[15] Kar zincirleriyle birlikte hiz sinirn
(varsa)
[16] Yedekte cekme cihazi igin yiikleme
sinirt (Maksimum dikey kuvvet)
[17] Yedekte cekme cihazi igin yiikleme
sinin (izin verilebilir yedekte gekme
agirhgr)
[18] izin verilebilir maksimum egim
[19] Ebatlar
[20] Uzunluk
[21] Toplama haznesi torbasiyla birlikte
uzunluk (Toplama haznesi torbasi
olmaksizin uzunluk)
[22] Genislik
[23] Yanal dokim deflektorilyle birlikte
genislik (Yanal dékim deflektori
olmaksizin genislik )
[24] Yikseklik
[25] Ktle *
[26] Ses basinci seviyesi (maks.)
[27] ngu belirsizligi
[28] Olgulen ses giicu seviyesi (maks.)
[29] Garanti edilen ses giicu seviyesi
[30] Surls mahallindeki titresim seviyesi
(maks.)
[31] Direksiyon simidindeki titresim
seviyesi (maks.)
[32] Aksesuar uyumluluk tablosu
[32.A] Arka aksesuarlar
[32.B] On aksesuarlar
[58] istege bagl aksesuarlar
[58.A1, 58.A2] "Malglama" kiti
[58.B] Akii tampon sarj cihazi
[58.C] Yedekte cekme kiti
[58.D] Branda bezinden koruyucu orti
[58.E] Arka agirliklar kiti
[58.F] Arka dokum guvenlik kiti (yalnizca
arka ¢im toplama haznesine sahip
modeller)
[58.G] Kar zincirleri (18, 20”)
[58.H] Kar/camur tekerlekleri (187, 20”)
[58.11 Rémork
[58.J, 58.K] Serpici
[58.L] Cim silindiri
[58.M] Bigakl kar kiireme makinesi
[58.N] On supdriict
[58.0] Kiyici
[58.P] (Yalnizca SD serisi modeller igin)
Yaprak ve toplayici 38”
Yaprak ve toplayici 42”
[58.Q] On tirmik
[58.R1, 58.R2] Kaldirma arayiizii + Ara
Sanziman (PTO)
[58.R3] Ara Sanziman (PTO)

* Ozel bilgiler igin, makine kimlik etiketin-
deki bilgilere bagvurun.
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1. OBLLUME CBEJEHUWA

11 HAH CJIEAYET YATATb
9TO PYKOBOACTBO

B TeKcTe aToro pyKoBOACTBA OTAE/bHbIE
ab63aubl, cogepHallne 0CO6eHHO BarHY0
nHbopMaLmio 0 TeEXHUKe 6€30MacHOCTH
WM MpUHLMNax paboTbl yCTPOMCTBA,
BblJE/1eHbI CEAYOWMM 06pasom:

NPUMEYAHUE w1 BAHHO
COAEPHUT YTOYHEHUSA NN CChIIKU Ha
ApYryro paHee yrnoMaHyTyio MHGHOopMaLmo
A8 npefoTBpaLyeH1s MoIoMKU
MaLLMHbI U/IM HAHECEHUA yLep6a.

3Hak A YKa3bIBaET Ha ONacHOCTb.
Hecob6noaeHne gaHHoro npeaynpexaeHms
MOMET MPUBECTM B NOJYHEHUIO U HAHECEHWMIO
TpaBM W/WAn HaHeCeHUIo yLepba.

+ MyHKTbI, 06pamieHHbIe Cepoi NyHKTUPHOM

* PaMKOM, CopepHaT onncaH1e onuuoHas bHbIX
XapaKTEPUCTUK, HE NMPUCYLLUX BCEM
MOZeNAM, NPpeACTaBeHHbIM B ;lAHHOM
pyKoBogcTBe. MpoBepbTe, eCTb M AaHHan
XapaKTepuCTMKa B Ballel MOAE M.

AN &9

Bce 0603HauveHuA “nepegHniA’, “sagHnin’,
“npaBbli” 1 “NeBbIA” yKasbIBAKOTCA OTHOCUTENIbHO

paBoyero noJIoXKeHWs oneparopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.2.1 PucyHKM

PucyHKM B AaHHOM pyKOBOACTBE

no 9KCnJyaTaLmm NpoOHyMepOoBaHbI

1,2, 31 TaK ganee.

HoMMNoHeHTbI, NOKa3aHHbIe Ha PUCYHKaX,
0603Ha4eHbl 6ykBamu A, B, C 1 Tak ganee.
CcbliKa Ha KOMMoHeHT C Ha pUCyHKe 2
OCYLLECTBAAETCSA NPY NOMOLLM hpasbl:
“Cm. puc. 2.C” unm npocto “(puc. 2.C)".
M306pareHunsa Ha pUCyHKax ABAATCA
nNpUeAN3nTeNbHbIMK. PeanbHble getanmv
MOFYT OT/IMYATbCSH OT U306PAKEHHbIX.

1.2.2 HasBaHuA rnaBs

JaHHoe pyKOBOACTBO NoapasaensaeTca Ha
rnaBbl U MyHKTbI. [TyHKT nog Ha3BaHWeM “2.1
O6y4yeHne” ABNAeTCA NOANYHKTOM rnaBbl “2.
MpaBnna 6e3onacHocTh”. CCbIIKK Ha MaBbl
1 NYHKTbl 0603HaYal0TCA COKPAaLLEHNEM [T1.

W MYHKT U COOTBETCTBYIOLLMM HOMEPOM.
Mpumep: “m. 27 unm “nyHkT 2.1”

2. NMPABWUJIA BE3OIMNACHOCTHU

2.1 OBYYEHMUE

A O3HaKoMbTeCb C opraHamu
ynpaB/eHns U Hag/1eHalyum
ucnosib3oBaHUeM mMalnHbl. Hayuntecob
6bICTPO OCTaHaB/IUBAaTb ABUrate/lb.
Heco6ntogeHne mep npesocToOpoOHHOCTU
U peHoMeHZauni MOHET NPUBECTH K
noxapam n/uam cepbe3HbIM TpaBMan.

* Hu B KOem cnyyae He paspeluanTe
NnoJib30BaTbCA MaLIMHON AETAM UK
iMuam, HeJoCTaToO4YHO XOPOLLO 3HAKOMbIM
C npasuiamu obpallLeHus ¢ Hel. MecTHoe
3aKOHOAATE/IbCTBO MOXET yCTaHaB/IMBaTb
MWHWMa IbHBIM BO3pacT No/ib30BaTeNsA.

* HuKorga He MUCNONb3YMTE MaLUMHY, eC/n
noJsib3oBaTte/ib ycTall, NJioxo ce6a 4yBCTBYET
WM HAXOAMUTCA NOJ BO3ENCTBUEM
NIeKapcTB, HAPKOTUKOB, aJIKorona
WM BELLECTB, CHUMAILLMX CKOPOCTb
pedeKcoB 1 ypoOBEHb BHUMAHUA.

* He nepeBo3uTe Ha MalLnHe AeTen
W APYTUX NaccammpoB.

* [loMHWTE, YTO OMepaTop WM NoAb30BaTe b

HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HECYACTHbIE

cyyam unm yuep6, HaHeCeHHbIN

APYrMM JIMLaM WM UX UMYLLECTBY.

Monb3oBaTeslb HeCceT OTBETCTBEHHOCTb

3a OLEHKY MOoTeHLMabHbIX PUCKOB Ha

yyacTKe, Ha KOTOPOM OH paboTaeT, Kpome

TOrO0, OH A0JIKEH MPUHATbL BCE Mepbl

NpefoCTOPOHKHOCTH, 4TOBLI 06ecnednTb

CBOI0 6e30MacHoOCTb M 6e30NacHOCTb

OKpYyaloLnX, B OCO6EHHOCTH Ha

CKJIOHaX, HEPOBHbIX, CKO/Ib3KUX 1N

HEeYyCTOMYMBBIX MOBEPXHOCTAX.

Ecnv Bbl HamepeHbl nepepatb Man

OA0/IHKUTb MaLUWHY APYTUM nLam,

YA0CTOBEPLTECH, YTO OHM O3HAKOMMWJIUCH

C yKasaHMAMM NO SKCNyaTaumu,

W3/I0XEHHBIMW B HACTOALLIEM PYKOBOACTBE.

2.2 NOArOoTOBUTEJIbHbIE ONEPALMUA

CpepcTBa MHAUBUAYabHOM 3alwuTbl (CU3)
* HapeHbTe NOAXOAALLYIO OAEHKAY, NMPOYHYIO
pabouyto 06yBb Ha HECKOJb3ALLEN
noAoLWBeE U A/IMHHbIE BptoKn. He
3anycKavTte MawmHy 60CUKOM UK
B OTKPbITbIX caHAanunax. HageHbte
HayLUHWKK AN1A 3aLMTbl OPraHoB cayxa.
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¢ Micnonb3oBaHWe CPeacTB 3almThbl
CJlyXa MOXET YXYALUNTb C/bILMMOCTb
npeaynpexaeHni (KPUKOB NN 3BYKOBbIX
curHanos). Byaste 0co60 BHUMATEIbHbI K
TOMY, 4TO MPOUCXOAUT BOKPYr paboyer 30HbI.

¢ He HageBawTe WwWapdsbl, Xanartbl, KOJbe,
6GpacneTbl, pa3BeBaloLLyOCA ofeway, a
TaKKe OfEeHAY CO LHYPKaMU U raiCTyKM,
a TaKe Nobble BUCAYME UN WnpoKkune
aKceccyapbl, KOTOpble MOTYT 3acCTpATb B
MallnHe Uaun B NnpeameTax U matepumanax,
HaxoAsLMxcs Ha paboyem MecTe.

e [lonHbIM 06pa3om cobepute
OJIMHHbIE BOIOCHI.

Pa6ounit yyacToK / MawuHa

¢ BHUMaTE/IbHO OCMOTPUTE paboymii yHacToK
1 y6epuTe Bce, HTO MOXKET ObITb BbIOGPOLLEHO
MaLlMHOM, TG0 NOBPEAUTb PEXYLLEE
npucnoco6iexHne / BpaljaoLmMecs opraHsbi
(KaMHK, BETKM, NPOBOJIOKY, KOCTU U T.4.).

ABMraTenu BHYTPEeHHero cropaHuAa: TonJiuBo

/\ OMACHOCTb! Tonnmso nerko
BOCNJITaMeHsAETCSA.

e XpaHVITe TONNIMBO B cneuunaibHbIX
KaHucTpax, CEPTUDULMPOBAHHBIX AN1A
OaHHOM Luesiv, B 6e30MacHOM MecTe, BAaam
OT UCTOYHWKOB TEMJ1a U OTKPbITOrO NAaMEHH.

e OuuLianTe KaHUCTPbI U MECTO
XpaHeHuA 6eH3WHA OT OCTaTKOB TpaBbl,
JINCTbEB U U3JIULLKOB CMa3KMW.

¢ He ocTaBnsinTe KaHUCTPbI B
npegenax [OCAraemMocTy AeTeN.

¢ He KypuTe BO BpemMs 3anpaBKu UK
OOJIMBKM TOM/IMBA, @ TaKe BoobLe
npv o6paLleHnu ¢ TOMIMBOM.

* 3anvBaniTe TOM/IMBO YEPE3 BOPOHKY,
TONBbKO NOA OTKPbITHIM HEGOM.

* M36erante BAbIXaHUA NApOB TON/MBA.

¢ He po6aBnsiTe TONIMBO U HE CHUMaNTE
npo6Ky 6aKa, Korga ABuraTenb
paboTaeT UK KOrAa OH FOPAYUN.

* Mea/ieHHO OTKpoKTe NPOo6Ky 6aKa,
4YTOGbI NOCTENEHHO COPOCUTL
BHYTPEHHEE AaB/ieHue.

¢ He npubaumxanTe nnamsa K

3anpaBOYHOMY OTBEPCTUIO 6aKa, YToObI

NPOBEPUTb Er0 COAEPHMMOE.

B cnyyae pasnunBa Tonauea He 3anycKanTe

aBuratenb, yoepute MallnHy ¢ MecTa

passvBa Tonsnea U NpUMMUTE Mepbl

no npeaynpexAeHuIo BO3ropaHusa 4o

Tex nop, NoKa TOMIMBO He UCNapuTCA

1 ero napbl He pacceroTcs.

* HemepneHHo y6epuTe BCe creapbl
TOn/MBa, KOTOPOE NPONIOCH
Ha MallnHy Uin Ha 3eMto.

¢ Bcerpa Bo3BpallanTe Ha MecTo
M NJIOTHO 3aKpyymBanTe NPo6KH
6aKa 1 KaHUCTpPbI C TOMIMBOM.
¢ He 3anycKaiTe MallMHy B MecTe
3anpaBKM; 3anycK ABUratesns Heo6xoaumMo
OCYLLECTB/ATbL HA PACCTOAHUMN HE MEHEE,
YeM 3 MeTpa OT MecTa 3anpaBKu TOMIUBOM.
e 36eramnTe KOHTaKTa TONANBA C OAEHIA0N U,
B C/ly4ae ee 3arpsisHeHus1, NepeoeHbTECh
nepeg, 3anycKom suratens.

2.3 BO BPEMA PABOTbI

Pa6ouunit yyacTok
e He BK/Il0YalTe ABUraTe b B 3aKPbITOM
NPOCTPaHCTBE, IAe MOXET CKOMUTLCA
onacHbIN yrapHbii ras. 3anycK AoxeH
NPOU3BOAMTLCA HA YAULE UK B
XOPOLLO NpoBeTpuBaemom mecte. He
3abblBanTe 0 TOM, YTO BbIX/IOMHbIE
rasbl gpuratensa TOKCHU4YHbI.
Bo Bpems 3anycKa mMalluHbl
He Hal'lpaBﬂFlﬁTe rNywunTesb U,
cnepoBaTesbHO, BbIXJIOMHbIE Fasbl Ha
JIErKOBOCM/ITaMEHAOLLMECH MaTepuabl.
He ncnonb3ayiTe MalunHy BO B3pbIBOONACHOM
cpege, N06M30CTU OT FOPHYUX HULKOCTEN,
rasa wam nblin. DNeKTPUYECKUE KOHTaKTbI
UM MEXAHWYECKOE TPEeHME MOTyT
creHepupoBaTh UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT
NPUBECTU K BO3ropaHuio nblin UK NapoB..
Pa6oTaTb TO/IbKO NPU [HEBHOM CBETE UK
Npu XopoLleM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEeHUU,
B YC/IOBUAX XOpOLUEeH BUANUMOCTH.
Ha paboyeM y4yacTKe He JONKHO ObITh
B3POC/bIX IOAEN, AETEN U IHUBOTHBbIX.
Heo6xoanmo, 4ToGbI APYroi B3pOCbIN
YesI0BEK CMOTPEN 3a AETbMU.
MsberaiTe paboTbl HA MOKPOW Tpase,
noa, AOHAEM UK €CNU 6IM3UTCA rpo3a,
0COBEHHO €C/IM BO3MOMHbI MOJTHUM.
O6pauarite 0c060e BHUMaHWe Ha
HEpPOBHOCTM MO4BbI (KOYKK, KaHaBbl),
Ha YKJ/I0H, Ha CKPbITble ONacHOCTU U1
Ha/nyme BO3MOKHbIX npenﬂTCTBMFI,
KOTOPbIE MOTYT OrpaHUyYUTb BUAUMOCTb.
Cob6ntogaiTe 0CTOPOKHOCTb, paboTasn
psiAoOM ¢ 06pblBaMU, KaHaBamu U 6eperamu
BOA0EMOB. MallnHa MOXKeT ONPOKUHYThCA,
€C/IM OJHO M3 KoNec nepeeseT yepes
UX Kpawv UK ecniv Kpan o6BasmTCs.
Cob6ntogaiTe 0CTOPOKHOCTb HA HAKJIOHHbIX
yyacTKax, rae cnegyet paboTtatb
0CO6EHHO BHUMATEIbHO BO M3GeKaHWe
OMPOKMAbIBAHUA UM NOTEPU KOHTPOA
Haz MawWwuHOM. Hue nepeyncneHsl
OCHOBHbIe NPUYKUHbI NOTEPU KOHTPOA:
- HepocTaTouHoe cuenneHune

KOJIeC C rpyHTOM
— C/IMLWKOM BblCOKasi CKOPOCTb
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— HepocTaTtoyHoe TOpMOKEHNe

MatimHa He cooTBeTCTBYET

Lie/I1 UCMOo/Ib30BaHUsA

HesHaHue, KaK pasiiMiHble NOBEPXHOCTU
B/IMAIOT Ha NOBEAEHUE MaLLWHbI
HenpaBunbHana aKkcnnyaTauus

B KayecTBe TArava.

¢ [pu UCNOIb30BaHWM MaLLUWHbI PAAOM

C Aoporoi obpallaiTe BHUMaHue

Ha npoesaroLie aBTOMOGUN.

YT106bI HE CO3AaBaTb PUCK BOZHUKHOBEHMA
romapa, He 0CTaB/IANTE HEMNOABUIKHYIO
MaLLUMHY C BKJIIOYEHHbIM BUraTe1IeM

Ha y4acTKe C BbICOKOW TPaBOW.

MpaBuna noBegeHUs Bo Bpems paboTbl

* Bo Bpems ynpaB/ieHWA MaLLnHOW 1 paboTbl
He 0TBAEeKaTbCA U AOMKHBIM 06pasom
CKOHLEHTpUpoBaTbCA Ha paboTe.

* ByabTe OCTOPOMHbI MPU ABUKEHUN

3aiHMM XOZIOM WNn Hasag,. MNpu aBUKEHUN

3ajHMM XOZIOM CMOTPUTE Hasagj Ao v

BO BPEMS ABUHKEHUA, YTOObI y6eanTbea

B OTCYTCTBUM NPENATCTBUN.

[Mpu 6yKCMpPOBKE rpy30B Uau

NP1 UCNO/Ib30BAHUN TAXKEOrO

o60pyfoBaHuA bybTe BHUMATE bHbI:

— [na KpenneHna 6yKCUPHbIX
TAr UICNONb3YITE TONIbKO
npeAHasHa4YeHHble 419 9TOro MecTa;

- He npeBblwariTe npefenbHbIi BeC,
BblILLIE KOTOPOro KOHTPO/Ib HaA, rpy30oM
CTaHOBMWTCA 3aTPYLHUTEbHbIM;

— He noBopauuBaiiTe pynb pesKo.

ByabTe BHUMaTEbHbI NpU
MaHeBpax 3ajHUM XOA0M;

— YcTaHOBUTE NPOTUBOBECHI NN
rPy3HnKK Ha Koneca, eciv B
PYKOBOACTBE MO SKCMAyaTaLum
pPEeKOMeHAYeTCA NX UCMOJIb30BaHMeE.

ByabTe 0CO6eHHO OCTOPOXHbI NpU

MCMNO/Ib30BaHNN TPABOCOOPHMKA MU

[OMNOJIHUTENIbHOro 060pyAOBaHMUA,

KOTOPOE MOET HapyLUNTb YCTOMYNBOCTb

MalLUKHbI, B YACTHOCTH, NOZ, YK/IOHOM.

Bcerpa pepuTe pyKu M HOrM Ha pacCTOAHUU

OT peryLLero npMcnocob1eHna Kaxk BO Bpemsa

3anycKa, TaK 1 Bo Bpema paboTbl Ha MaLLMHe.

* BHUMaHWe: pexyLnii a1eMeHT NpogoiKaeT
BpaLiaTbCA B TEHEHNE HECKONIbKUX
CEKYHZ, Noc/ie ero BbIKIOYEHUA UK
nocne BbIK/IIOYEHUA ABUraTens.

e ByabTe OCTOPOXHbI Npy paboTe ¢

PeXYyLMMU y3N1aMK, BKAKOHAOWUMK 6onee

OHOrO peXyLLero NPUCcnocobaeHus,

NMOCKO/IbKY BpalleH1e 04HOro

peryLiero npucnocobieHmna MoxeT

BbI3BaTb BPaLLeHne Apyrux.

Bcerpa gepmurech Ha paccToaHUK

OT 0TBEpPCTMA ANA Bbibpoca.

* He npukacanTecb K 4YacTAM
ABuraTens, KOTopble HarpeBalTcA
BO BpemMs paboTbl. PUCK OXOroB.

* YT106bl HE CO3AaBaTb PUCK BO3SHUKHOBEHUSA
noxapa, He OCTaB/IANTE HEMOABUKHYIO
MalLWHY C BK/IOYEHHbIM ABUraTenem
Ha y4YacTKe C BbICOKOW TPaBOW.

A B cnyyae nonomMok unv aBapwii Bo BpeMs
paboTbl HE3aMeaIMTENBHO BbIK/IIOYUTD
aBurarenb M yépaTb MallnHy, 4TOObl OHa He
HaHecna elle 60blUMI yLIep6; eCn NPon3oLLen
HecYacTHbIM cayyar 1 onepaTop WA TpeTbU
Jmua nonyyYvman TpaBMbl, He3amepUTeNbHO
MPUHATH MepPbI MO NMOMOLLM NOCTPaaBLUNM,
Hanbonee NoAxXoAALME B KOHKPETHOM
CUTyaLuK, U 06paTUTbCH B MEAULMHCKOE
yyperaeHue Ana Heo6xoaMMOoro e4eHus.
TiatenbHo yaanuTe Matepuan, KoTopbli
MOET HaHeCTU yLep6 UM TpaBMbl JIOAAM U
HMBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT Er0 HE 3aMEeTUTb.

OrpaHU4eHUA B NPUMEHEHUU

e HuKorga He Nnosb30BaTbCA MaLIMHOM

C NOBPEHAEHHbIMU, OTCYTCTBYOLLUMHU
WM HENPABW/IbHO PaCcMoIOHEHHbIMM
3aLMUTHBIMU NPUCTIOCOBNEHUAMM
(TpaBOCGOPHMK, 3aLimMTa 60KOBOro
BbI6GpOCa, 3awmTa 3agHero Bbi6poca).
He ncnonb3ayite malunHy, ecnu
[lONOJIHUTENbHOE 06opyAoBaHUE/
WHCTPYMEHT He YCTaHOB/EHbI B
NpeAyCMOTPEHHbIX MECTax.

He oTKto4anTe, He BbIKOYanTe,

He CHUMalTe U He pasbupainTte
UMeloLLMecs 3alMTHbIe yCTponcTBa

/ MMKpOnepeKaoYaTenu.

He n3ameHailTe HacTporikK ABuraTens,
He BbIBOAWUTE ABUraTeslb B PEHUM
3anpepenbHO BbICOKMX 060POTOB.

Mpw paboTe aABUraTens Ha BbICOKUX
060poTax yBeNMYMBAETCA PUCK TPABM.
He noasepralite MallmMHy Ype3MepHbIM
HarpyaKam 1 He UCMoNb3yinTe
MasIEHbKYH MaLUUHY AN BbINOJHEHUSA
TAMEN0N paboTbl; UCNONb30BaHUE
NoAXOAALEN MALLIMHbI CHUKAET PUCK
1 NOBbILWAET Ka4eCTBO PaboThl.
MalunHa He npegHa3HavyeHa ans
MCMob30BaHUsA Ha Joporax o6Lero
nosib3oBaHus. Ee ncnonb3oBaHue (cornacHo
npasuiam LOPOHKHOI0 ABUKEHWS)
paspeLLeHo TONIbKO Ha YaCTHOM TEPPUTOPUM,
OTAENNEHHOW OT AOPOMKHOIO ABUKEHUS.

2.4 TEXHUWYECKOE OBCJ1YHHMUBAHME,
XPAHEHUE

PerynspHoe TexH14ecKoe 06C/yH1BaHWE 1
npaBW/bHOE XpaHeHWe SBNAITCA 3a/10roM
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6€30NacHOCTM MalluWHbl U NoAAEpHaHUS
ee 9KCMIyaTaLMOHHbIX KayecTs.

TexHU4YeCKoe ob6CyH1BaHUe

* Hu B KOEM C/yyae He UCMO/Ib30BaThb MaLLMHY
C U3HOCUBLLUMMUCA WM MOBPEKAEHHBIMMU
YyacTAMK. MoBpeaeHHble U N3HOCUBLLMECH
JeTanv Bcerpa HeobxoAMMO 3aMeHATb,
OHM He NoAJIEXaT PEMOHTY.

¢ [lna npepoTBpaLLeHna OnacHOCTU
BO3ropaHusa perynspHo yA0CTOBEPANTECH B
OTCYTCTBMM YTEYEK Macna u/mav Tonamea.

e Bo Bpemsa HanagKku MalmHbl HEO6X0AMMO

pa6OTaTb O4Y€eHb BHMMATE/IbHO BO U3bexaHue

nonagaHusa nNanabLeB B Lieb MeXAay
OBUIKYLLIMUMCS PEHYLLMM NPUCTOCOBEHUEM
W HEMOABUKHBIMU Y31aMKU MaLLMHbI.

A 3Ha4eHUs ypoBHS LyMa 1 BUBpaLmu,
yKasaHHble B HACTOSLLEM PYKOBOACTBE,
ABNAOTCA MaKCUMaslbHbIMM PaboynMm
3HAYEHUAMM MalLLWHBbI. Micnosb3oBaHue
Hecb6a1aHCMPOBAHHOIO PEYLLErO 3/IeMeHTa,
C/IMLLKOM BbICOKasi CKOPOCTb, OTCYTCTBUE
TEXHUYECKOrO 06C/YHMBAHWA CYLLECTBEHHO
B/IMSIIOT HA YPOBEHb LyMa 1 BUBPaLMIO.
CnepoBartesibHO, HEOBXOAUMO NMPUHSATD
NpoduNaKTUHECKWE MEPbI A5 YCTPaHEeHWs
BO3MOMHOrO yLiep6a, BbI3BAHHOMO BbICOKUM
YPOBHEM LUyMa U BUEPALMOHHBIMU Harpy3Kamu;
BbINO/IHATL 06CYHMBaHWE MaLLMHBI,
HaZleBaTb NPOTMBOLLYMHbIE HayLUHUKK,
fenatb nepepbiBbl BO BpEMs paboTbl.

XpaHeHue

* He cTaBbTe MalLWHY C TONIMBOM B 6aKe
B nomMelleHue, rae ucnapeHna tonanea
MOTyT BCTYMUTb B KOHTAKT C NJIaMeHeM,
VICKpOVI WU NICTOYHUKOM CUJIbHOIO Tenna.

o [1nA CHUXEHNA pUCKa Noxapa He OCTaBNATb
KOHTEMHEpPbI C OTX0A4aMW B MOMELLEHWUM.

2.5 OXPAHA OHPYHAIOLEN CPE/bI

OxpaHa oKpyatoLei cpeabl JOKHA

ABNATLCA CYLLECTBEHHBIM W NEPBOOYEPESHbIM

acrneKToM Npu Nosb30BaHUK MaLUUHOM,

BO 6/1aro Ye/10BEYECKOro 06LecTBa 1

OKpYHawLen cpeabl, B KOTOPOW Mbl JKUBEM.

¢ CTapainTecb He 6ECMOKOUTbL OKPYIKAIOLWMX.
Mcnonb3yiTe MallmHy TONbKO B pasymMHOe
BpeMs (He paHo YTPOM W He NO3HO BEYEPOM,
Korga Bbl MOXeTe NoMeLlaTb OKPYKaOLLMM).

e CTporo cobnoganTte MeCTHbIE HOPMbI MO
yTUAN3aumMm yNnakoBKKM, Maces, TonamBea,
(HUNBTPOB, NOBPEKAEHHbIX YacTeN UK
JII0BbIX 9/1EMEHTOB CO 3HAYUTEJIbHBIM
B/IMAHMEM Ha OKPYHaIOLLYIo Cpeay; aTu
OTXOAb! HE [O/THHbI BbIGPAChIBATLCA

C 6bITOBbIM MyCOPOM, @ cobupaTbCa
OTAENIbHO M NepeAaBaThCaA B
cneumasnbHble LeHTPbl cbopa 0TX040B,
BbIMOJIHAIOLLME X NepepaboTKy.

e Ctporo cobnofaTb AeHcTByOLME
Ha MECTHOM ypOBHe npasuna
Nno BbIBO3Y OTXO40B.

* lNocne 3aBepLUeHMA CPOKa CNYHObI
MalUKWHbl He BbiGpacbiBanTe ee C GbITOBbIM
MycopomMm, a obpatuTech B LeHTp cbopa
0TXOA0B B COOTBETCTBUMU C AENCTBYIOLLUM
MECTHbIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

3. O3HAKOMJIEHUE C MALUMHOM

3.1 OMUCAHME MALUUHbI U
NPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

[aHHaa malinHa ABNAETCA CaMOXOAHOWM
ra3oHOKOCWJIKOI C cUaeHbeM onepartopa.
MawwuHa OCHalleHa gBuraTtenem,
KOTOpPbIV MPUBOAMT B ENCTBUE pPEHYLLEE
npucnoco6aeHne, 3almeHHoe
KOPMYyCOM, a TaKKe y3e/ TPaHCMUCCUM,
obecneymBarLLMi NepemMeLLeHNE MaLLUHBI.
MalumHa ocHaleHa:
— rMApPOCTaTUYECKOM TpaHCMUCCHEN
¢ 6eccTyneH4aTo U3MEHAEMbIM
nepenaTto4yHbIM OTHOLWEHWEM
[ONA NepepHero v 3agHero xoga
(“Hydro”) n npusogom Ha asa (2WD)
nnu veTbipe (4WD) Koneca.

Onepatop BeAET MallWHy 1 ynpaBnseT
€e OCHOBHbIMW OpraHamu yrnpaBfaeHus,
BCerga cuas Ha MecTe BOAUTENS.

MpepoxpaHnTebHbIe YyCTPOMCTBA,
yCTaHOB/IEHHbIE HA MalUMHE BbIKA4aoT
ABuraTesib 1 pexyLiee npucnocobieHve B
TeYeHWe HEeCKONbKNX CeKYHA (MYHKT 6.2.2).

3.1.1 TpeaycmoTpeHHOEe Ucnosib3oBaHUe

OTa malwwuHa paspaboTaHa u
M3roToB/IEHA A/1A CTPUIKKM ra3oHa.

B o6wux yepTax, AaHHaA MallMHa MOMXeT:
1. KocuTb TpaBy 1 cobuparb
ee B TpaBOCOOPHUK.
2. KOCWTb TpaBy 1 cbpacbliBaTb ee
Ha rasoH C 3ajHei CTOPOHbI.
3. KOCUTb TpaBy, M3MeNbYaThb ee U yKaabIBaTb
Ha ra3oH (adeKT “MynbunpoBaHms”).
4. KoOCUTb TpaBy 1 copacbiBaTb ee
B GOKOBOM Hanpas/IEHNUH.

RU-5



Mcnonb3oBaHue cnewlmanbHOro
[OMONHUTENIbHOr0 060PYA0BaHNUA,
npeaycMOTPEHHOrO N3roTOBUTENEM B Ka4eCcTBe
OPUrMHasIbHOM OCHACTKM MKW MPUoBpeTaemoro
OTAENbHO, MO3BOJIAET BbINOHATL 3Ty

paboTy B pas/IMYHbIX PEXMMaX, ONUCAHHBLIX

B JaHHOM PYKOBOACTBE W/IM B MHCTPYKLMAX K
OTAE/IbHBIM AOMOHUTENbHLIM YCTPOMCTBAM.
AHaNOrnyHO, NPUMEHEHNE AONONHUTENILHOIO
060pyf0BaHMA (€CN 3TO NMPEAYCMOTPEHO
M3roTOBMTENIEM) MOMET PacLUMpUTb
npeaycMOTPEHHYI0 061aCTb NPUMEHEHUA

1 [,06aBUTb AOMONHUTEbHBbIE PYHKLNN,

B COOTBETCTBUM C OrPaHUYEHUAMM U
YCNOBUAMM, U3NOHEHHBIMU B UHCTPYKLMAX
[OMNO/IHUTENbHOIrO 060PYAOBAHMSA.

3.1.2 HenpaBuabHoOe UCMOJIb30BaHUe

Jltlo60e ppyroe Ucnosib3oBaHUe, OTIMYHOE

OT BbILLEYNOMSAHYTOro, MOXeT co3/aTb
0MacHOCTb Y MPUYMHKUTD yLLep6 MogAM U/unu
MMyLLecTBY. BxoauT B NOHATUE HENPABU/ILHOTO
MCMnosib3oBaHus (B Ka4yecTBe NpumMepa, Ho

He orpaHuyYnBasnChb 3STUMK CayHasaMm):

— BO3WTb Ha MalUMHe WK B NpuLene
APYruX Ntofen, AeTen UK HUBOTHbIX,
NMOTOMY YTO OHW MOTYT YNacTb U NOAYYUTb
cepbesHble TpaBMbl, @ TaKKe NOBIUATb
Ha 6e30MacHOCTb yNpaBieHUs MalUHON;

— 6yKcupoBaTb WK TONKaTb rpy3bl
6€3 UCMNo/Ib30BaHUs crneLmanbHOro
060pyfoBaHUsA, NPeAyCMOTPEHHOMO
417 6BYKCUPOBKMY;

— MCMNONb30BaTb MaLLWUHY HA HECTaGU/IbHOM,
CKONb3KOM, 3a/1eleHe/I0M, KAMEHUCTOM
WU HEPOBHOM FpyHTE, 418 Npoxoaa
o Nyxam uav 3a60104EHHbIM MecTam,
He NOo3BOJIAIOLLMM MPOU3BECTHU
OLLEHKY KOHCUCTEHLMM FPyHTa;

— MPUBOAUTL B AENCTBUE
pexyLee npMcnocobieHne Ha
HETPaBAHWUCTbIX yYacTKax;

— MCNoNb30BaTb MaLUUHY ANA
cbopa IMCTbLEB UM OTXOA0B.

BAHHO HeHagnematyee vncnosnb3oBaHme
MaLLUMHbI BJIEYET 3a COBOM yTpaTy Ch/lbi
rapaHTuu M CHUMAaeT C M3roTOBUTESIA BCIO
OTBETCTBEHHOCTb, BO3/1aras Ha rosib30BaTe/is
OTBETCTBEHHOCTb 38 U3JEPHKM B C/IyHae
1opYM UMyLLEeCTBa, MoJ1y4eHUs TPaBM Uan
HaHeceHus yijepba TpeTbuM ILaMm.

3.1.3 Tun nonb3oBartensa

[aHHaA malwurHa npegHasHaveHa
0151 LUIUPOKOIO Kpyra noTpebuTenew,
LA HenpodeCCUOHaNbLHOro

npumeHeHus. OHa NnpefHa3HavyeHa
ONA N0BUTENIbCKOro NPUMEHEHMS.

BAHHO MaiumHor gonweH
YnpaB/isiTb TO/IbKO OfMH YE/I0BEK.

3.2 3HAHU BE3OMNMACHOCTH

Ha malumnHe pasmelleHbl pa3anyHble CUMBOJIbI
(puc. 2). OHM Npu3BaHbl HaNOMKUHaTb
onepartopy 0 He06X0ANUMOCTH BHUMATEIbHOM
M OCTOPOKHOW aKChyaTaLmu.

3HayeHne CUMBOJIOB:

BHumaHue! Mpoytute
A |||| WMHCTPYKLMIO Nepes Ha4yaaom
MCMNO/Ib30BaHWUs MaLLUHbI.
o BHumaHue! N3BneknTe KoY
A c-® M NPOYTUTE UHCTPYKLMIO
@ nepeg, BbiNoJIHEHWEM JTH06bIX
[eNCTBUI NO TEXHUYECKOMY
0BC/TYyMBAHUIO NIV PEMOHTY.
OnacHocTb! Bbibpoc
@ npeameToB: HuKkorga
He paboTaliTe 6e3

YCTAHOBJIEHHOW 3aLLMUThbI
3ajHero Bbibpoca nam
TpaBOCOOpPHUKA. (TONIBKO ANA
MoZ€eNewn ¢ 3aiHUM CO60pOM).

* OnacHocTb! Beibpoc
|:|(-)'I| npegmetos: He
paspeluanTe ngam
NpUBANIKATLCA K MaLUUHE.

2 OnacHocTb!
OnpoKkuabiBaHUE MalUUHbI:
He ncnonbsyite malumnHy

Ha CKJioHax 6osiee 10°.

OnacHocTb! YBeybs:
|:|(-)'l' He paspelavite getam
NPUBINKATBLCA K MalLMHe Npu
pa6oTarolem gsuratene.
md OnacHocTb nope3a/
amnyTauuu. [lsuywmecsa
q’ pexyLyme npucnocobaeHns.
He BBOANTE PYKM NN
HOIM B OTCEK C PEXYLMMU
npPUCNOCOBAEHNAMM.

BHumaHwue! He
A |:|(-) NpUGInIKaNTECh K FTOPAYUM

NOBEPXHOCTAM.

max 10°

Mpu nocagKe B MalLMHY He
HacTynavTe Ha orpamaeHns
peyLiero ysna.
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Mpn ncnonb3osaHmK
6YKCMPOBOYHOr0 KOMMNEKTa
Ha npeBbIWanTe NpesesbHyo
HarpysKy, yKasaHHyto Ha
Tabnmuke. CobnoganTe
HOPMbI 6€30MacHOCTH.

max xxx N (xx kg)
s

=
2
x
]
=
=
%
]
=
>
]
E

BAHHO [loBpexaeHHble nm
He4YnTaeMble HaK/IeMKN Hy¥[aroTcA B
3ameHe. 3aKaunTe HoBble HaK/1eHKN B
aBTOPM30BAHHOM CEPBHCHOM LEHTPE.

3.3 MAEHTUPUKALMUOHHAA TABJIMHHA

Ha naeHTudbmrKaLMoHHOM Tabanyke
cofeparca creayowme gaHHble (puc. 1):

1. YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTH

2. 3Hak cooTtBeTCcTBUA AMpeKTMBe CE

3. lop n3rotoBneHus

4. Tun mawuHbl

5. 3aBopcKor Homep

6. HavmeHoBaHWe 1 apec U3roToBuTeNs

7. Hopwvspenus

8. HomuHanbHas MOLHOCTb U MaKcHMasbHasn
CKOPOCTb BpaLlleHus ABuratens

9. BecBHKr

10. Tun TpaHcmmcenn

Bnuwnte ngeHTMdUKaLMOHHbIE faHHbIe
MallWHbI B CNeLuabHble N0 Ha AP/bIKE,
NoMeLLeHHOM Ha 06paTHOM CTOPOHE 0BI0MKKM.

BAHHO YkasbiBatite ugeHTUdUKaLMOHHbIE
AaHHble, yKa3aHHbIe Ha MAEHTUPUKALMOHHOM
TabIMyKe, Kaxabiv pa3 rnpu obpalleHun
B aBTOPU30BaHHbIN CEePBUCHBIN LJEHTP.

BAHHO O6pasey gexnapaymm
COOTBETCTBUA HAXOAMTCA Ha MOCAEAHNX
CTpaHu1Lax pyKOBOACTBA.

3.4 OCHOBHbIE KOMMNOHEHTbI

MalumHa cocTouT 13 caeayoLwmx
OCHOBHbIX KOMMOHEHTOB, MMEILLMNX
cnegyiollee npegHasHadeHue (puc. 1):

A. [suratenb: o6ecneyvBaeT KaK ABUKEHWNE
PEKYLLMX NMPUCTOCOBNEHUN, TaK U
NPUBOJ, KOJIEC; €ro XapaKTEPUCTUKN 1
npasunia CMO/Ib30BaHUA ONMUCaHbI
B OTAE/IbHOM PYKOBOACTBE.

B. Pemywun ysen: B 9TOT y3e/ BXOAAT
KOpMycC, B KOTOPbIM 3aK/IH04EHbI
BpaLlaloLLMecs pexyLime
NpUCNOCO61EHNA N HENOCPEACTBEHHO
pexyLine NpucnocobaeHums.

C. Pexyuime npucnocob6aeHUsa: 3To
9/IEMEHTbI, TpeAHasHa4YeHHbIe 41A
CKallWBaHWs TPaBbl; PACMOJIOKEHHbIE Ha
KOHLIe pebpa cnocob6CTBYIOT HANPaBEHUIO
CKOLUEHHOW TpaBbl B KaHa BbiGpoca.

D. 3awwuTta 3agHero Bbibpoca
(nocTaBnsAeTcA No Tpe6oBaHUIO):
ycTaHaB/iMBaeTCA BMECTO
TpaBoc6opHUKa, NpegoTBpaLLaeT
BbIGPOC NpeaMeTOoB, 3axBaTbiBAEMbIX
PEHYLIUMU MPUCNIOCOBNEHUAMU, HA
60/1bLIOE paccTosAHWE (TONIbKO ANA
MoZzenew ¢ 3aiHUM c60pom).

BoKoBoli ¥enob gna Bbibpoca: noM1mMo
BbIGpOCa TpaBbl HA ra30H B GOKOBOM
HanpaBAeHWUN [aHHbIA 3N1EMEHT CAYHKUT
ANA uenern 6es3onacHoCcTH, NpegoTepaLLas
pasneT npeAMeToB, 3axXBaTblBaEMbIX
peXyLWUM NpUcnocobaeHnem, Ha 6onbLuoe
paccTosHWe OT MalUUWHbI (TONBbKO A 1A
mMogenen ¢ 60KOBbIM BbIGPOCOM).

F. TpaBoc6opHUK: noMMmo c6opa
CKOLLEHHOM TpaBbl AaHHbIA 91eMeHT
CYWUT ANA Lenein 6e30nacHoCTH,
npegoTBpalLan pasneT npeamMeTos,
3axBaTblBAEMbIX PEXKYLIUM
npucnoco6aeHnem, Ha 60bLioe
paccTosiHWe OT MalUWHbI (TO/IbKO
A1 Mogenevi ¢ 3ajHUM c60poMm).

G. HaHan BblGpoca: 3T0 COeaUHUTENbHbIN
3/IEMEHT MEKAY PEKYLLMM Y3/710M
M TPaBOCOGOPHUKOM (TO/IbKO 414
mogenedi ¢ 3agHUM c60pom).

CuaeHbe BoauUTeNA: 3T0 paboyee MecTo
oneparopa, OHO OCHaLLEHO AaTYUKOM,
pacnosHarLLyM ero NpUCyTCTBUE,
KOTOPbIV HeO6X0AMM AN paboThl
npefoxpaHUTesIbHbIX YCTPOMCTB.

.  Pynb:ynpaBnaeT noBOPOTOM
nepeaHux Konec.

J. MepepHuit 6amnep: o6ecneymsaeT
3almTy NnepeaHen 4yacTy MallumHbI.

K. ARRymynartop: obecneymsaet
9/IEKTPO3HEPTUIO ANA 3anyCKa
ABUraTens; ero xapakTepuCTUKMU U
npaswJia UCNoJIb30BaHWUsA ONMUCaHbI
B OTAE/IbHOM PYKOBOACTBE.

4. MOHTAH

A MpaBuaa 6e3onacHocTH
npuBegeHbl B rA. 2. CTporo
cobitogarite yrazaHUA BO n3bewiaHme
cepbe3HbIX PUCKOB M OMacHOCTH.

B cBA3K co cKnagnposaHmem 1
TPaHCMOPTUPOBKOM HEKOTOPbIE

COCTaBHble YacTH MallUMHbI He cobupatoTea
HenocpefCTBEHHO Ha 3aBOAE, X HEOOXOAMMO
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cobpartb nocne yaaneHus ynaKoBoYHOro
maTepuasna, CoriacHo CNeayowuM yKasaHUaM.

A PacnaxoBKa n 3aBeplieH1e
MOHTaMa [O/IHHbI BbIMOJIHATLCA Ha
TBepAo¥H U POBHOM MOBEPXHOCTH,

rge AoctaToyHo mMecta g
nepemeLlyeHNA MaLlUHbI U ee YNaKOBKH,
Heob6xo[MMOo Bcerga nosib30BaTbCA
COOTBETCTBYIOLWMNMU UHCTPYMEHTaMM.
lMepen ncnosib3oBaHueM MaLuUHbI
Heo6Xx0[MMO BbINOJIHUTL BCE YKa3aHUA,
ussoxeHHble B pasgese “MOHTAHL”.

4.1 KOMMNOHEHTbI A4/11 MOHTAHA

B ynakoBKe MMeTCA KOMMNOHEHTbI
ON8 MOHTaa, NpUBEAEHHbIE
B cneaytollen Tabnuue:

Onucanue
1 Pynb
2 HpblILwKa NpréopHOro WMTKa 1

KOMMOHEHTbI /17 YCTaHOBKU pyNA

3 CupeHbe Bogutensa

4 MepenHuii 6amnep (ecnv NpeaycMOTPEH)

5 TpaBOCGOPHUK C COOTBETCTBYHOLLUM
KPEnemom 1 MHCTPYKLMEN (TONIbKO ANsA
mogenen TS-TX-TH) (TonbKko ana moae-
new ¢ 3agHUM c60pom)

6 [epxaTenv TpaBoc6OpHMKA U COOT-
BETCTBYIOLLME BCMIOMOraTesIbHblE U
MOHTaXHbI€ 3/IEMEHTbI (TOﬂbHO A714
mogeneri ¢ 3ajHUM c60pom)

7 BokoBoW enob ansa Bbibpoca (To/16Ko
/1A MoZenieri ¢ 60KOBbIM BbIGPOCOM)

8 BoKoBble ycunvBatoLme 3n1eMeHTbI pe-
HyLiero ysna (ecav npefyCmMoTpeHbl).
9 HoHBepT, B KOTOPOM HaxoaATCA:
- PYKOBOACTBA MO aKCryaTaumm v JOKy-
MeHTaumsa

- Habop BUHTOB A/1A1 YCTAHOBKW CUAEHbBSA
- OCHACTKa /1 YCTaHOBKM GOKOBOIO
Henoba ans Bbibpoca (T0/1bHO 419 MO-
JAeneri ¢ 60KOBbIM BbI6POCOM)

- Ha6op BUHTOB AR NOACOEANHEHNA
NpoBOAOB aKKyMynATopa

- 2 HJ1l04a 3aMuraHma

- 1 3anacHom NnaBKWIM NpefoXpaHnTeNb
Ha 10 A

10 |HomnneKT Ana Mynb4npoBaHusa (To/IbKO
A1 Mogesieri ¢ 60KOBbIM BbI6POCOM)
(ecnv npeaycCMOTPEH).

4.1.1 PacnakoBKa

1. BcKpbiBaviTe ynaKoBKY OCTOPOMHHO
1 BHUMATE/IbHO, Y4TOObI He
noTepATb KOMMOHEHTbI.

2. O3HaKOMLTECH C JOKYMEHTaMMU,
NexallnmMu B KOpobKe, B TOM Yncre,
C AAHHbIM PYKOBOACTBOM.
3. WU3BnekuTe n3 KopobKu Bce
OTAE/IbHbIE KOMMOHEHTbI.
4. VI3BneKkuTe MallMHy U3 yaKoBKK, cobnoaasn
cnegyoLme Mepbl NPefoCTOPOKHOCTH:

— YCTaHOBWTE PEXYLIUIN y3en B camoe
BEpXHee nosoxeHue (NyHKT 5.11),
YTOObI HE NOBPEAMUTL Er0 MPU CMyCcKe
MalLlWHbl ¢ 6a30BOro NOAA0Ha;

— CnycTuTb MawwmHy ¢ 6a30BOro nogoHa.

5. [lepeseauTe pblyar pasbioKMPOBKM
3afHeln TPaHCMMUCCHU B NOJIOKEHNE
pPas6I0KMPOBKM (MYHKT 5.4).

4.2 MOHTAH PYJIA

1. PacnonomuTe MallmHy Ha poBHOM
NOBEPXHOCTU W BbIPOBHANTE
nepegHue Koneca.

2. [lpu NnomoLLM OTBEPTKU CHUMUTE
LieHTpasIbHYIO 3aryLKy (puc.
3.B) pyns (puc. 3.A).

3. HapeHste pynb (puc. 3.A) Ha BbICTynatoLLyto
YyacTtb Bana (puc. 3.C) n noBepHuTe cnmuamm
K CuAeHbto. HapgaBuTe Ha py/ib TaK, 4Tobbl
ero cTynuua BoLia B 3auenieHne ¢
BbICTYNarLWMMm KoHuamu wuna (puc. 3.D).

4. 3advKcupyiiTe pysib NpY MOMOLLM
npunaraemoro 6onta (puc. 3.E)
1 wainb (puc. 3.F) u (puc. 3.G) B
yKa3aHHOM Noc1eA0BaTeIbHOCTY.

5. HapexHo 3atanuTe 60T (puUC.
3.E) Tpy6yaTtbiM K/I0HOM.

6. YcTtaHoBMWTe 3aryLUKy pyns
(puc. 3.B), 3aLlenKHyB A3bI4KK B
COOTBETCTBYIOLMX THE3AaX.

4.3 MOHTAH CUMAEHbA

MoTAHNTe BBEPX pblyar peryimpoBKU (puc.
4.C) n HapeHbTe cuaeHbe (puc. 4.A) Ha
HanpasAnsawoLwyto (puc. 4.B) co cTOpoHbI pyna
[0 UKCaLMM B OfHOM U3 LLECTM NOJIOKEHUN.
YcTaHOBNEHHOE TaKnMM 06pa3oM CUAEHbE
HafEeHHO yaepKMBaeTCa Ha MecTe U MOXeT
OblTb CHATO /ILLb NyTEM HaxaTuA pblyara
(puc. 4.D) ocBoboaeHUs huKcaTopa.

4.4 YCTAHOBKA U NOACOEAUHEHUE
ARRYMYJIATOPA

ArkymynaTop (puc. 5.A) pasmeleH

noj CUAEHBEM U YAEPHUBaETCA

npyuHow (puc. 5.B).

1. TloacoepuHuTe cHavYana KpacHbIn
nposof (puc. 5.C) K NONOKUTENBHOMY
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nositocy (+), a 3aTeM YepHbIv NPOBOA,
(puc. 5.D) K oTpuuaTenbHOMy nosocy
(-) npu nomoLm npunaraembix 601TOB,
KaK NoKasaHo Ha PUCYHKe.

2. YcTaHOBMWTE YAEPHMBAIOLLYIO NPYHUHY
(pwuc. 5.B), npaBnabLHO pa3mecTvB
npoBoAa nepes akkyMynsTopom
TakK, YTO6bl OHM HEe OKa3aICb
3allemneHbl NpyxuHon (puc. 5.B).

BAHHO Bcerga BbinosHaAvTe noiHyo
3apAaKY, ce[ya yKasaHusaM, N3/10HEHHbIM
B MHCTPYKLMU K aKKYMY/IATOPY.

BAHHO Bo n3bemaHme cpabatbiBaHUsA
3/IEKTPOHHOW 3aLynTbl HUKOIAa HEe
3aBoauTe ABUratesb, €C/IM aKKyMy/IATOP
He 6b1/1 TO/THOCTLIO 3apAeH!

4.5 MOHTA OEPHATEJEN
TPABOCBOPHHUKA

YcTaHoBUTE ABa AepxaTens (puc. 6.A)

: Ha 3agHo NanTy (puc. 6.B), ncnonbays

: No Tpu npunaraembix 6onTa (puc.

. 6.C) gns Kamporo geparens, Kak

¢ NoKasaHo Ha pUCYHKe. He saTaruBaiiTe
 COOTBETCTBYIOLME raku (puc. 6.D).

: YcTaHOBUTE B AEpHaTENN BEPXHIOK

. YacTb (puc. 6.E) KapKaca TpaBoC6OpHMKa
* M BbINOJIHUTE ero LeHTpUpoBaHue
OTHOCUTENbHO 3aAHeN NanTbl (puc. 6.B).

: OTperynnpyinTe NoNOHKeHNe ABYX

. fepxarenen (puc. 6.F) oTHocUTeNbHO

. ynopa (puc. 6.G) Tak, 4To6bl NpM MOBOPOTE
. KapKaca TpaBoCGOpPHMKa WTbIpb (puc. 6.H)
npaBWJIbHO BXOAMWA B rHE3A0 (puc. 6.1).

: Ewe pas y6eguTech, YTO KapKac

. (puc. 6.E) To4HO LeHTpupoBaH

. OTHOCUTENBbHO 3afHeN NnTbI (pUC.

¢ 6.B) 1 4TO ABUMHEHWE ONPOKULIBAHMSA

* MPOMCXOANT NPaBU/LHLIM 0BPA3OM, HaK

* YKa3aHo BbllLe, NOC/Ie YEro 3aTAHUTE

. 6onTbI (puc. 6.C) n rarkm (puc. 6.D).

¢ 4.6 CHATHUE CTOMOPA C 3AMKA
: TPABOCBOPHUKA

. Ana uener TpaHCNOPTUPOBKU

* 3aMOK (pwc. 7.A) TpaBOCGOPHMKA
3auKCMpPOBaH Ha 3aHel nauTe

: Npv nomowu ctonopa (puc. 7.B).

. OTOT cTONOP HEOBXOAMMO CHATH

. nepep Ha4yasioM MOHTama epHarenen
TpaBoc6opHuMKa. CToMnop He NOANEKUT
* fanbHeHrWwemMy UCNoIb30BaHMIo.

4.7 MOHTAH NEPEAHEIO BAMMNEPA

“|»

e Bamnep Tuna
e Bamnep Tuna “II”

1. YcTtaHoBUTE NnepegHuii 6amnep (puc. 8.A)

Ha nepefHIo CTOPOHY pamsbl (puc. 8.B),
ncnosb3ysa YeTbipe BUHTa (puc. 8.C).

4.8 MOHTAHX TPABOCBOPHUHA

o na mopgenu TC

. 1. BnepBylo o4epesb CMOHTUPYHTE
KapKac, COefJMHUB BEPXHIOI0 4acTb
(puc. 9.A) ¢ HUKHEW YacTblo (puc. 9.B)
npunaraembiMi 601TaMu U raikamu
(puc. 9.C), KaK NoKasaHO Ha PUCYHKeE.
PasmecTuTe yrnoBble NnacTuHbl (puc.
9.D) u (puc. 9.E), cobntogan cTopoHy
ycTaHoBKM — npasas (RM) n nesas
(L1), — n 3aKpenuTe MX Ha KapKace
4eTblpbMA camopesamu (puc. 9.F).

2. TonbKo pna mopenen
C 3/IEKTPONPMBOAOM
onpoKuabiBaHUA: HageHbTe
. aBa posivka (puc. 9.G) Ha
¢ WTbIPY KPOHLITEHHOB (puc. 9.H),
: pacnonaras ux LUWMPOKOM YacTbio K
KPOHLUTENHY. 3aKpenuTe posIMKK
CTONOPHbIMU LWanbamu (puc.
9.1). YcTaHOBKUTE KPOHLUTEMNHBI
: Ha HUKHIo pamy (puc. 9.B) npu
M nomMoLLM 601TOB U raek (puc. 9.J).

BcTaBbTe KapKac BHYTPb TKaHEBOM
060104k (puc. 9.K), BbIPOBHAB

ero no NepuMeTpy OCHOBaHMS.
MNMopcoenmnHUTE BCe NiacTMaccoBble
npogwuan K TpybKam KapKaca,
nonb3yAcb 0TBEPTKOM (puc. 9.L).

4. BcTaBbTe py4Ky (puc. 9.M) B oTBEpCTHA
KpbILWKK (puc. 9.N) n 3aKkpenuTe KpbILKY
Ha Kapkace 6ontamu (puc. 9.0), Kak
NMoKasaHo Ha PUCYHKe, 1 camope3amu
(puc. 9.P) c 3agHel CTOPOHDI.
YcTaHOBUTE YCUAMBALOLLYIO NONEPEYnHy
(puc. 9.Q) nog KapKacom un 3aKkpenuTe
ee 6onTamu 1 rankamu (puc. 9.R)

TakK, 4Tobbl N10CKaA CTOpOHa bbina
obpalleHa K TKaHu. BcTaBbTe pbluar
BbIrPy3Ku (puc. 9.S) B COOTBETCTBYOLLEE
rHe30 M yCTaHOBUTE CTOMOPHbIN

60nT (puc. 9.T) ¢ rarikom (puc. 9.U).

o

. o Ana mogenei TS-TX-TH

: 3aBepLunTe yCTaHOBKY TPaBOCGOPHMKA,
: cnepys UHCTPYKL MK, CONPOBOXAAtoLLEeN
[l@aHHbIM KOMMOHEHT.



4.9 MOHTAH PbIHAIoB
OnPOKUAbIBAHUA
TPABOCBOPHUKA

+ PaamecTuTte ocb pbiyaros (puc. 10.A)

. B Bblpe3ax AByX nnaacTuH (puc. 10.B).

. 3aKkpenuTe NNacTUHbI Ha BHYTPEHHMX

. CTOpoHax fepaTesierl TpaBoc6opHUKa
(puc. 10.C), ucnonbays npunaraemblie 601Tbl
* urarku (puc. 10.D) B nocneoBaTesibHOCTH,
. MOKa3aHHOW Ha pUCYHKe.

. MpucoepauHUTE KOHEL, CTEPKHSA

(puc. 10.E) nogbemHoro uuamMHapa

* K pbiyary (puc. 10.F) npu nomoum

. nanbua (puc. 10.G) n yctaHosuTe ABe

. cTOMopHble warbsl (puc. 10.H).

. Mepep Tem KaK ycTaHaBnnBaTb
TPaBOCGOPHUK Ha AepHaTenu,

¢ y6eanTeCh, HTO pblyarn ONnpPoKMUAbIBaHKA
 ABUMIKYTCA NpaBuibHbIM 06pasom.

4.10 MOHTAH BOHOBbIX
OrPAHAEHWU PEHYLLEIO Y3J1A
(EC/IM NPEAYCMOTPEHbI)

- CMOHTUpYWTE orpamaenus (puc.
11.A), ncnonb3ysa npunaraemMble

- 6onTbl (puc. 11.B) u raikum (puc. 11.C),
2 COrNIaCHO yKa3aHWAM, MPUBOAMUMbIM

. ANA pa3nnYHbIX TUNOB MaLUMHBbI.

4.11 MOHTA¥ EOKOBOIro
HENOBA A1 BbIEPOCA
(TOJIbKO ANA MOAEJIEN C
BEOKOBbIM BbIEPOCOM)

1. C BHyTpeHHen CTOPOHbI GOKOBOrO
wenoba gnA Belbpoca (puc. 12.A)
yCTaHOBMUTE NPYHUMHY (puc. 12.B),
BCTaBWB KoHel (puc. 12.B.1) B
oTBepcTme. [NNoBepHUTE NPYHUHY
TaK, 4ToObl M NpyKuHa (puc. 12.B) n
KoHel, (puc. 12.B.2) 3aHan mecTo
B COOTBETCTBYIOLMX rHe3ax.

2. YcTaHOBMTE GOKOBO 1eno6 as
Bblbpoca (puc. 12.A) Ha onopebl
(puc. 12.C) peryLuero yana v npu
NMOMOLLM OTBEPTKM NMOBEPHUTE
BTOpPOW KOHel, (puc. 12.B.2)
npyuHbl (pyuc. 12.B) Tak, 4TobbI
OH OKasancs C HapyHOW CTOPOHbI
OOKOBOrO ¥enoba ansa Bbibpoca.

3. BcTtaBbTe cTepxeHb (puc. 12.D)
B oTBepcTusa onop (puc. 12.C) n
6OKOBOroO *enoba, NponycT1B ero
BHYTPW BUTKOB NPYHUHbI (PUC.
12.B) po nonHoro BbixoAa KoHLa ¢
OTBEPCTMEM U3 BHYTPEHHEW OMNopbl.

4. BcTaBbTe WNAMHT (puc. 12.E) B
oTtBepcTue (puc. D.1) cTepHA (puc.
12.D). NoBopaymBas cTepHeHb
HaCKOJ/IbKO 3TO HEO6XOANMO, 3arHuTe
(npv nomoLLM NIOCKOry6LEeB) ABa KOHLA

BblinagaHue cTepxHa (pmc. 12.D).

A YpocroBepbTeCh, YTO NPYHHUHA

* PYHKUMOHUPYET NpaBn/IbHO, HAZEHHO
: yAepHmnBas 60K0BO#H Henob6 gna

: BbI6poca B HU3KOM I0JIOHEHUH, U

. YTO CTEPHEHb XOPOLLO BCTaB/IEH U

: He MomeT CJ1y4aliHO BbICKOYUTb.

. BAMWHO B mogesifix ¢ BOBMOKHOCTbIO

< GOKOBO# BbIrPY3KU: yBEANTEC, HTO

* 3alymnTa 6OKOBOV BbIrpPy3KU (pUcC.

. 21.A) onyweHa m 3ab/10kMpoBaHa
rpeaoxpaHUTEIbHbIM pbidarom (puc. 21.B).

. BAHHO [lepeg cHatvem nm
* Texo6cymBaHmeM gegiextopa

. HEOBXOAMMO HaMaThb Ha MPELOXPaHNTE/IbHbI

. pbiyar (puc. 21.B) n nogHATL 3aLnTy GOKOBOK
BbIrpy3ku (puc. 21.A), 4T0bbI MO3BO/IUTH
°© IEMOHTaM.

* MPUMEYAHMUE /s cratus
AeiexTopa BbINo/IHUTE JeHCTBUA MO
+ MOHTaMy B 06paTHOM ropsAHe.

(puc. 12.E.1) wWinanHTa, 4TOGbI UCKIIOUUTD ©

5. OPrAHbI YNPABJIEHUA

51 NEAAJIb TOPMO3A

(O) [aHHasA neganb NpMBOAUT B AENCTBUE

TOpMO3 3aHuX Kosec (puc. 13.A, 14.A)

5.2 NEAANb NEPEAHENO XO4A

[JaHHan nepanb CNYHUT ANA NPUBEAEHNA
B AABMEHME KONEC U PErYIUPOBKHM
CKOPOCTH [BUMEHUA MaLLWHbI

nepeaHum xogom (puc. 13.B, 14.B):
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1. NepepHunii xon. MNpu
yBEJIM4EHUU YCUNUA
Haruma Ha neganb
NOCTENeHHO yBeIMiunBaeTca
CKOPOCTb MaLLMHbI.

2. HeliTpanbHoe NoJsioHeHHe.
Mpu oTnycKkaHuM neganu oHa
aBTOMAaTU4YeCKKU BO3BpaLLaeTca
B HEeWTpasibHOE NOJIOKEHME.

S0

NMPUMEYAHUE HeritpasbHoe
10/10}EHNEe YKa3blBAETCA BK/IIOYEHNEM
KOHTpO/IbHOM 1amribi (puc. 16.F).

NMPUMEYMAHUE Haxarve Ha negasb npm
BK/IHD4YEHHOM CTOSIHOYHOM TOPMO3€ (pHC.
13.D) npmBOANT K OCTaHOBKE ABUraTesIA.

5.3 MNEAAJb 3AJHEIO XO4A

JaHHasn neganb CAYHUT ANs NPUBEAEHUSA
B [1IBUX{EHWNE KON1eC N peryiMpoBKu
CHKOPOCTW ABUMKEHUSA MaLUWHBI
3aaHuM xoaom (puc. 13.C, 14.C):
1. 3agHuit xoa. MNpuv yBennyeHnm
ﬁj@ YCWUINA HaXKMMa Ha neganb
NnoCTeneHHo yBesininBaeTca
CKOPOCTb MaLLUHbI.
BritoyeHne 3agHero
xoza Heobxo[gMmMo
ocyuecTB/IATL, Korga
MalinHa CTOUT Ha mecTe.

2. HeiiTpanbHoe nonoxeHue.
Mpwu oTnycKkaHuM neganm oHa
aBTOMaTUYEeCKM BO3BpaLLaeTca
B HEMTpasIbHOE MOJIOKEHME.

NMPUMEYAHUE HevitpanbHoe
10/10}eHNE YKa3bIBAETCA BK/IOYEHNEM
KOHTpO/IbHOM lamnibl (puc. 16.F).

NMPUMEYAHUE Haarve Ha negasib npu
BH/IIO4€HHbIM CTOAHOYHbIM TOPMO3€ (pHC.
15.D) npmuBOAMT K OCTaHOBKE ABMraTe/isi.

5.4 BbIKJIIOYATEJIb
PA3BJIOKMPOBHH
r’MAPOCTATUYECHOWM
TPAHCMHUCCHHN

Eﬂ,aHHbm BbIK/lloYaTelb UMEeT
+[1Ba MOJIOMEHWSA, YKa3blBaeMble
sTabnunykon (puc. 13.D, 14.D):

1. TpaHCcMKUCCHUA BKAKOYEHa:
MCNONb3yeTCA BO BCEX
pexumax paboTbl, B peHnMe
X042 M KOLLEHUSA.

\ 8

. TpaHcmuceums pas3baokupoBaHa:
CyLECTBEHHO yMEHbLUAeT
ycuaue, Heobxoammoe
ANA nepemelleHna
MaLLWHbI BPY4HYIO NpU
BbIKJIOYEHHOM ABUrarene.

e

. BAKKHO Bo u36eraHve noBpeaeHus
y3/1a TPaHCMUCCUM faHHaA onepauma [o/KHa
*BbIMO/IHATHCA TO/ILKO MPH OCTAHOB/IEHHOM
quMraTeﬂe v negansax (puc. 13.B, 13.C,

:14.B, 14.C) B He/iTpasIbHOM MOJIOKEHNM.

:» TonbKo ANIA Mofenu ¢

* MOJIHbIM NPUBOJOM

Jlerkoe nepemeLlyeH1e MallmHbl BO3SMOXHO
“TONIbKO B 3a4HEM HanpaB/eHUM, HECMOTPS Ha
ETo, YTO 3a/IHAA TPAHCMMUCCUA Pas6IOKMpoBaHa.

5.5 3AMOK 3AHWUIrAHUA

3aMOK CNyHHUT ANA BKAOYEHUA /
BbIK/IIOYEHUA 3aXKUraHWUA MaLLKHBbI.

YcTporcTBo umeeT 3 nosioxeHus (puc. 15.A):
O 1. MonomeHune octaHoBKU. MalumHa
HEMEZIEHHO BbIK/II0YaETCA.
| 2. NonoxeHune xopa. Bece
(PYHKUMM aKTUBHbI.
3. MonoxeHune 3anycKa.
6 MogkntoyaeTca cTapTep
M MallMHa 3anycKaeTcs.
Mocne oTnycKkaHua Katoua,
YCTaHOBJ/IEHHOTO B NMOJIOKEHNE

3anycKa, OH aBTOMaTU4eCKH
BEpPHETCA B NOJI0XKEeHWe Xoaa.

5.6 PYHOATKA AHCEJIEPATOPA
PerynupyeT uncio o60poToB ABurarens.

B 3aBMCUMMOCTM OT TUNA ABUraTens pyKosiTKa
aKcenepatopa MOXET GbITb BYX TUMOB:

A. Tun “l” c otaeNbHbIM pbl4arom
ynpaB/ieHUA BO3AYLIHOW 3aC/IOHKOM
(Puc.15.B + Puc. 15.C)

B. Tun “ll” (Puc. 15.B)
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YKasaHHble NOIOHEHUA COOTBETCTBYIOT
cneayoLwmM yCoBUSIM:
1. Py4yKa o6oratutens -
I\I XonopgHbIN 3anycK. (ecav
npepycMmoTpeHa) McnonbayeTca
MpUY XOJIOAHOM 3anycKe ABUrartesisi.
Monoxenne “CHOKE” BbIsbiBaeT
nepeob6oratlieHne cMecu, B CBA3U C
4yeMm ero Heo6XoAMMO UCMOo/b30BaTb
TO/IbKO CTPOro He06X0AUMbIN
NPOMEKYTOK BPEMEHMU.
2. MakcMmanbHbIf peHUm
@ ABurartens. MicnonbayeTcs Bceraa
npu 3anycKe MalluuHbl, BO BPEMS
paboTbl M BO BPEMS KOLLEHWA TpaBbl.
3. XonocTou pexum
- asurartens. Mcnonbayetcs,
Korga ABuraresib JOCTaTOuHO
ropsYMi Bo BpEMS CTOSIHKMU.

NMPUMEYAHUE Bo Bpemsa nepemeLyeHns
C 0fHOIro MecTa Ha Apyroe yCcTaHOBUTb pbl4ar
B 1O/IOEHNE MEXAY «depenaxa» n «3asl».

NMPUMEYAHUE HeroTtopbie mogenm
OCHalleHbl CUCTEMOM, KOTOpas aBTOMaTHUYECKU
ynpas/faeT nosomeHneM "choke" Kapbroparopa
BO BPEMSA BK/IKOYEHUA 1 Harpesa ABurate/is.

5.7 PbIYAT CTOAHOYHOIO TOPMO3A

CTOAHOYHbIV TOPMO3 NPENnATCTBYET
[BUKEHUIO MALLWHBI NOC/IE €€ NAPKOBKU.

Y pblyara BK/OYEHUA UMeeTcA fBa
nonoxeHusa (puc. 15.D), KoTopble
COOTBETCTBYIOT CAefyloLemy:
=3 1. Topmos oTkntoueH. Ana
l BbIK/104€HMA CTOAHOYHOrO TOPMO3a
HaxmuTe Ha negasnb (puc. 13.A,
14.A). Pblyar BepHeTCA B NONOKEHNE
OTKJIIO4YEHHOr0 TOPMO3a.
2. Topmo3 BK/IIOUEH. .[117 BKAOYEHMA
@ CTOAHOYHOrO TOPMO3a MOJIHOCTBIO
BbIXMUTE Negasnb (puc. 13.A, 14.A)
1 NepeBeauTe pblvar B NOOKEHNEe
BKJIIO4EHUA TopMo3a. [Nocne Toro
KaK Bbl ybepeTe Hory ¢ negjanm,
OHa OCTaHeTCA 3a6/IOKMPOBaAHHOM
B HUMHEM MOJIOKEHUMN.

5.8 BbIHJ/IIOYATEJIb ®AP

HKHonka (puc. 15.E) nossonser

D BK/II0O4aTh (hapbl, KOrAa K4
3awuranusa (puc. 15.A) HaxoguTca
B nonoxenun «JBUHEHUE».

A\\\\Y

5.9 BbIHJIIOYATEJIb PEHYLLUX
NMPUCNOCOBJIEHNA

[JaHHbIM BbIKOYaTE b NO3BOJIAET NPUBOAUTL
B IBUEHME PENYLLME NPUCNOCOBNEeHUs
NoCpPesCTBOM S/1EKTPOMArHUTHON MydTbI:

1. Pexywme npucnocobneHus
nogKAYeHbl. [pPrU6oBUAHbIN
BbIK/IOYATE b BbITAHYT
(puc. 15.F.1) nnbo kHonka
Haara (puc. 15.F.2),

e

.-‘4

2. Pemyuine npucnocobseHus
OTKJIOUYEHbI. [PUGOBUIHBIN
BbIK/IIO4aTENb Hamar (puc. 15.F.1)
b0 KHomKa omarta (puc. 15.F.2),

w e

.1

A B MOMEHT OTH/IIOYeHHSA PeryLnx
npucnoco6/1eHnii BK/1l04YaeTca TopmMo3s,
nPUBOAZALYMI K OCTAHOBKE NPHUCNoco6/1eHnti
B npegeniax HeCKOJIbKUX CeKYHp.

NMPUMEYAHUE [TonoxeHue “Pewyiymne
rpUCnocobIeHNA NOAK/OYEHbI”
CUrHaIN3npPyeTcs BH/IIOYEHUEM
KOHTPO/IbHOV famnibi (puyc. 16.A).

NMPUMENAHUE Ec/m npy nogKao4YeHumn
PEHYLUMX MPUCTIOCOBIEHUI HE
CO6/10[at0TCA NPEAYCMOTPEHHbIE Mepbl
6e30nacHoOCTH, ABMratesib BbIK04aeTca
/60 He 3arnycKaeTcs (CM. MyHKT 6.2.2)

5.10 KHOMKA PA3PELLUEHMA
CHALUMBAHNA HA SAAHEM XoA4Y

YaepuBasa B HAXKATOM MONOKEHUN
KHOMKY (puc. 15.G), MOXHO ABuratbca

T~ 3aAHUM XO[A0M C NOAK/IOYEHHbBIMM
PERYLMMU NPUCTIOCOBNEHUAMU, HE
BbI3blBasi OCTAHOBKM JABWraTesis.
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5.11 MEXAHWU3MbI PErYJIMPOBAHUA
BbICOTbI PEHHYLLEIO Y3J1A

* YnpaBsieHue pbl4arom

JaHHbIM pblyar N03BONAET NOLHUMATDL U
onycKaTb PeXyLUui y3en, ycTaHaBMBas

€ro Ha OfiHy M3 7 pasfINyHbIX BbICOT
cKawwmsaHua (puc. 15.H).

CeMb NONOKEHNM 3TOrO pblyara
0603Ha4eHb! umdpamm ot

«1» po «7» Ha Tabnn4Ke n
COOTBETCTBYIOT CTO/IbKUM e
3Ha4YeHMAM BbICOTbI CKalUMBaHKWA
B AuanasoHe oT 3 40 9 CM.

[ns nepexoaa U3 oAHOro B
Apyroe NonoxeHne HeobxoaMmMo
HarKaTb KHOMKY pa36/10KMPOBKM,
pacrnosIoHeHHy0 Ha

TOpLe pblyara.

—

.

|
/P

* YnpaBJsieHUe pbl4arom 1 py4yKkon
Pbiyar (puc. 15.H) nossonset
NMoAHUMATb PEHYLUMI y3en.

¢ MonoweHue «A»
PeryLumnin y3en nogHAT.

* MonoweHue «B»
PeryLmnin yaen onyLueH.

Pyuyka (puc. 15.1) no3BonseT yctaHaBAmBaThb
peXyLWN y3en Ha 9 pasnyHbIX

BbICOT, COOTBETCTBYIOLLMX CTO/IbKUM

e 3Ha4YeHUAM BbICOTbI CKalLMBAHKWA

B AnanasoHe oT 2 4o 10 cm.

1. YcrtaHosuTe pbiyar (puc. 15.H)
B MOJIOMEHUE «A».

2. OTperynupyiTe BbICOTY
CKalumBaHus py4ron (puc. 15.1).

3. [pwu nepesoge pbiyara (puc. 15.H)
B MO/IOEHWe «B» pemyLmni ysen
aBTOMAaTUYECKW yCTaHaB/IMBAETCA
B paHee 3ajjaHHOe MOJIOKEHMe.

NMPUMEMAHUE YctaHas/vBarite
pbiyar (puc. 15.H) B nonoxeHne «A» BO
BpeMsA nepeessfoB 1 TPaHCMOPTHPOBKH.

5.12 YCTPOWCTBO,
NOAAEPHUBAIOWEE CKOPOCTb
(KPYN3-KOHTPOJIb)

JlaHHOe yCTpOoMCTBO NO3BONAET
NoAJAEpHMBATL Hesaemyto CKOpoCTb
AOBUHEHUA MallWHbI NnepegHuM

XOf,0M 6e3 HEO6XOAMMOCTH HaXKaTHA

Ha neganb (puc. 13.B, 14.B).

Ipr6oBMAHAA pyYKa UMEET [iBa NOJIOHKEHUA:

$ 1. Pyy4Ka yTonsieHa. YCTpOMCTBO
' BbIK/IOYEHO (HE aKTUBHO)
t* 2. Py4Ka BbITAHYTa. YCTPOMCTBO
' BKJ/IOYEHO (2aKTUBHO)
.

* [pu BKAOYEHUM YCTPOMCTBA BO

BpPEMSA ABUKEHWA NepeHUM XOL0M
MallnHa Ha4YMHaeT NoAAepKMnBaThb
JOCTUMHYTYIO HA 3TOT MOMEHT CKOPOCTb
6€e3 He06X0AMMOCTH UCNOIb30BaHUA
nepanm (puc. 13.B, 14.B).

BrtoveHne ycTponcTBa nNpu ABUKEHUN
3aHVM XOZJ0M HEBO3MOHO.

Mpu1 BKAOYEHHOM YCTPONCTBE
Mcnosib3oBaHWe nejanu 3aiHero xoaa
HeBO3MOMHO (puc. 13.C, 14.C).

NMPUMEYMAHUE Ha nogvemax mam
CIyCKax CKOPOCTb MOMET MEHATLCA 110
OTHOLLEHMIO K 3HAYEHUIO, YCTaHOB/IEHHOMY
Ha ropn30HTa/IbHOH NMOBEPXHOCTH.

[N BbIKNIOYEHNA YCTPOMCTBA M BO3BpaTa
K yrpaB/ieHW0 CKOPOCTbIO NOCPEACTBOM
negamm (puc. 13.B, 14.B) poctaTtoyHo:

* HaxaTb Ha negasnb (puc. 13.B, 14.B);

6o

° HamarTb Ha nejab TOpMO3a
(puc. 13.A, 14.A).

B 060mx cnyyanx rpuéoBuaHasn pyyxa
aBTOMAaTMYECKU BO3BpaLLaeTCs
B MOJIOKEHUE «HaMKaTo».

BAHHO Craparitecb He ncrnonb3oBatb
BCe BpeMA rpMbOoBUAHYI0 PYYKY

* 37151 BbIH/IO4EHNA yCTPOKiCTBA.
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5.13 CHETYUH MOTOYACOB
(EC/IU NPEAYCMOTPEH)

CyeTumk (puc. 15.K) 3anyckaertca npu
Kam oM nosopoTe Ktoya (puc. 15.A) B
nonoxenue «ABUHEHWE» n ykasbiBaeT
4YUCN0 YacoB paboTbl ABUraTesns.

5.14 BCMOMOTATEJIbHbI PA3BEM
AnAa AONONHUTEJIbHOIO
OBOPYJOBAHUA

Mo3B0NIAET NOAK/IIOYATbL IEKTPUYECKNE

npubopsbl ¢ NMTaHnem 12 B nocToAHHOro

° TOKa M MOLLHOCTbIO He 6onee 50 BT,

. CHabeHHble COOTBETCTBYIOLMM LUTEKEPOM

. (aBTOMOGMABHOTO TMNA) (pUC. 15.M).

— HanpseHue B rHe3ge

NPUCYTCTBYET, TONbKO Korga
Koy (puc. 15.A) HaxoguTcA B
nonoxenun «BUHEHUE>.

5.15 NPUBOA ONPOKUAbIBAHUA
TPABOCBOPHUKA

< » PyuHoii npuBog

- OnpoxuabiBaHWe TpaBoCGOpHUKA

* ANA BbIrPY3KM CKOLLEHHOM TpaBbl

: NPOM3BOAMTCA NPW MOMOLLIM pblyara

: (puc. 15.L), n3Bnexkaemoro u3 ruesga.

: » DNIeKTPUYECKUI NPUBOS,

. OnpoKkuapiBaHve TpaBoCOGOPHHUKA ANA
BbIFPY3KM CKOLLEHHOM TpaBbl MPON3BOAUTCA
HamaTneMm 1 yaepHaHnem KHOMKKU (puc.
15.N) SO0 OCTaHOBKM MOTOPYMKA NPHUBOAA.
YT106bI BEPHYTH TPABOCOOPHUK B paboyee
MOJIOEHWE, CNeflyeT HamaTb U yAepH1BaTh
KHOMKY (puc. 15.0) po 3auennexHna 3amKa

M OCTaHOBKM MOTOPYMKA NpUBOZA.

5.16 AUCMJIEN TUMA "I" U
3BYKOBAA CUTHAJZIU3ALMA

Mpu ycTaHOBHE KJIl0YA 3aMMUraH1s B NMOJIOHeHUe

«ABUHEHWE» Bce KOHTPObHbIE TaMMbl
O[IHOBPEMEHHO 3aroparoTcs MPUMEPHO Ha

MONCEKYHAbI (C KOPOTKUM 3BYKOBbIM CUrHaI0M)

[4N1A NPOBEPKKN paboTOCMOCOOBHOCTH.
B panbHeHwem, MHANKATOPHbIEe
JlaMnbl NOKa3blBAKOT:
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£ MHauKaTopHas namna roput: pexyLine
NpUCNocobieHns BKAOYEHbI (pyc. 16.A).

MHauKaTopHas namna ropuT: BKIYEH
CTOAAHOYHbIM TOPMO3 (puc. 16.B).

MHavKaTopHana namna ropur:
onepartop otcyTcTByeT (puc. 16.C).

MHanKaTopHaa namna MuraeT: TonamMBo
HaxoguTca Ha pesepse (puc. 16.D).

MHpuKaTopHasa namna muraet:
CurHannavpyeT HemcrnpaBHOCTH
CUCTEMbI CMa3Ku ABurartens (puc.
16.E). Cpasy BbIKI04ATL ABUrartesib,
NpoBEPUTb YPOBEHb Mac/a v
06paTUTbCS B YNOIHOMOYEHHbIN
CEPBUCHbIN LEEHTP.

MHauKaTopHas namna roput:
OTCYTCTBYET TPaBOCOGOPHMK NN
3almTa 3agHero Bbibpoca (puc. 16.F).

MHavKaTopHana namna ropur:

MpY BKOYEHHOM fBUraTene
MMEeIOTCA aHOMasIMK NMPK 3apaaKe
akKkymynsaTopa (puc. 16.G).

MHanKkaTopHaa namna muraet

nepes, 3anycKoM: akKyMynAaTop

He MOeT 3aBeCTH ABuraresib.
O6paruTechb B yNOJIHOMOYEHHbIN
CepBUCHBIV LEeHTp (puc. 16.G).
MHauKaTopHas namna roput:
TPaHCMUCCHA HaXOAMTCA B
HeMTpasbHOM MOJIoKEeHMK (puc. 16.H).

° 3ByHOBaH CUrHanausauyua

B cucTeme npefycMoTpeHo fBa
TWUNa 3BYKOBbIX CUrHa/I0B:

Mpoponmu-
TeNbHbIN 3BY-
KOBOW CUrHa:

e CpaboTana 3awuTa
9/IEKTPOHHOM NAaThbl.

o [1BUraresib BbIK/IIOYEH B
TeyeHue 6onee 30 ceKyHS,
C KJ/I04OM 3aMMraHus B no-
noxeHun «ABUHKEHUE».
MpepbIBUCTbIM ® TpaBOCOGOPHUK MOJHBIN.
3BYKOBOM
curuarn:



5.17 AUCMJIEW TUMA "lI" U
3BYKOBAA CUTHAJIU3ALMA

Mpu ycTaHOBKE K/loYa 3aUraHus B
nonoxenune «JBUHEHUE» Bce nnuKTOrpammsbl
OAHOBPEMEHHO 3aroparoTcs NPUMEPHO

Ha MoJICeKYHbI (C KOPOTKMM 3BYKOBbIM
CUrHanoM) AN1A NPOBEPKMN paboTOCNOCOBHOCTH.
3artem gucnnen nepexaoyaeTca Ha

dyHKLMIO “CHETYMK MOTOYaCcoB”.

B panbHenweM, MHAMKATOPHbIE
lamMribl MOKa3blBakoT:

= MHAMKaTopHaA naMna roput: pexyLume
|)‘- nNpUCcnoco61eHnA BKOYEHBI (p1c. 16.A).

(®)

MHaMKaTopHasa namna ropmr:
onepartop oTcyTcTByeT (puc. 16.C).

MHanKaTopHas naMna ropuT: BKIOYEH
CTOAHOYHbIV TOpMO3 (puc. 16.B).

MNMpocToii nHaMKaTop Tonamea (puc. 16.D).
MHaMKaTopHaa namMna muraer:
E peseps TonmBa.

MHpuKaTopHaa namna Tonauvea ¢
WHAMKaTopom ypoBHA (puc. 16.D).
MHanKaTop yKasbiBaeT ypoBeHb TOMIMBA B
6aKe cornacHo cnefyoLnM KpUTepUaAM:

YpoBeHb TOM/IMBa HAXOAUTCA MEHAY
Eh?lﬂ MOJIHBIM M NONOBUHOM 6aKa.

i

NMPUMEYAHUE PesepBHbik
06BbeM Torn/imBa CoCTaB/IAET OKO/0 2
JIMTPOB, KOTOPbIX AOCTATOYHO A1 30-
40 MUHYT MOJIHOLEHHOV paboThl.

YpoBeHb TOMAMBA HAXOAWUTCA MEKAY
NONOBMHOM 6aKa 1 pe3epBOM.

YpoBeHb TonMBa Ha pesepse.

MHavKaTopHas namna Muraer:
CUrHannsmpyeT HemcnpaBHOCTH
CUCTEMbI CMa3KK ABUraTtens (puc.
16.E). Cpasy BbIK/IIO4NTL ABUrartesb,
NpOoBEPUTL YPOBEHb Macna 1
06paTuTbCA B YNOTHOMOYEHHbIN
CEpPBUCHbIN LIEHTP.

S

MHauKaTopHas namna ropur:
OTCyTCTBYET TPABOCOGOPHUK MU 3aLimTa
3apHero Bbibpoca (puc. 16.F) (Tonbko
ONA MOAeNen ¢ 3aHMM BbIOPOCOM).

o o VHAMKaTopHas namna roput:

- npu BKAOYEHHOM JBUraTene
MMEIOTCA aHOMasIK NPU 3apagKe
aKKkymynAatopa (puc. 16.G).

MHamkaTopHaa namna muraet
nepeg 3anycKoM: akKyMynaTop
He MOeT 3aBecTH ABuraTesib.
O6paTt1Tech B yNOIHOMOYEHHbIN
CepBUCHbIN LeHTp (puc. 16.G).
MHauKaTopHas namna ropur:

N TpaHCMUCCHA HAXOAMTCA B
HenTpasbHOM MosIoKEHUM (puc. 16.H).

¢ Pa6oune pyHKUUMU

Haatb KHonKy «PEHWM» ansa
nociefoBaTe/lbHoro A4ocTyna
K paboymm QyHKLMAM.

Hours  CYETYMK MOTOYacoB (puc. 16.1).
YKasbiBaeT NoaHOe Y1CIo
yacos paboTbl ABUrarens.
Bonbtmetp (puc. 16.0). YkasbiBaeT
El YPOBEHb 3apsAaa akKyMyaTopa.

TaxomeTp (puc. 16.K) MNokasbiBaeT
KO/IMYeCTBO 06OPOTOB ABUraTesns
MOMOLLbIO LIMPPOBBIX 3HAYEHWI UK
psaga 3BE3404EK, COOTBETCTBYIOLLMX:

OTob6pamaemoe 3Ha4YeHWe:

<1600 AsuraTesib Ha

XONOCTbIX 060pOTax
<2500 060poThbl 417 Nepee3fos
> 2500 060pOThI 415 CKaLIMBaHWA

ABWrartesib Ha
XOJI0CTbIX 060poTax

*)

* 060pOThI A1 NepeesoB
kK

kKK

*kkkk 060pOThI 415 CKaLlIMBaHWA
*kkkkk

NMPUMEYMAHUE MuraHne yKasbiBaer,
4T0 060POTbI ABUraTe/Isl He MNOAXO[AT
/1A CKaLLUMBaHMSA TpaBbl.
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Yacebl (ecnm npegycmoTpeHsl) (puc. 16.L)
MoKasbiBaloT BpemA 24 yaca B CYyTHM.

HacTpoWKa yacoB Npon3BoauTCA

NPV KJIloYe 3arKUraHusa B NMOJIOKEHUU
«ABUHHEHUE» ¢ 3arnyLwieHHbIM gBurarenem
COrNlacHO CneaytoLLen npoteaype:

¢ HamaTb HeCKobKO pas KHomnKy «PEXMM»
£10 MOABIEHNA MKOHKM 4aCcoB.
o [lepxatb HamaTon KHonKy «PEHWM>», noka
He 3amuratoT nepsble ABe Lndpsbl (4ac).
* HamaTb OfHY M3 [1ByX GOKOBbIX
KHOMOK (puc. 16.K,L) pnAa yBennyexusa
MW YMEHbLUEHWA 3HAYEeHMA.
* Haxatb KHonKy «PEMM», noka He
3amuraioT fBe Apyrue uudpbl (MAHYTbI).
HaaTb oHY U3 AByX GOKOBbIX KHOMOK,
4TOObI YyBE/IMYUTb UIN YMEHbBLUWUTL 3HAYEHHE.
¢ Haxatb KHonKy «PEHWM», 4yTo6bI
3aBepLUMTb HACTPOMKY.

NMPUMEMAHUE Yacsi nutarotes ot
6ygpepHoro akkymynsTopa. B ciydae ero
paspAgKn Heobxo4MMO 06pPaTUTLCA B
aBTOPM30BaHHbINM CEPBUCHBIN LEHTP.

* 3ByKoBas CUrHanusaumsa
B cucteme npegycmotpeHo asa
TMNa 3BYKOBbIX CUrHAJIOB:

1. TMpoponu- e CpaboTasna sawuta
TeNIbHbIN 3BY- 3/IEKTPOHHOWM NnaThbl.

KOBOW CUrHa: .
e [iBUratenb BbIK/IOYEH B

TeyeHune 6onee 30 CeKyHA
C KJIIOYOM 3arUraHus
B NOMOKEHUU «XO/».

2. [pepbiBUCTbIN * TpaBOCOGOPHMK NOJIHbIN.
3BYKOBOM
CUrHan:

5.18 AUCTJIEA TUMA "llI" U
3BYHOBAA CUTHAJIU3ALMA

Mpu ycTaHOBKE K/I04a 3aXUraHva B
nonoxenue «BUHEHWE>» Bce nMKTOrpammbl
OAHOBPEMEHHO 3aroparoTca NPUMEPHO Ha
NMONCEKyHAbI (C KOPOTKMM 3BYKOBbLIM CUrHasI0M)
[O151 TPOBEPKM paboTOCMOCOBHOCTH.

B panbHenwem, MHAMKATOPHbIE
Nlamnbl NOKa3bIBaloT:

(G)

N

MnKTOrpamma ropurt: pexyLume
NpUCNoco6ieHNs BKAOYEHbI (pyc. 16.A).

MMMKTOrpaMmma ropuT: BK/IIOHYEH
CTOAAHOYHbIM TOPMO3 (puc. 16.B).

MHavKaTopHana namna ropur:
onepartop otcyTcTByeT (puc. 16.C).

WKoHKa TonavBa ¢ MHAUKaToOpPOM
ypoBHA (puc. 16.D).

MKOHKa NoKasblBaeT ypoBeHb TON/IMBa B
6aKe CornacHo CneayrLmMMm KpUTepmuam:

®

® @

YpOBeHb TON/IMBa HAXOAWUTCS MEHAY
MOJIHBIM M MOJIOBUHOM GaKa.

YpoBeHb TONAMBA HAXOAWUTCA MEXAY
NoJI0BMHOM 6aKa 1 pe3epBOM.

YDOBeHb TOon/MBa Ha pesepse.

NMPUMEYMAHUE PesepsHbiv
06beM Torn/amMBa CoCcTaB/IAeT OKOJI0 2
JIMTPOB, KOTOPbIX 4OCTATOYHO A/15 30-
40 MUHYT MO/THOLLEHHO paboThbI.

&

=

MukTorpamma roput: CurHannaupyet
HencnpaBHOCTM CUCTEMbI CMa3Ku
asuratens (puc. 16.E). Cpasy
BbIK/IIOYMTb [BUraTeslb, NPOBEPUTH
YPOBEHb Mac/sia n 06paTuTbCA B
YMOJIHOMOYEHHbIM CEPBUCHbBIV LIEHTP.
MukTorpamma ropmt: OTCYTCTBYET
TPaBOCOOPHUK MM 3alLmTa 3aHEro
Bbi6poca (puc. 16.F) (TonbKo gnn
MoZenem ¢ 3aHUM BbIGPOCOM).
MuKTorpamma roput: TpaBoCOOPHUK
HanonHeH 1 TpebyeTca ero
onycTownTb (puc. 16.F) (TonbKo ans
MoZenen ¢ 3aH1UM BbIGPOCOM).

MKOHKa akKyMynATopa ¢ UHAUKaTOPOM
ypoBHsA (puc. 16.G).
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MnKTOrpamma ropmr:
AKKYMynATop 3apAraeTcs.

[MuKTOrpamma roput: YpoBeHb
HanpsAKeHWA akkymynaTopa
ONTUMANbHBIN.



MMKTOrpamma ropuT Npu BbIKIIOYEHHOM

‘m' [Bwurarene: nokasbiBaeT, 4To

P HeobXoaMMO 3apAANTL aKKYMYNSATOP

MuUKTOrpamma ropuT Npu BKIIOHYEHHOM
apuratene: YkasblBaeT Ha aHOManm
npu 3apsgKe akKymynaTopa.
MUKTOrpamMmma MUraeT: akkyMynsTop
He MOXeT 3aBeCTu Auraresb,
NoaToMy cneflyeT 06paTuThbCs B
YNO/IHOMOYEHHbIM CEPBUCHbIN LIEHTP.

MUKTOrpamma ropuT: TpaHCMUCCHA
HaxoAWTCA B HEUTPa/IbHOM
nonoxeHuu (puc. 16.H).

CyYéTumK moTo4acos (puc. 16.1).
YKasbiBaeT NosHOE YNCIIO
Yacos paboTbl gBuratens.

®apel (puc. 16.P). MukTorpamma ropwmr:
MoKka3sblBaeT, 4To hapbl BKIOYEHDI.

(puc. 16.Q). MuKTOrpamMma roput:
MHanKaTop neproanyecKoro
o6cnyruBaHua. Tpebyemble onepaumm
Texo6C/Ty1BaHNA NPUBEAEHbI B

. 13. MuKkTorpamma 3aropaetcs
Kaxgple 50 yacoB 1 ocTaétcaA

ropeTtb B TeyeHue 1 yaca.

3enéHas 30Ha (puc. 16.R).

O60poTbl ABUraTena NoaAxXo4AT ANs
ONTMManbHOM PE3KK TpaBbl.

@ TpebyeTca TEXHNYECKOE 0BCNYHMBaHME

* 3ByKoBasA cUrHanusaumsa

B cucTeme npegycmoTpeHo aBa
THNa 3BYKOBbIX CUrHANOB:

e CpaboTana 3awuTta
9/IEKTPOHHOM NAathbl.

1. TMpoponu-
TEJIbHbIN 3BY-

KOBOW CUrHan: .
¢ [lBMraTesnb BbIK/IIOYEH B

TeyeHue 6osee 30 CeKyHS,
C KJII04OM 3aMMraHuaA B no-
nowennn «[IBUHEHWE».

2. TpepbIBUCTbIA * TpaBOCGOPHMK MOHbIN.
3BYKOBOM
cuUrHan:

6. UCMNOJIb3OBAHUE MALLUUHDbI

A MpaBuna 6esonacHocTn
npuBegeHsbl B r. 2. Ctporo
cobitogarite yrazaHUA Bo n3bexwiaHme
cepbe3HbIX PUCKOB M OMacHOCTH.

6.1 NOArOTOBUTEJIbHbIE ONEPALUN

Mepep, Havyanom paboTbl HEOHXOANMO
BbIMNOJIHUTb HECKOJIbKO NMPOBEPOK M OnepaLui,
YTOGbI 06EeCneYnTb 3PPEKTMBHYIO paboTy B
YC/IOBUSIX MaKCUMasIbHOM 6E30MacHOCTH.
1. PasmecTuTe MallMHy B yCTOM4YMBOM
rOPU30HTa/IbHOM MOJIOKEHUU.
2. [loaroToBbTe MALLMHY AN1A
paboTbl B HAMGONEE NOAXOAALLEN
KOHpUrypaumm (MyHKT 6.1.4).

6.1.1 3anpaBKa macsoM U 6€H3UHOM

BAHHO [lpu nocraBKe B MalumHe
OTCYTCTBYIOT MOTOPHOE Macs10 v TOM/INBO.

Mepen akcnayaTaumnei MallivHbl NpoBeEpLTE
Ha/sM4me TonamMBa 1 ypoBeHb MOTOPHOIO
macna (NyHKT 7.2, NyHKT 7.3). MopAaoK n
Mepbl MPeA0CTOPOKHOCTHM NPpK 3anpasKe
MalLKHbI tTTOMIMBOM M 3a/IMBKe Macna
cobnoganTe NpeanMcaHna, N3N0MeHHbIe
B (MYHKT 7.2, MYHKT 7.3) 1 B pyKOBOACTBE
no 3KCnJlyaTauum asurarens.

6.1.2 PerynupoBKa cuaeHbA

CupeHbe ABnseTCs NOABUKHbBIM U

MOXET yCTaHaB/IMBaTbCA B O4HO U3
LLIECTM Pas/IMYHBIX NMOSIOKEHUN.

[nA perynmpoBKM JOCTATOYHO NOAHATL
PYKOATKY (puc. 17.A) U CABUHYTb CUAEHBE
00 DUKCaLuMK B 3eaeMOM MONOKEHUN.

6.1.3 [asneHue B WWMHaAX

MpaBw/ibHOE AaB/IEHWE B LUMHAX ABAETCA
BaMHbIM YC/IOBUEM [/151 06ECNEYEHNA NOHOMO
BbIPaBHUBAHWS PEHYLLEro y3/1a 1, TaKum
06pa3om, AN PABHOMEPHOW CTPUIKM ra3oHa.

1. OTBUHTWUTL NPEAOXPaHUTENBHbIE KOAMAYKK

2. [loacoeanHWTb KnanaHbl K UCTOYHUKY
C}KaToro Bo3Ayxa, OCHaLleHHOMY
MaHOMeTpoM (puc. 18)

3. Ortperynuposatb faB/ieHne B COOTBETCTBUM
CO 3HaYeHUAMM, yKas3aHHbIMKM B Tabnuue
“TexHu4ecKme xapaKTePUCTUKM”.
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6.1.4 TMoproTtoBKa MalWHbI K paboTe

NMPUMEYAHUE Ora mawwmHa
M03BO/IAET BbIMO/IHATL CTPMIKY TPaBbl HA
rasoHax B pas/IM4YHbIX PEXMMAXx; nepes
HayasioM paboTbl CAEAYET NOArOTOBUTH
MalLMHy B COOTBETCTBUM C TEM, KaK Bbl
CcobUpaeTech BbIMOJIHATb CHaLLMBAaHUE.

a. NoaroToBKa K cKalwMBaH1IO co C6GO0poM
TpaBbl B TPaBOCOGOPHUK (TOJIbKO
AnA mopene ¢ 3agHUM c6opom)

— YcTaHoBWUTE TPABOCHOPHUK (pUC.
19.A) B gepwarenu (puc. 19.B) n
BbINOJIHUTE €ro LeHTpUpoBaHue
OTHOCUTENbHO 3afHEN NnTbI,
COBMECTUB ABe 0TMeTKM (puc. 19.B).

— Y6epuTech, 4TO HUIKHAA TPYyOKa
yCTbA TPaBOCOOPHUKA NpUKpenaeHa
K 3amKy (puc. 19.C).

— Ecnv sauennexuve aBnaetca
CJIMLUKOM TYrMM MU, HA060POT,
ocnabneHo, oTperyampymTe
BO3BpPaTHYIO NPYXMHY (CM. 8.9).

b. NMoAroToBKa K CHaWMBaHUIO C
3aHMUM BbIGPOCOM TpaBbl Ha 3eMJ110
(TonbKO ANA mopenen ¢ 3agHUM
c6opom) (ecnu npesycMOTPEHO)

— B TOM cnyyae ecnv Bbl XoTuTe paboTatb
6e3 TPaBOCOOPHMKA, MOXKHO 3aKasaTb
3awmTy 3agHero Bbibpoca (puc. 20; ra.
15.7), KoTopas foNKHa 6bITb yCTAHOBNEHA
Ha 3aHI0I0 NIACTUHY, KaK yKa3aHo
B COOTBETCTBYIOLLEN MHCTPYKLNH.

c. NoaroTtoBKa K CKawMBaHUIO
C U3Mesib4eHueM Tpasbl
— B cnyyae ecnu Bbl XOTUTE NOCTPUYb rasoH,
ME/NKO U3MEeJIbYUTb TPaBy M OCTaBUTb ee
Ha rasoHe, No TpeboBaHMIo NocTaBAAETCA
KOMMNAEKT Ana “myabunposanuna” (rn. 15.1),
KOTOPbIM HEOBXOAMMO 3aKPENnUTb, KaK

yKa3aHo B COOTBETCTBYOLEN MHCTPYKLNK.

A Ana mogeneii c 6oKoBbIM

: BbI6pocom yb6eanTech, 4TO Ha

: MalUMHY yCTaHOBJIEH YCU/INBAIOLLMI

. a/1IeMeHT 60KOBOro Bbibpoca (puc.

. 22.A) (ecnin npegycmMoOTpEH).

d. MoaroToBKa K CKaWMBaHUIO C 60KOBbIM
BbIGPOCOM TpaBbl Ha 3eMJ1t0 (TOJIbKO
ANA mopesiei ¢ 6OKOBbIM BbIGpocom):

— Bcerga nposepsiite ucnpasHyto paboTy
BHYTPEHHEW NPYHMHbI AedeKkTopa
(puc. 21.A) 1 NnpegoxpaHUTENBHOrO

pbidara (puc. 21.B), HagéxHo yaepmBasn
€ro B OMyLEHHOM MOJIOKEHUMN.

- B cnyyae ckawmBaHua Tpasbl
B 0COGO0 TAMEbIX YC/0BUAX
(BbICOKAA UM MOKpas TpaBga)
PEKOMEHAYETCA CHATb YCUIMBAIOLLIMI
3/1eMeHT 60KOBOro Bbibpoca (puc.
22.A) (ecnu npefyCMOTpPEH).

— [nsa cHATUA yeunusatoLwero
3/1eMeHTa BbIBEPHUTE 60T (pUC.
22.B), npunogHnumas gednekTop
60KoBoro Beibpoca (puc. 22.C).

A B cnyqae 6oKoBoro ygapa

B OTCYTCTBHE YCH/IMBAIOLLEro
anemeHTa (puc. 22.A) pemyiynii y3en
MOMeT 6bITb flehopMUPOBaH.

A Mocne 3aBepleHUs paboTbl
He 3abyjbTe yCTaHOBUTb Ha
MecCTO yCHANBaIOLLMi 3/IeMEHT
60KoBoOro Bbibpoca.

6.1.5 PerynupoBKa nosioxeHusn
KOJIECUKOB, 3aliULLaloWUX BEPXHUI
CJI0/ NOYBbI OT NOBPEHAEHUA

DYHKLMA KONECUKOB, 3allyLatoLmx OT
MOBPEMAEHUA BEPXHETO C/I0S MOYBbI — 3TO
COKpalleH1e PUCKOB NOBPEKAEHUA rasoHa,
BbI3BaHHbIX BOJIOYEHMEM KPaeB PeMyLLero
Kyrosa no HepOBHOWM MOBEPXHOCTM MOYBbI.
PasmecTuTe KONEeCHKM, KaK yHasaHo (MyHKT
7.4).

6.2 MPOBEPHKU BE3OMNACHOCTU
BbinonHUTe ciegytome NpoBepKu
6€30MacHOCTU M yA0CTOBEPLTECH, YTO
pesynbTaTbl NPOBEPOK COOTBETCTBYHOT
[laHHbIM, MPVMBEAEHHbIM B Tab/mLe.

A lMpemge 4em NpUCTynuTL K pabore,

Bcerga npoBepsiTe 6e30NacHOCTb MaLUUHbI.

6.2.1 OG6wan npoBepKa 6e3onacHOCTH
Mpeamer Pesynbrar
AKRymMynaTop HeT noBpexaeHui
060/104KM, KPbILWKK
WM 3aHMMOB
3awuTa 3agHero LlenocTHoCTb He
BbIGpOCA, TPABOCGOPHUK | HapyLueHa. MoBpeaeHna
OTCYTCTBYIOT. MOHTaX
BbINOJIHEH NPaBUJIbHO.
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3awmra 60K0BOro LlenocTtHoCTb He [AeiicTBue Pesynbrar
D opran | woEyera Tomeaen || Mposxars v wawe | Mauwmia
Ay P YTCTBYIOT. Brepe/ v Hasag, BKAIOYATL | 3aMefIAET Xog, U

pewerka BbIMO/IHEH NPaBIIbHO. HelTpanbHyto nepeaady/ ocTaHaBnMBaeTcA

TonnuBHasa cuctema YTEYKM OTCYTCTBYIOT. OTNYCTUTb NeAab Xoaa

M COeIHEHMA. (NYHKT 5.2; NyHKT 5.3)

OneKTpuyecKkue Kabenun. | Nsonauua Hurge HarkaTb Ha negenb MatwmHa
He noBpem/eHa. TOpMO3a (MYHKT 5.1) ocTaHaB/MBaeTcA
MexaHitectue Mpo6Hoe nepemelleHne AHomasibHas
noBpeMAeHNA BMBpaLMS
OTCYTCTBYIOT. OTCyTCTBYET.

MacnaHbI KOHTYP YTEeuYKM OTCYTCTBYIOT. AHOMasIbHblE 3BYKU
MospexaeHnn OTCYTCTBYIOT.
OTCYTCTBYIOT.

MpepoxpaHuTebHble Mx dyHKUMOHMpOBaHWE A Ecan pe3ynbtar 110604 NpoBepKU

ycTpoiicTea OMUCAHO B MyHKTE 6.2.2 OT/IN4aeTcA OT NPUBEJEHHOro B Tabmue,

6.2.2 T[lpoBepKa npeaoxpaHUTEsIbHbIX
yCTpOMCTB

MpeAoxpaHuTesibHblE yCTPOMCTBA

[EeNCTBYIOT COMMACHO ABYM KPUTEPUAM:

A. npepoTBpaTUTbL 3arycK ABuratens,
€C/V He YL0BNeTBOPAIOTCA BCe
ycnoBus 6e3onacHon paboThbl;

B. BbIK/IOYUTB ABUraTeslb, EC/IN He
BbIMOJIHAETCA XOTb OAHO YC/I0BUE
6e3onacHom paboTbl.

JeictBue Pesynbrar
1. TpaHcmuceus B [puratens
HeﬁTpaﬂbHOM 3anycKaeTtcs
NOJIOXKEHUM;
2. pexylme
I'IpMCI'IOCOGJ'IeHMH
OTKJ/IKOYEHbI,
3. onepartop JOMHKEH
cuaeTh.
oneparop nokuaaet [purartenb
cupeHbe BbIK/IlO4aEeTCA
nogHuMaeTcsa [puratenb

TPaBOCGOPHUK UK BbIK/IlO4AETCA
CHMMaeTCA 3almTa 3afjHero
BblGpOCa 6e3 OTK/II0YEHUA
PEYLLMX NPUCNOCOGNEHNM
(To/IbKO A5 Mogeneri

C 3afH1M c60pom)

BKJ104EH CTOSAHOYHbIN
TOPMO3 6e3 OTKJIoYeHUsA
PEXYLLMX NPUCNOCOGNEHNI

[purartesnb
BbIK/II04aEeTCA

BbIMNO/HAETCS
NepeKsIloYeHne CKOPOCTH
WU HaXMMaeTcs negasb
XOAa C BK/IIOYEHHbIM
CTOSAAHOYHbBIM TOPMO30M

[surarenb
BbIK/IlO4aeTCA

BKJO4aETCA 3a[HWI XOA, C [Avratesb
NMOAKIIOYEHHBIMU PEXYLLMMM | BbIK/IIOHaeTCA
NpUCNoco6EHNAMM U
6€3 HaaTnaA KHOMKM
paspeLueHusa (MyHKT 5.10)

no/1b30BaTbCA MaLIMHOM He/lb3A!
O6palyaritecb B cCepBUCHbBIN LEHTP A/1A
BbINOJIHEHHUA MPOBEPOK N PEeMOHTA.

BAHKKHO [lomHuTe, yTo NpegoxpaHUTEIbHbIE
ycTpo#cTBa nNpenAaTCTBYIOT 3arycKy
ABurate/isi, eC/iv He y0BEeTBOPAITCA
ycaoBmA 6esonacHok pabotel. B aTux
c/1lyyasx, noc/e BoCcCTaHoOBEGHUA
YCI0BWI, YA0B/IETBOPAIOLLMX 3arTYCKY,
/10 OCyLLecTBAeHMSA MOBTOPHOIO 3arycKa
Asuraresis, Kod (puc. 15.A) Heobxozmmo
CHOBa yCTaHOBUTbL B M0/I0HEHNE OCTaHOBA.

6.3 UCNOJZIb3OBAHUE HA
HAKJIOHHbIX YHACTKAX

CobntofanTe orpaHUYeHus], NpUBEAEHHbIE B
Tabnmue “TeXHUYECKME XapaKTEPUCTURN” U Ha
“puc. 24” B Nt060M HaNpaBEeHUU ABUKEHUSA.

[MoMHUTE, 4YTO HET “6e30MNacHbIX” CKIOHOB.
Mpv nepemeLLeHNN NO HAKIOHHBIM ra3oHaM
Heob6xoauMO 6bITb 0COBEHHO BHUMATE/IbHbIMM.
Bo nsberaHue onpoKkunabIBaHA Uan
noTepy KOHTPOAA HaZ MaLIMHON:

* HuKorga He KocuTe NonepeK CKIoHa.
Mo HaKNOHHbIM rasoHam HEO6GX0AUMO
nepemeLLaTbCca BBEPX/BHU3 U HX B KOEM
c/ly4ae He nonepeK CKAoHa, cobaogasn
0COBYH0 OCTOPOKHOCTb MPU UBMEHEHUM
HarnpaBieHus, YHTO6bl PACMO/IOKEHHbIE
BblLLE KOJIECa He CTONIKHY/IUCH C
npensaTCTBUAMU (KAMHU, BETKU, KOPHU U
T.4.), YTO MOXET NPUBECTU K GOKOBOMY
CKOJIbEHUIO, ONMPOKUAbIBAHWIO MU
noTepe KOHTPO/A Haj, MaLIMHOM.

Mpu nogbeme nnm cnycke

He ocTaHaB/IMBaNUTECh U HE

HauMHaMTe ABUKEHWE PE3KO;
BkntovariTe npuBof nNiaBHO M ¢ 0cobom
OCTOPOHOCTbIO BO M36emaHue
OMNPOKUAbIBAHWA MaLUMHBbI.

* CHU3UTb CKOPOCTb:!
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— nepepg Nt06bIM USMEHEHUEM Hanpas/iieHnA
ABWEHWSA U Ha KPYTbIX MOBOPOTaXx

— MPY NPUGSIUIKEHWUW K HAKJIOHHOMY
y4acTKy, 0COGEHHO MpK crycKe

e Hu B KoeMm cnyyae He BKOYaiiTe 3agHWi

X0f, YTOGbl CHU3UTb CKOPOCTL CNyCKa: 3TO

MOMET NPUBECTH K NOTepe KOHTPOIA Haz

MaLLMHOM, 0COGEHHO Ha CKOJIb3KUX y4acTHKax.

Bcerpa nepef Tem, Kak oCcTaBUTb

MalunHy 6e3 npucMoTpa, BKIoYanTe

CTOSIHOYHbIV TOPMO3.

* [lpoeswanTe CNyCKU, He HaMmasn Ha
neganb xoza, YTo6bl UCMONb30BaTh
TOPMO3HOE AeMCTBUE FMAPOCTaTUYECKOM
TpaHCMUCCHK, BO3HUKalOLLee, Korga
TpaHCMKUCCHUA HE BKIOHEHa

6.4 3ANYCH

1. OTKpbITb KpaH nogauu Tonamea (puc.
25.A) (ecnv OH NpesyCMOTPEH).

CecTb Ha BOAUTENIbCKOE MECTO.
YCTaHOBWTb TPAHCMUCCUIO B HEUTPasibHOe
nonoxenne («N») (nyHKT 5.2; nyHKT 5.3).
4. OTHNIOYMTb pexyLme

npucnocobeHns (MyHKT 5.9).

BKAOYUTb CTOAHOYHDBIM TOPMO3 (MYHKT 5.7).
YcTaHOBWTL PYKOATKY aKceneparopa

B MO/IOXEHNE MaKCMMasIbHOro

perumma “3anu’ (NyHKT 5.6).

7. B cny4yae xonogHoro sanycka:
BKJIOYUTb Py4Ky oboratutens (MyHKT
5.6) (ecnv npeaycMoTpeH).

8." BRAIOHYMTL KNIOYEBOM NIEperniodarens,
NMOBEPHYTb €ro B NOJIOKEHME X0Aa, HTOObI
BKJIOYNTb 3/IEKTPUYECKYIO Lenb. [Mogoxaarb
2 CeKyHAbl 1 NOBEPHYTb €ro B MOOKEHWE
3anycKa, YTobbl 3aBeCTH ABUrarte/ib.

9. [locne Toro Kak 3anycK

NPOW30LLES, OTNYCTUTb KJTHOM.

10. B cnyvyae xonopHoro 3anycka,
KaK TOJIbKO ABuUraresib Ha4yHeT
paBHOMepHO paboTaTb:
10a. BbiKaO4MTE pblyar ynpasaeHus
BO3AYLUHOW 3aC/IOHKOM (MyHKT
5.6, Tun "ll"') n yctaHoBuTE pbiyar
ynpaBs/ieHNA ApoccesneM B NOJIOKEHNE
MaKCUMaJIbHOrO pexuma “sany’
(ecnv NpepycMOTPEHO).
10b. BbiKatouMTE pblyar ynpasaeHus
BO3AYLUHOW 3aC/IOHKOM (MYyHKT 5.6,
Tvn "I") (ecnn NpesycMOTPEHO).

@n

oo

NMPUMEYMAHUE /Vcroab3oBaHue pyyku
o6oraTtuTesiA Npm pa3orpeTom Agsuratesie

MOMET MPUBECTM K 3arPA3HEHUIO CBEYM, YTO
BbI30BET HapyLLUeHWUsA B paboTe ABUraTe/is.

11. MNocne 3anycKa asuratensa yctaHoBuTe
PYKOATKY aKkceneparopa B NoJ0xeHue
XOJIOCTOrO X0A4a «4epenaxa».

NMPUMEYAHUE B ciyyae BOSHUKHHOBEHUA
TPYAHOCTEN pu 3arycKe, He AepHnTe
S/IEKTPUYECKUI cTapTep A/IMTE/IbHOE
BPEeMs BK/IIO4YEHHbIM, YTOObI HE paspAaAnTL
aKKyMYJIATOP U He 3a/IMTb TOMN/IMBOM CBEYY
W UMMHAP ABuratesisl. [loBepHMTe KoY B
10/10#EHMe OCTaHOBA, NOJOMANTE HECKO/IbHO
MUHYT 1 NoBTOpUTE onepauymio. Ecam ata
HEeWcrnpaBHOCTb HE NCYE3aeT, MpoYnTanTe
naBy «14» HacCTOALYEero pyKoBoOACTBa M
PYKOBOZACTBO 110 SKCr/lyaTaLmnu gB1ratesis.

6.5 OMUCAHME PABOTbI

6.5.1 [MepepHuii xop ¥ NnepemelLeHUe

Bo Bpewms nepees3nos:
° OTKJ/IIOHUTE pexyLLne
npucnoco6aeHuna (MyHKT 5.9);
° MepeBeanTe PEXYLLMIA y3en B MaKCMMasbHO
BbICOKOE MOJIOXEHHe (MyHKT 5.11);
° yCTaHOBWUTE PYKOATKY aKcesnepaTopa
B NMPOMEYTOYHOE MOJIOKEHNE MEHKAY
XOJI0CTbIM XOL0M «4epenaxa» u
MaKCHMasIbHbIM PEHMMOM «3afL».
BbIK/I04MTE CTOAHOYHbIN TOPMO3,
OTNyCTUB NeAasb TopMo3a (MyHKT 5.7).
° HaXmuTe nepanb xoaa (MyHKT 5.2)
B HanpasieHWK “nepeaHnin xoa” 1
pasBeNTe Kenaemyto CKOpoCTb, N1aBHO
VM3MEeHAA faB/ieHne Ha nejanb v
LeCcTByA PYKOATKOWM akceneparopa.

A BrtoyeHue cuyenieHUs fOJTHHO
MPONCXO[NTH COr/IaCHO NMPUBEREHHBIM
crioco6am (MyHKT 5.2), TaK KaK CJAULIKOM
Pe3Hoe BHJIIOYEHHE MOMET MPHUBECTH K
ONPOKHAbIBAHUIO M MOTEPE yNpaB/IeHNA
cpesjcTBOM, OCO6EHHO Ha CHJIOHAaXx.

6.5.2 TopmoxieHue

CHUW3bTE CKOPOCTb MaLLUMHbI, yMEHbLUMB 060POTbI
[BUraTens, nocsie Yero HaXMuUTe Ha neganb
TopMO3a (MYHKT 5.1), 4TO6bI eLle 60/1e€ CHU3UTb
CKOPOCTb BM/IOTb 10 NMOJIHOM OCTAHOBKMU.
3HauuTenbHoE 3ames/IeHne MaLlMHbI
MPOUCXOAMT MPU OTNYCKaHWK Neganm
cuenienus (NyHKT 5.2).
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6.5.3 3apHui xop,

BAHHO Bxio4eHue 3agHero
Xxoza HeobXo[MMO OCYLYECTB/IAT,
Korga mMallmHa CTOMT Ha MecTe.

1. Haxwmute Ha neganb (nyHKT 5.1),
YTOGbI MallMHa OCTaHOBW/IACH;

2. HayHWTe ABWKEHWe Hasaj, HaraB
negasb xofa B HanpasieHUn
3apHero xoaa (NyHKT 5.3).

6.5.4 CrawuBaHue TpaBbl

[na npaBuIbHON SKCnyaTauum MallmHbl

BbINOJIHUTE ClieaytoLme AenCTBUSA:

1. ycTaHOBWTE PYKOATKY aKceneparopa
B MOJIOXEHWE MaKCUMasIbHOro
pexuma (“3aL”); aTo NONOKEHNE
[ONIIHO UCNOb30BaThCA BCeraa
BO BpeMs paboTbl Ha MalUMHe;

2. nepeBeauTe PENRYLLUMI y3en B
MaKCUMasIbHO BbICOKOE MOJIOKEHHE;

3. BKJ/OYaNTE peyLLMe NPUCNoco6ieHus
(nyHKT 5.9) ToNIbKO Ha rasoHe, usberarTte
WX BKIIOYEHWUA HA FPaBUIMHOM rpyHTE
WJIM HAa O4eHb BbICOKOW TPaBe;

4. HauvHalTe gBUMKEHWE U CKaluuMBaHWe
TpaBbl HA CUIbHO 3aPOCLLUMX
y4yacTKax NoCTeENeHHO 1 C 0co60M
OCTOPOMHOCTBIO, KaK ONUCaHO BbILLE;

5. BbiGUpaiTe CKOPOCTb Xofa 1
BbICOTY CKalumBaHus (MyHKT 5.11) ¢
Y4YETOM COCTOAHUSA ra3oHa (BbICOTa,
NNOTHOCTb U BIAYKHOCTb TPasbl) 1
06bEMOB CKalLMBaeMOM TpaBbl;

6. [a30H 6yaeT BbIMAAETb JyyLle, eCn
KOCWTb TpaBy BCerga Ha OfHOM BbICOTE U

nooyepesHo B ABYX HanpaBneHusx (puc. 27).

BAHHO /[s1s Toro 4to6b! BbINOAHATH
ABMHEHUE 384HUM XOL4O0M C BK/IOYEHHbIMM
PEHYLMMM MPUCTIOCOB/IEHMAMU, HEOOXOAMMO
Haarb 1 He OTIYCKaTb KHOIMKY pa3peLueHms
KOLLeHUA Npu ABUMEHUU Ha3as (MyHKT 5.10)
BO n3bewaHme octaHoBa BUraTeis.

CKOpoCTb HEOBXOAMMO YMEHbLLATb Kamabln
pas, Koraa 4yBCTBYETCA CHUXKEHME 060pOTOB
apuratens. MiMeiTe B BUAY, YTO €C/IM CKOPOCTb
[BUEHWA CIMLLKOM BbICOKA /11 MMEIOLLErocs
KONMYecTBa TpaBbl, KAYECTBO CKaLLMBaHWSA
HUKOrAa He GyAeT yAOBNETBOPUTEbHbIM.

BbIktouariTe pemyLLme NpucnocobeHns
W yCTaHaB/IMBaWTE PEXYLUMI y3en
B CaMoe BbICOKOE MOJIOHEHME:!
- Bo Bpems nepemeLLeHnsa OT O4HOM
paboyei 30HbI K Apyrom

— MNpwu nepeceyeHnmn yyacThos 6€3 Tpasbl
— [Mpu npeogoneHnn NnpenaTcTBmi.

6.5.5 CoBeTbl N0 NoaAepHaHUIo
rasoHa B XopolueM COCTOAHUU

¢ YT06bI NOAAEPHKMBATL XOPOLUNIA BHELLHUM
BWJ ra3oHa, YTO6bl OH GblN 3eNEHbIV U
MSArKUI, ero HE06XOAMMO PErYASPHO CTPUYb.
Ha rasoHe mMoryT pacTu pa3nunyHble BUAbI
Tpasbl. [1pn 4acToM KoLLeHMM BbicTpee
pacTeT Tpasa € 60/1bLIMM KOJIMYECTBOM
KOpHeW, 06pasytoLias NiaoTHbIM TpaBAHOM
NMOKPOB; EC/IN e, HA060POT, KOLLEHME
NpOM3BOAUTCA HE TaK 4acTo, 6osbLiee
pacnpocTpaHeHWe Noay4yaeT BbiICOKas
1 AuKas Tpasa (K1eBep, pOMaLlKu U
T.4.). lepruoanyYHOCTb CTPUKKKN JOJTKHA
COOTBETCTBOBATb POCTY TpaBbl, HE AonycKas
CJ/IMLLIKOM CHJ/IbHOTO BblpacTaHuA Tpasbl
MEXAY OAHUM CKalUMBAHWEM U APYTUM.

e OnTumManbHas BbiCOTa TPaBbl YXOKEHHOT0
rasoHa coctasnfet 4-5 cMm, Npu 0g4HOM
CKallMBaHWW He cnepyeT cpesaTtb 6onee
OfHOW TPeTH OT 06LLel BbICOTbl. Ecnu
TpaBa 04YeHb BbICOKas, CKallMBaHWe nyylle
OCYLLEeCTBUTb B [jBa NpUema C MHTEpPBaJioM
B OJVH [leHb: NEPBOE CKallMBaHWe — C
PEXYLLMMW NPUCNOCOBIEHUAMM HA
MaKCHMasibHOM BbICOTE, BTOPOE —

Ha Kenaemol BbicoTe (puc. 26).

e [pyn CIMLLUKOM HWM3KOM CKalUMBaHWUU
TpaBa BbIpblBAETCA U3 3EM/IU, HA
rasoHe o6pasyloTca paspAKeHHble
MecCTa 1 OH BbIrNANUT “NATHUCTbIM”.

* B Tennoe n cyxoe BpemsA roga

peKoMeHAayeTCs NOAAEPHUBATL

HEMHOro 60/1ee BbICOKYIO TpaBy, 4TOObI

YMEHbLUWTb BbICbIXaHWE MOYBbI.

Bcerga npeanoyTuTeNnbHER KOCUTb TpaBy,

Korga rasoH cyxoi. He KocuTe TpaBy, Koraa

OHa MOKpasi; 3a CHET Ha/IMMLWeN TpaBbl

CHUM¥aeTcA aPHEKTUBHOCTb POTALMOHHOIO

pEYyLLEro NpucnocobeHms, 4TO NPUBOAUT

K NMOBPEXAEHNAM TPaBAHUCTOrO C/0S.

* PexyLumMe nprucnocobaeHnUsa JOHKHbI
6bITb Lie/IbIMU U XOPOLLO 3aTOYEHHbIMU,
YTOGbI CKalLUMBaHWE MPOXOL M0
npaBWJIbHO U U3-3a HEPOBHOIO Cpesa
He NoxenTenu 6bl KOHLbI TPaBbl.

e [1Buratenb HEOH6XOAMMO UCNOb30BaTb B

MaKCHMMa/IbHOM PEXMME 060POTOB, KaK

418 TOro, 4To6bl 06eCneyYnTb NpaBuIbHOE

CKallMBaHWe, TaK U 417 TOro, YToObI

CKOLLEHHYO TpaBy C AOCTATOYHOM CU/IOM

HanpaBUTb HapyKy Yepe3 BbIGPOCHOM KaHan.

Ecnu BbIGpoCHOM KaHan 3acopsieTcsa

TpaBOMW, NyyLle CHU3UTb CKOPOCTb

NPOABUKEHMS, MOCKOJIbKY OHa MOXET

ObITb CIMWKOM 60/1bLLION OTHOCUTEIbHO
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COCTOSIHWUA ra3oHa; ecsiv npobiema He
pelumnach, ee NPUYUHOWM MOryT BbITb MI0X0
3aTOYEHHblE peXYLLMe NPUCNocoBaeHUs
UK fedopMMpoBaHHbIi Npoduab peéep.
ByabTe 0CO6EHHO BHUMATE IbHbI NpY
CKallMBaHUW B6IM3U KYCTAPHUKOB U
HU3KKX GOPAIOPHBIX KAMHEMN, KOTopble
MOTYT HapyLUMTb NapanienbHoOCTb

W NOBPeAUTb KpaK peryLero yana

W peryLLne NpucnocobaeHus.

6.5.6 OnopomHeH1e TpaBOCOGOPHUKA
(TonbKO gNA mopeneii ¢
3apHUM c6opom)

NMPUMEYAHUE [lpu ornopoxHeHnn
TPaBOCOOPHHMKA PEMYLMNE NPUCTOCOBEHMNSA
[OJIHHbI 6bITb OTH/IIOYEHbI; B MPOTUBHOM
c/ly4qae ABuratesib OCTaHOBUTCA.

¢ He ponycKarite nepenosiHeHus
TpaBOCOOpPHMKA, YTOObI U36EKaTb
3acopeHua BbIGPOCHOro KaHana.
¢ 3BYKOBOW CMUrHa/ OMOBELLAET O
HanoJIHEHNN TPaBOCOOPHMKA:
1. OTKAO4NTL peryLme NpucnocobaeHns
(nyHKT 5.9) 1 curHan npepseTcs;
2.YCcTaHOBUTbL PYKOATKY aKceneparopa B
NOJIOXEHWE XON0CTOro xoaa “dyepenaxa” ;
3.MpeKpaTnTb NPOABUKEHME U
yCTaHOBMWTb pblyar B HEWTpaibHoe
NOJIOKEHUE (MYHKT 5.2; NyHKT 5.3);
4. BKOYMUTE CTOAHOYHbIM TOPMOS;

* Py4yHoW npuBop,
5.BbITAHKTE pblyar (puc. 28.A) n
OMNPOKMHBLTE TPABOCOOPHUK.
6.ogHNMKTE TPAaBOCOOPHUK B
NCXOAHOE NOIOKEHNE TaK, 4TOObI
OH 3aMKCHPOBasICA Ha 3aMKe (puc.
28.B), ¥ BepHUTE pblyar B rHe3fo.

* DNeKTpUYECKU NPUBOA,

5.HaxognAck Ha cuaeHbe oneparopa,
HaXKMWUTE U yaepHnBanTe
KHOMKY (puc. 28.C) Ao NoaHOro
OTKMAbIBAHWA TPABOCOOPHMKA.

6.Mocne Toro Kak TpaBoCHOPHUK ByaeT
NycT, HAXMUTE U YAEPKMBANTE KHOMKY
(puc. 28.D) go nonHoro nogbema
TpaBoc6opHMKa. Y6eauTech, YTO OH
3auKcmpoBasca B 3amKe (puc. 28.B).

NMPUMEYAHUE /Horga nocsie onopoxHeHus
TPaBOCOOPHUKA B MOMEHT MOAK/IO4EHNA
PEHYLLMX MPUCTIOCOB/IEHNN MOMET
MOBTOPHO cpaboTaTb 3BYKOBO CUIrHaJ1, YTO

CBA3aHO C Ha/IMYMeM OCTaTKOB TpaBbl Ha
Lyyne cHUrHa/IbHoro MMKpPONEPEKIYaTe A,
YT06bI 362BUTLCA OT TAKOIO CUrHa a,
[I0CTaToO4YHO OTK/IOYNUTB U CPasy e
MOAK/II0YUTB PEHYLLME MPHUCTIOCOB/IEHNA.

CnepuTte 3a TeM, 4TOGbI Ha Lyne (puc.
28.E) He cKkanmBannch OCTaTKM TpaBbl.

6.5.7 OuucTKa BbIGPOCHOro KaHana
(TonbKo gna mogeneri
¢ 3agHuUm c6opom)

¢ CKalmBaHWe 04EeHb BbICOKOWM UM BAaKHOM
TpaBbl NPY C/IMLLIKOM BbICOKOWM CKOPOCTHU
NPOABUKEHUA MOKET NPUBECTU K 3aCOPEHUIO
BbIGPOCHOro KaHana. B cnyyae 3acopeHus
cnepynTe npegnucaHuaM nyHKTa 7.6.2.

6.5.8 3aBeplueHne KoweHUnA

Mocne 3aBepLUeHWs CKALLMBaHWS:

1. OTHJ/IIOYMUTE PEMYLLME MPUCTIOCOBNEHUS;

2. CHWM3LTE YMCI0 0BOPOTOB ABUraTesns

3. W BepHUTECH Ha3af, MOAHSAB PEMYLLUMIA y3en
B MaKCUMMaJ/IbHO BbICOKOE MOJIOHEHME.

6.6 OCTAHOBHA

[na ocTaHOBKW MaLLWHbI:
1. ycTaHOBWTe PYKOATKY aKceneparopa B
MOSIOEHNE XOIOCTOrO X0Aa «yepenaxa»

A Yro6bl n3bemarb o6parHoro

yAapa, nepe/; OCTaHOBKO# ABurarens
npu6amn3utesibHo Ha 20 CeKyHp ycTaHOBUTE
PYHOATHY aKcesiepaTopa B 10/I0HeHHE
XOJIOCTOro XoAa «4yepenaxa».

2. BbIKNIOYUTL ABUraTesb, MOBEPHYB
KJIOY B MOJIOEHWE OCTAHOBA;

3. Npw BbIK/KOYEHHOM ABurartene
3aKpbITb KpaH nogayv Tonamsea (puc.
25.A) (ecnv oH NpeflyCcMOTpPEH);

4. W3BNEKUTE KM

BAHHO Y7106k coXpaHnTb 3apAga
aKKYMYy/IATOpa, He OCTaBAANTE KIIoY
B MOJIOMEHNU XOAa NN BK/IOYEHUA
Gap, ecnm gBuUratesib He BK/IIOYEH.

A Cpa3y nocJie BbIK/IlO4EeHHUA
ABUratesib MOHET 6bITb O4eHb ropPAY1M.
He npuKacaritecb K r/1yLNTesTIo

M npuieraroLum K Hemy 4acTam.
CyljecTByeT onacHoOCTb OHora.
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6.7 MNOCJIE PABOTbI

1. [avite oCcTbITb ABUraTesno
nepeg nepemeLleHnemM mMallmHbl
B 1t060€E NoMeLLeHMe.

2. [lposeguTe O4UCTKY (MYHKT 7.6).

3. Yb6eputech B OTCYTCTBUM MJ10XO
3aKpeneHHbIX UIW NMOBPEHAEHHbIX
netanen. Ecnn Heo6xoammo,
3aMeHuTe NOBPEHKAEHHbIE AeTaun
M MNOATAHUTE OCNaGNEHHbIE GONTbI
1 raviku, 1m6o obpatutech B
aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHBIN LLEHTP.

BAHHO

— Onyctute pexyLmii y3en;

— YCTaHOBUTE TPAHCMUCCUIO B
HeHTpasIbHOE MOJIOHEHHE;

— BKJIHOYMTE CTOAHOYHbIN TOPMO3;

— OCTaHOBUTE [BUraTesib;

— U3BJIEKMTE K/IIOY U3 3aMKa 3axnraHus
(v6eautecs, 4TO BCe MOABUKHbIE
Y3/1bl MO/IHOCTbKO OCTAHOBUJ/IUCK):

* KamAblM pas, npemae 4em oCTaBUTb MaLLUHY
6€e3 NpUcMoTpa, NOKUHYTb BOAUTENIbCKOE
MECTO M/IM NOCTaBUTb MaLLMHY Ha CTOAHKY;

7. MNNAHOBOE TEXHUYECKOE
OBCNIYHHUBAHUE

71 OBILUME CBEAEHUA

A MpaBnna 6e3onacHocTn
npuBegeHpl B r/. 2. CTporo
cobnogaiiTe yKkazaHUA Bo n3bexaHne
cepbe3HbIX PUCKOB U ONMACHOCTH.

A IMepeps N11060#i NMPoOBEPHOH, YACTHOM,

TEXHUYECKUM 06CayHUBaHHeM/

PerysinpoBHON MaLIMHBbI:

* OTHJ/IIOYHUTE pemylyee NPUcrnocobeHne;

* yCcTaHOBHUTE TPaAHCMUCCHIO B
HeHTpasibHoe NoJIoHeHne;

* BH/II0YNUTE CTOAHOYHbIN TOPMO3;

* ocTaHOBMUTe ABUraresib;

* U3BJIGKUTE K/I0Y (HUKOr[a He ocTaB/AlTe

KJ1l04 B 3aMKe, 160 B MecTe, OCTYNHOM

ANA feTeii U Jpyrux 1uL, He

CMoCcO6HbIX yNpaBAATL MalIUHON);

YAOCTOBEPbLTECH, YTO BCE MOZBUHHbBIE

y3/1bl MOJIHOCTbIO OCTAHOBHUJ/IUCD;

npoynTaiiTe COOTBETCTBYyIOLjEe

PYKOBOACTBO;

HageHbTe NoAxXoAALLYy0 OfeHAY,

paboymne nepyaThH U 3alyUTHbIE OYKHU

¢ [lep1oAMYHOCTb M ONMCaHWe onepawui
TEXHUYECKOro 06CyKNBaHUA NPUBEAEHDI
B “TabnuLie TEXHMYECKOro 06CNyKUBaHNA".
Lienbto aTol Tabnuupl ABAAETCA NOMOYb
BaM NnoagepHunBaTb 3PHEKTUBHOCTL U
6e30nacHOCTb Balllen MalluHbl. B Hew
yKa3aHbl OCHOBHbIE OnepaLmu TEXHUYECKOro
06CNyHMBaHWUA MaMHbI U MEPUOSANYHOCTb,
npeaycMoTpeHHaA ANA KamA0M U3 HUX.
BbInonHsnTe yKasaHHble 4EUCTBUSA N0
WUCTEYEHMM NePBOro U3 yKasaHHbIX CPOKOB.

7.2 3ANMPABHA TOMNJINBOM
/ ONOPOHHEHHUE
TOMNJINBHOIO BAHA

BAHKKHO Cob6rogarite Bce npegnvcaHus,
cojepallymnecs B pyKOBOACTBE M0
SKCnlyataumm ABUraTesis.

Thn nprMeHsemMoro Tonmsa yKasaH B
PYKOBOZCTBE M0 SKCryataymm ABuUratesis.

7.2.1 3anpaBHKa

[nsi BbINOHEHWA 3anpaBKy:
1. OTKPYTUTE Y CHUMUTE KPbILLKY
Ton/MBHOrO 6aKa (puc. 30).

2. BcraBbTe BOPOHKY (puc. 30).

3. 3anelite TONAMBO, cnean 3a TeM, YTOObI
6aK He 6bls1 3ano/IHEH A0 Kpaes.

4. Y6epuTe BOPOHKY.

5. [locne 3anpaBKuK NIOTHO 3aBUHTUTE MPOBKY

Gaka u BbITPpUTE Npo/sinBLLUEeeCA TONINBO.

BAHHO He nposunBarite 6eH3uH Ha
rnacTMaccoBble feTasu, YTObbl HE MOBPEAUTH
ux. Ecm 6eH3uH Bce #e nposnicH,
He3aMes/IMTE/IbHO MPOMOMTE y4acToOK
Bogo#. [apaHTUA He pacnpocTpaHAETCA Ha
roBpeAeHNUA N1acTMaccoBbIX AeTanek
Kopryca min ABUraTe/ia, Bbi3BaHHbIE 6EH3MHOM.

7.2.2 OnopoxHeHue GaKa

NMPUMENMAHUE Tonsimso noptutces,
103TOMY OHO He JJ0/IHHHO OCTaBaThbCA
B 6aKe gosblue 30 gHev. [Mpexage 4em
y6paTh MalLuMHy Ha J/IMTE/IbHOE XpaHeHue
(rn. 9), ONOPOIHUTE TOMN/INBHBIV GaK.

A lMepes onopoxHeHNneM TONJIMBHOIoO
6aKa fa¥ite BUraTesito oCcTbITh.

1. PacnonomuTe MalmHy Ha poBHOM
NOBEPXHOCTM MOJ, OTKPbITbIM HEGOM.

2. Pacnonoxure eMKoCTb ana cbopa
noa Tpy6Kom (puc. 31.A).
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3. OrtcoeaunHnTe TPYOKY (pHC.
31.A) pacrnonoxeHHyto Ha BXoae
6eH30dpunsTpa (puc. 31.B).

4. OTKpoOWTE KpaH nogayum Tonvea
(ecnu oH NpegycMOTpeH)

5. CobepwuTe TOMIMBO B MOAXOASALLYIO EMKOCTb.

6. CHoBa nofcoeanHUTE TPYOKY (pHC.
31.A), cneps 3a NpaBUIbHOCTLIO
ycTaHoBKM xomyTa (pmc. 31.C).

7. 3aKpoiTe KpaH nogayv Tonamea
(ecnn oH NnpeaycMOTpPEH).

A IMpn Bo306HOBAEHNN paboTbi
YAOCTOBEpbTEChH, YTO Ha TPY6Kax, KpaHe
M Kap6lopaTope HEeT yTeyer 6eH3UHa.

7.3 TNMPOBEPHA YPOBHA, 3AMPABHA,
CJInB MOTOPHOIO MACJ1A

BAHHO Cob6ogarite Bce npegnucaHus,
cojepallynecs B pyKOBOACTBE M0
SKCnyaTaymm 4Buratesis.

Tun nprMeHAeMoro Mac/sia yKasaH B
PYKOBOACTBE M0 3KC/yataumm ABUratesis.

7.3.1 TpoBepKa ypoBHA / 3anpaBKa
A lpoBepsriTe ypoBeHb Mac/ia Kaxabii
pa3s nepeg UCrosib30BaHUEeM MalLuUHbI.

Mpoueaypa:

e 1nA NnpoBEpPKM pa3mecTUTe MaLlnUHy
Ha ropn3oHTaNbHOM NIOWajKe.

* [lpoBepbTE YyPOBEHD MOTOPHOIO
Macna: CornacHo TOYHbIM YKa3aHWAM,
M3/10EHHbIM B PYKOBOACTBE ABUraTens,
YPOBEHb [O/TIHKEH HAXOANTLCA MEHAY
otmeTKamm MIN n MAX Ha wyne gna
KOHTpOAA ypoBHA Macna (Puc. 32).

A He 3anunBarite c/IMWKOM MHOIO
macJsia, 3TO MOMeT BbI3BaTh neperpes
Asurarend. Ecan ypoBeHb mac/a Bbile
otmeThu “MAX”, oTneriTe macsio 4o
AOCTHHEHUA JOMYCTUMOro yPOBHH.

7.3.2 Cnus

[na rapaHTum ucnpaBHOM paboTbl M JOSITON
CNyKO6bl MaLLWHBbI HEOGXOAMMO 3aMEHATb

MOTOpPHO€E Mac/10 C Nepnoan4HOCTbIO, yHaSaHHOVI

B PyKOBOACTBE MO 3KCcnayataunu apurartena.

A MoTopHoe mac/io0 MOMHeT 6bITb
0YeHb ropAYUM, €C/I1 ero C/IMBailoT
cpasy nocsie BbIK/IlOYEHNUA [BUraTesA.
MoaTtomy garite f4BUraTesto OCTbITb
HECHOJIbKO MUHYT riepes CJAMBOM Mac/ia.

3ameHsATe MOTOPHOE Macso Yepes
MHTEpBasibl, yKadaHHble B PyKOBOACTBE
no sKcnayatauuun gpuratend.

BbinonHuTe cnepytolime agencTeus:

e Tun “I”

1. PacnonoxuTe MawuHy Ha
POBHOM NOBEPXHOCTM.

2. T[locTaBbTe eMKOCTb A1 coopa Nog,
Tpy6KOM-yannHuTenem (puc. 33.A).

3. T[lpoyHo yaepxuBasa TPyoKy-
yanmHuTenb (puc. 33.A), OTBUHTUTE
CJIMBHYO MPOGKY (pwmc. 33.B).

4. CobepuTe Macsio B EMKOCTb.

5. YcTaHOBWTE HA MECTO C/IMBHYIO
npo6Ky (puc. 33.B) n nposepsTte
NpPaBW/IbHOCTb PACMONIOHEHNSA
BHYTpeHHeM npoknagku (puc. 33.C).

6. 3aTAHWTe NPOGKY A0 ynopa,
NPOYHO yAepHMnBan TPyGKy-
yaAmHUTENb (pUc. 33.A).

7. Y6epute NnponmBLLEECA MAC/O.

e Tun “II”

1. Pacnonoxute MallnHy Ha
POBHOM NOBEPXHOCTM.

2. [locTaBbTe eMKOCTb AJ1A c6opa noa
Tpy6KOU-yanuHuTenem (puc. 33.D).

3. OtcoeauHuTe TPYOKY-YAIMHUTEND
(puc. 33.D) ot pgepwarens (puc.

33.E), nocne 4yero npv nomoLLu
naoCKory6Les ocnabsre XOMyT (puUC.
33.F) ans BO3MOXKHOCTHM U3B/IEHEHNA
CNmnBHOM Npo6ku (puc. 33.G).

4. CorHuTte TPYGKY-YA/IMHUTENb U CenTe
Macso B NOAXOAALLYIO EMKOCTb.

5. YcTaHoBMTE Ha MECTO MPOGKY (pwcC.
33.G) 1 3aKkpenuTe TPYOKY-Ya/IMHUTENb
(puc. 33.D) B gepartene (puc. 33.E),
npexae 4em 3anmBaTb Macso.

6. Y6epwuTe nponuBLLeeca Macso.

e Tun “III”

1. Pacnonoxute mMalmnHy Ha

POBHOM NOBEPXHOCTH.

2. T[locTaBbTe eMKOCTb A8 cbopa nog,
TpyoKOM-yanuHuTenem (puc. 33.A).
3. Harmwute Ha wnaunHT (pmc. 33.B);
OTcoeanHuTe TPYGKY-YAMHUTEND
OT OMOpbl, HAKJIOHAA €€ BHUS;

5. CornHute TpyoKy-ya/IMHUTENb U CNENTE
Macso B NOAXOAALLYIO EMKOCTb.

6. [loacoepnHuTe TPYOKY-YAMHUTEND
(puc. 33.A) kK onope (puc. 33.C)
nepep 3a/MBKOM macna.

7. Y6epute NnponMBLLEECA MAC/O.

=
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BAHKHO Cgavite macno Ha
YTUIM3aLMI0 B COOTBETCTBUM C
JIeVICTBYIOLYMM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

7.4 NPOTUBOCHOJIb3ALWME KOJIECA

YcTaHaBAMBaeMble B pas/iMiHble NONOHKEHNA
npeaoxXpaHUTeNbHbIE KONECUKKU MO3BONAIT
noaaepmearb 6e3onacHoe pacctosHue “H”
MEKAY PEHYLLUM Y3/IOM U FPYHTOM (puc. 23.A).
OTperynupyiTe NoNoKeHUE

npefoxpaHUTe/ibHbIX KOIECUKOB TaK, YTOGbI OHO

NOAXOANIIO A5 CTEMNEHU HEPOBHOCTU MPyHTA.

A 3Ty onepauuio HeobxoAMMO BCerga
BbINOJIHATB C 0G0MMM KOJIECUKaMM,
pacnonoHmB UX Ha OAHOM YPOBHE,
KOIOA ABUTATE b U PEXKYLLME
MNMPUCNOCOBJIEHMA BbIK/TKOYEHbI.

YT06bl N3MEHWUTb NONOKEHHE:!

1. OTCoeanHUTE CTONOPHYIO NAACTUHY (pUC.
23.B) npn noMoLLM OTBEPTKU U U3BNEKUTE
ocb (puc. 23.C) ¢ npyuHo# (puc. 23.D).

2. YcTaHOBMWTE KONECUKO (puc. 23.A)

B TpebyemMoe NnonoKeHne

3. YctaHoBuTe Ha MecTo ocb (puc. 23.C),
npyxuHy (puc. 23.D) n ctonopHyto
nnacTuny (puc. 23.B) B ykasaHHOM
nocnefoBaTe/lbHOCTH TaK, YTOObI
ronoskKa ocu (puc. 23.C) 6bina
obpalleHa BHyTpb MalUMHBbI

7.5 ARHYMYJIATOP

YpesBblyaiiHO BaKHO BbINOIHATL TLATEbHOE
TEXHUYECKOE 0BCITyHMBaHWE aKKyMyATopa,
4YTOObI 06ECMEUYNTD JONTMUIM CPOK €r0 CYHObI.
AKKYMYNATOP MalUnHbl HEOGXOAUMO
0653aTeNbHO 3apsAmaTh B C/efytoLmX CayYasx:
* nepes Ucnosb30BaHWeEM MallWHbl B
repBblIii pa3 Nocne ee NOKYMKK;
* nepes KamabiM AUTENbHBIM MPOCTOEM
MalumHbl (6onee 30 gHen) (NyHKT 9);
* nepef BBOAOM B 3KCMyaTaumo
rocsie AJIMTEIbHOrO MPOCTOA.

MpouunTaiiTe 1 BHUMATENLHO ClefyiiTe

npoueaype 3apAgHM, ONMCAHHOM B UHCTPYKLMK,

npuiaraemon K akkymynstopy. B Tom
c/ly4ae ec/m npoueaypa He cobntogaercs
WM aKKYMY/IATOP He 3apsAaloT, ero
3/1EMEHTbI MOTYT MOJYYUTb HeobpaTUMble
NOBpEHAEHUA. PaspameHHbIi akKyMynaTop
HE06X0AMMO 3aPAAUTL KaK MOMHO CHOpee.

BAHKHO /514 3apsaaxu Heobxoaumo
MCro/Ib30BaThb 3apsAfAHOE yCTPOHCTBO
MOCTOSIHHOrO HanpPsMeHus. [pyrue cuctembl

3apsAfAKN MOTYT HAHECTU aKKYMY/IATOPY
HeobpaT1Mble NOBPEHAEHUA.

¢ MawwuHa cHab}eHa pa3beMoM 3apsaKu
(puc. 34.A), KOTOpPbIM HEO6XOAUMO
NOACOEAUHUTB K COOTBETCTBYIOLLEMY
pasbeMy creLmanbHOro NofAepHuBatoLero
3apsAHOro yCTPOMCTBa, BXOAALLErO B
KOMMNEKT NOCTaBKM (€C/IM NPeAYyCMOTPEHO)
WM NpUoBpeTaemMoro oTAeNbHO (MyHKT 15.2).

BAHKKHO OrtoT pasbem Heobxoammo
UCMO/Ib30BaTh MCKJIKYUTE/IbHO A1
10/COEANHEHNSA MOAAEPHNBAIOLLErO
3apsAfAHOro yCTpoHCTBa, MPERYCMOTPEHHOIO
MN3roToBUTEIEM. an €ero UcroJsib3oBaHuu.

— cs1iefoBaThb yKa3aHUAM,
MN3JI0HEHHbIM B COOTBETCTByiOLL{e;I
MUHCTPYKLMM 10 SKCIyaTaymu;

— c/1lefoBaThb yKasaHWAM, U3/10HEHHbIM
B MHCTPYKLMM K aKKYMYJIATOPY.

7.6 OYUCTHKA
[Mocne Karaoro Mcnosib30BaHus

HYACTUTE MaLUKMHY COracHoO
npuBefeHHbIM HUKEe YKa3aHUAM.

7.6.1 OuucTKa MalUHbI

OunCTUTE MALLWHY CHapYHK, NPOMbIB
nn1acTMaccoBble YacTu Ky30Ba

rybKoW, CMOYEHHOW BOAOM Y MOIOLLUM
CpPEeACcTBOM, AeMCTBYSA O4YEHb OCTOPOMKHO,
4TO6bI HE 3aMO4YUTb ABUraTe b,

LEeTanun 3/1eKTPoo6GopPyAOBaHHUSA U
9/IEKTPOHHYIO NaTy, yCTaHOBNEHHYO
noz NpuGopPHOM JOCKOM.

e 1N npefoTBpaLleHns onacHoCTH
BO3ropaHus 04MCTUTE ABUraTe b, MyLUINTEND
W aKKYMYNATOPHbIN OTCEK OT OCTATKOB
Tpasbl, IMCTHEB UM USIULLKOB CMa3KMU.

BAHHO [lpu morike Ky3oBa m
ABUraTesis HUKOIAa He MCroJib3yiiTe
MUCTO/IETHI /1A rnoga4qn BoAbl ros
AlaB/IeHNeM 1 arpeccUBHbIE HUAHOCTH!

7.6.2 OuucTKa BbIGPOCHOro KaHana
(TonbKo gna mogeneri
¢ 3agHuUm c6opom)

B cnyyae 3acopeHus BbIGPOCHOIO

KaHana HeobxoauMo:

1. CHATb TPaBOCGOPHUKA UK
3almTy 3a4Hero Bbibpoca;

2. ypanuTb CKOMUBLUYLOCA Tpasy, paboTtas co
CTOPOHbI BbIXOAHOIO OTBEPCTUSA KaHana.
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7.6.3 OuucTKa TpaBOCGOPHUKA (TO/IbKO
ANA mogeneri ¢ 3agHUM c6opom)

1. OnopomHWTE TPaBOCGOPHUK

2. BcTpAxHUTE €ero, YTob6bl OYNCTUTL
OT OCTaTKOB Tpasbl U 3eM/n

3. CHoBa ycTaHOBWTE TPABOCOOPHUK M
BbIMNOJIHNTE NMPOMbIBKY BHYTPEHHEW
4acTu pexylLuero ysna (NMyHKT 7.6.4-
a), Noc/ie KOTOPOW AEMOHTUPYITE,
OMOPOMHUTE TPABOCOOPHUK, NPOMONTE
1 NOJIOXUTE ero B MeCTo, rae OH
CMOMeET BbICTPO BLICOXHY Tb.

7.6.4 OuucTHa pexyuiero ysna

A Bo BpeMA O4YUCTKU peHyLyero
y3n1a paboTaliTe Ha pacCTOAHUN
OT J104€¥ U HUBOTHbIX.

a. O4YMCTHa BHYTPEHHEW YacTu

Ypanute cKonneHusa Tpasbl U rpAsU
W3HYTPU PEYLLErO y3na, TaK KaK B
NPOTUBHOM C/ly4ae, 3aCOXHYB, OHWU MOTYT
3aTpyAHUTL NOCNEAYIOLLEE BHIOUEHME.

MpoMbIBKY BHYTPEHHEN YacTH
pemyLLEero yana v BbIGPOCHOro KaHana
HE06X0AMMO OCYLLECTBAATb HA TBEPLOM
NMOBEPXHOCTU B CIEAYIOLLMX YCIOBUSAX:

— TpaBOCOGOPHMK UK 3allMTa 3a4HEr0
Bbl6poca yCTaHOB/EHbI (TO/IbKO A4/1A
mogeneri ¢ 3aiHUM c60pom);

— BGOKOBOW ¥enob gna BoiGpoca

YCTaHOBJIEH (TO/IbKO A4J1 MOAes1el

¢ 6OKOBbIM BbIGPOCOM);

onepaTop Ha CUAEHbE;

— PENHYLUMI y3€e B NMONOKEHUN «1»;
asurartens paboTtaeTt

TPaHCMUCCHA B HEMTPaIbHOM MOJIOKEHUM
pEeryLLME NPUCNOCOBNEHNS BKIKOYEHDI

MooyepeaHo noacoeanHAS BOASHOM

LUNIaHT K COOTBETCTBYIOLMM LTyLepam

(puc. 35.A), nogaBawnTe BOAY B Kar bl U3
LWITYLLEPOB B TEYEHNE HECKOJIbBKMX MUHYT NpK
OBUKYLLMXCA PEHYLLMX NPUCMOCOBAEHUAX.

BAHHO Yro6bl He cTaBuTh rog yrposy
MCPaBHOCTb 9/IEKTPOMAarHUTHOIO CLENIeHUA:
- usberarite nonagaHua macsa B CLernieHne;

- He Hanpas/IfkiTe CTPYIO BOAbI 04
BbICOKVM [3@B/IEHNEM HEMOCPEACTBEHHO
Ha y3esn cuyenneHns;

- HE YUCTUTE CLenIeHne 6EH3MHOM.

b. OuncTHa Hapy#HoOI YacTn

A B yenax nogaepHaHUA onTUMasibHOro
YpOBHA a¢hheKTUBHOCTHU N 6e30MacHOCTH
MaLunHbl He06X0[4MMO, YTO6bI Ha BepPXHer
4acTy peyLyero y3/1a He CKarn/IMBaJnuchb
3acoxuwine KOMKHU 3eMJIU U TPaBbl.

[nA 0YUCTKM BEpXHEN HYacTu peryLLero yana:
* MOJIHOCTbIO ONYCTUTE PEXYLLMI

y3en (MosoxeHue «1»);
° HanpasbTe CTPYIO CHATOro BO3ayxa

B OTBEPCTUS OrpaxmaeHuii Ha NeBOM

1 NpaBow cTopoHe (puc. 36).

7.7 BONTbl U TAMKU

e CneguTte 3a TeM, YTOObI ralikKn U BUHTbI Bbln
3aTAHYTbl, 4J19 YBEPEHHOCTH B TOM, YTO
malluHa Bcerga 6esonacHa npu paéore.

8. BHEOYEPEAHOE TEXHUYECHOE
OBCJIYHHUBAHUE

81 PEKOMEHZAALMU ANA
OBECMEYEHUWA BALLEWN
BE30MACHOCTH

A Heo6xogmnmo Heme[/1eHHO
06paTUTbCA K AUCTPUOBLIOTOPY /TN B
creumnasin3upoBaHHbIN CePBUCHbIN LIEHTP,
ecsim 6yayT BbiAB/IeHbl c60M B paboTe:

- TOpMO3a,

- BK/IIOYEHUA N BbIK/IIOYEHUA

PEHYLUX NPUCTIOCOBIEHNH,

- BK/IIOYEHUA NPUBOJA NnepeaHero

MM 3agHero xoga.

8.2 PEYLIUNA Y3EN

8.2.1 BbipaBHUBaHWE MOJIOKEHUA
pemylero ysna

[na paBHOMEPHOM CTPUKKM ra3oHa
HEeobX0ANMO, YTOObI PEMHYLLMIA y3en 6bln
XOPOLLO OTperynMpoBaH (puc. 37).

B cnyyae HepaBHOMEPHOM CTPUKKMK
npoBepLTE AaB/IEHME B WMHAX (MYHKT 6.1.3).
Ecnun aToro HegocTaTtoyHoO A8 NoAyHeHns
paBHOMEPHOM CTPUKKH, CBAXUTECH C
BaLLUMM AUCTPUGHIOTOPOM A5 BbINOJIHEHWA
BbIpaBHWBaHMWA PEXYLLEro y3na.

8.2.2 Pexylwee npucnocobneHue
Mnoxo 3aTo4eHHoe pewyliee

npucnocobaeHne BbianpaeT Tpasy U
NPUBOANT K NOMENTEHMIO ra3oHa.
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A Bce BbinosiHAeMble Ha PexyLmnx
npucrnocobeHUAxX onepaymun (4eMOHTaH,
3aroyHa, 6as1aHCUPOBHKA, PEMOHT, MOHTaH
MM 3aMeHa) AB/IAIOTCA CJIOHHbIMN U
TPe6YyIT crieynasibHbIX HaBbIKOB, MTOMUMO
MUCrnosib30BaHUA COOTBETCTBYIOLLEro
MHCTpyMeHTa. B yensax 6e3onacHocT1

OHM [lO/IHHbI BCErAa BbIMOJIHATLCA B
cneymMann3npoBaHHOM CEePBUCHOM LeHTpe.

A Bcerpa 3ameHsliTe NoBpexeHHoe,
AepopmupoBaHHOE U/IM U3HOLIEHHOE
pexyuee npucrocobsieHne BMecTe ¢
60s1Tamu, 4TO6bI COXPaHUTL 6a/1aHCUPOBHKY.

BAHHO Heobxogumo sameHATH
BCe pexyLymne nprucrnocobieHmsa
CBOEBPEMEHHO, OCOGEHHO Py HaIM4nm
CUJIbHO HEPaBHOMEPHOIO 3HOCA.

BAHHO Bcerga ncnonbayrite
OPUIrMHaJIbHBIE PEXYLLME MPUCTOCOOIEHNA,
MMeroLLMe KO, yKa3aHHbIH B Tabmue
“TexHn4ecKne xapaKTepucTrKmn”.

YuuTbiBan pasBuMTHE ramMMbl NPOAYKLIMM,
pexyLLyMe NpucnocobaeHns,

yKasaHHble B Tabnuue “TexHnyeckme
XapaKTEePUCTUKKU”, MOTYT CO BPEMEHEM
OblTb 3aMeHeHbI ipYrMMu, C aHaIOrMYHbIMK
XapaKTepUCTUKaMn B3aMmMo3aMeHAeMOoCTH
1 6e3onacHoCcTK B paboTe.

8.3 3AMEHA NEPEAHUX/
3AAHUX KOJIEC

8.3.1 T[loarotoBuTeNbHbIE ONepauuu

BAHKHO MUcronb3yiite nogxoadawee
rnoAgbLEeMHOE YCTPOHCTBO, Hanpumep,
JOMKpaT-rnaHTorpag.

Mepep 3ameHoM KoeC BbIMOHUTE

cnegyolime onepauuu:

e CHUMUTE BCE AOMONHUTENIbHOE
obopygoBaHue.

* PacnonoxuTe malimHy Ha TBEpPAOM
1 POBHOM NMOBEPXHOCTU, YTOObI OHA
6bl/1a B YyCTONYMBOM MOJIOKEHWUM.

¢ BK/OYMTE CTOAHOYHbIM TOPMOS;

o OCTaHOBMWTE ABUraTesb;

* MI3BNIEKUTE KIIIOY;

¢ YCTaHOBMTE OMKpAT B TOYKE Nogbema
PSAOM C 3aMeEHSAEMbIM KOJIECOM
(nyHKT 8.3.2; nyHKT 8.3.3).

¢ [lpoBepbLTE, YTO OMKPAT B TOYHOCTH
nepneHauKyIApeH 3emne.

8.3.2 BbIGop U yCTAaHOBKA fOMKpaTa
Ha 3agHue Koneca

YcTaHoBUTE AepeBsaHHbIE KIMHBbA (puc. 38.A)
y OCHOBaHUA Kosieca (pwvc. 38.B), KoTopoe
HaxoAMTCA C NPOTUBOMOIOKHOM CTOPOHbI

OT 3ameHsAemoro Koneca (puc. 38.C).

Ana mopeneii c 3agHUM c6opom:

* MaKcumanbHO BO3MOXKHasA
BbICOTa 3aKpbITOro JOMKpaTa
coctasnseT 110 mm. (puc. 39).

* YcTaHOBWUTE JOMKpAT NOA 3aAHen NauTon
(puc. 40.A) Ha paccTosHMM 180 MM OT Kpas.

[na mopeneii c 60KOBbIM BbIGPOCOM:

¢ MaKcuMmanbHO BO3MOMXHas
BbICOTa 3aKPbITOro AOMKpaTa
cocTtaBnseT 110 mm. (puc. 41).

* PacnonomxuTe AOMKpaT Nog 3ajHen ocblo, B
TOYKe, yKa3aHHOM Ha pUCyHKe (puc. 42.A).

NMPUMEYAHUE /JomKpar,
YCTaHOB/IEHHbIV, KaK OMMCaHO B JaHHOM
MyHKTe, NO3BOJIAET MNOAHATL TOJIbKO TO
KOJ1eCO, KOTOPOE TpebyeT 3aMeHb!.

8.3.3 Bbi6op M ycTaHOBKa fOMKpaTa
Ha nepegHue Koseca

1. YcTaHoBUTe fepeBAHHbIE KINHbA
(puc. 43.A) y ocHoBaHuA Koneca (puc.
43.B), KOTOpOE pacnosoXKeHo c3aam
OT 3aMeHsemoro Koneca (puc. 43.C).

2. MaKcumanbHO BO3MOMXHas BblcOTa
3aKpbITOro gomKparta coctasnset 110 mm.

NMPUMEYAHUE Bbsibop mecta aas
JIOMKpaTta 3aBUCHT OT THna MaLlMHbI.

3. PasmelaiTe goMKpaT nog nepesHen
4acTbio MaLLKWHbI B MecTe (puc. 44.A,
45.A, 46.A), KaK NOKa3aHo Ha PUCYHKe.

NMPUMEYMAHUE Jowmkpart fosweH
ycTaHaB/IMBAaTbCA 104 N/10CKOM
4acTbto onopsi (puc. 44.B, 45.B).

NMPUMEYMAHUE /Jowmkpart fosweH
yCTaHaB/IMBATLCA 04 LEeHTPa bHbIM
pebpom onopesl (puc. 46.8).

8.3.4 3ameHa Koneca

BAHHO VYb6egutecs, 4T0 BO Bpems
rnogwvema MallmHa OCTaeTcA B yCTOHYUBOM M
HernoABUHHOM Mo/I0OeHUH. Ec/im Bbl 3ameTuTe,
4TO YTO-TO UAET HE TaK, HEMEA/IEHHO OryCTUTE
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JOMKpAT, MPoBepLTe U YCTPAHUTE BOSMOMHbIE
Mpo6ieMbl, a 3aTemM CHOBAa NOAHUMMTE JOMKpPAT.

1. lNepep nogbeMOM MaLLUHbI
CHUMUTE KOMAYoK (puc. 47.A).
2. [lopgHUMKTE MaLLMHY, HACKO/IbKO TpebyeTcH,
4TO6bl 6€CNPEenATCTBEHHO U3BJ1I€Yb KONECO.
3. [lpu nomoLm OTBEPTKU U3BNEKUTE
CTONOPHOE KOJbLO (pUc. 47.B) n
ynopHyto warby (puc. 47.C).
4. CHMMMUTE KO/leco, Nnoasierallee 3ameHe.
5. Cmarbte ocb (puc. 47.D)
KOHCUCTEHTHOM CMa3KoM.
6. YcTaHOBMTE 3anacHoe Koneco.
7. BHOBb aKKypaTHO yCTAHOBUTE YMOPHYIO
Lanby 1 CTOMOPHOE KOJbLO.
8. OnycTuTe KO/MIECO Ha 3eMJI0 U
yCTaHOBWTE KONMNa4oK (puc. 47.A).

BAHHO VY6eautecs, 4To 3aaHUe Honeca
MMEIOT OfMHAKOBYIO BbICOTY (pUC. 48.A) 1 uyTO
pPasHOCTb BHELUHUX AMaMeTPOB ABYX KOJEC (pycC.
48.B) He npeBbiwaeT 8-10 mm. B npotuBHOM
c/y4ae Heobxo[MMo OTperyanpoBaTh
COOCHOCTb PEMYLYMX MPHUCTIOCOB/IEHMI B
aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE, TaK KaK
MHayve CTpUKKa TpaBbl 6yAeT HEPOBHOM.

8.3.5 PeMOHT uau 3ameHa WUH

Job6ana 3ameHa UM PeMOHT LWKHbI B
pesynbTare NMpoKosa A0/HHbI OCYLLECTBAATLCA
HBa}WICDVILl,VIpOBaHHbIM LUMHOMOHTaXHUKOM B
COOTBETCTBUM C NOPALJKOM, YCTAHOB/IEHHOM
O151 UICMOJIb3YEMOrO NMOKPbITUS.

8.4 J3JIEKTPOHHAA NJIATA

ONEeKTPOHHAaA naata — 3TO ANEMEHT,
pPacnosioKEHHbIN NoA NPUGOPHON NaHebio U
ynpaBsoLWMM BCEMW NPEAOXPaHUTENBHBIMU
yCTPOMCTBaMM MaLLMHBI.

ONEKTPOHHanA nnara cHabKeHa
CaMOBOCCTaHaB/MBaOLLMMCA
npefoxpaHUTeNeM, KOTOPbIM pa3pbiBaeT

Lenb B C/ly4ae OTKJIOHEHWI B paboTe
aneKkTpoobopyaosaHus. CpabaTbiBaHue
npefoxpaHUTeNs Bbl3blIBAET OCTAHOBKY
[BWraTtens v yKasblBaeTCs 3BYKOBbIM CUrHa/IOM,
KOTOPbI MOXET ObITb OTK/IIO4YEH TOJIbKO MyTEM
MU3B/IEYEHMS Kt0Ya M3 3aMKa 3aruraHums.

Llenb BoccTaHaBIMBaeTCA aBTOMATUHECKHM
Yepes HECKOJIbKO CeryHA,. [insa
npefoTBpaLLEeHNs MOBTOPHbIX cpabaTbiBaHWM
HanMauTe 1 yCTpaHUTE NPUYUHY HEMCTNIPABHOCTY.

BAHHO Bo nsbemaHme
cpabartblBaHWs 3aLUMTbI:

— He HapyLaiTe MoIAPHOCTb
MOAK/IIOYEHNA aKKYMYyNIATOpa;

— He pabortariTe 6€3 ycTaHOB/IEHHOro
aKKyMy/IATopa, YTObbI HE BbI3bIBaTb
cboes perynsaTopa 3apsja;

— He fjorycKakTe KOPOTKUX 3aMbIKaHUH.

8.5 3AMEHA NPEAOXPAHUTENA

B malumHe nmeeTca HEeCKONbKO
npegoxpanuTenen (puc. 49.A)
pa3Horo HomuHana. Nx HasHavyeHue u
XapaKTEPUCTUKM YKa3aHbl HUMHE:

— lMpepoxpaHuTenb Ha 10 A: 3awmTta
06LMX U CUIOBBIX LieNen 3/IeKTPOHHOM
nnarbl, ero cpabaTbiBaHWe NPUBOAUT
K OCTaHOBKE MaLlMWHbl U MOJIHOMY
BbIK/IOYEHMIO MHAWKaLMK Ha
nNpuBOpHOM NaHenu (MyHKT 5.16).

— lMpepoxpaHnTenb HoMMHaNOM 25 A:
3awmTa uenu 3apagKu, ero cpabaTbiBaHne
NpoAB/AETCA B yCUMBaKOLLEeNCA
paspsafKe aKKyMmynaTopa, Kotopas
NPUBOAMUT K TPYAHOCTAM MNpK 3anycKe.

— lMpepoxpaHuTenb Ha 5 A: 3awuTa
rHesga 12 B gna nutaHma
BCMOMOraTe/ibHOro 060pyaoBaHusA

— lMpepoxpaHnTenb Ha 15 A: 3awmTa
Lenu MOTopYMKa NpuUBOAA, ero
cpabaTtbiBaHMe BbIBOOUT U3
[leNCTBUA 3NIEKTPUYECKYIO CUCTEMY
ONPOKMAbIBAHMA TPABOCOOPHMKA,;
OMOPOKHEHNE TPaBOCOHOPHUKA
BO3MOXHO NOCPEeACTBOM pblyara
py4HOro npmBoaa (eC/iv yCTaHOBJIEH).

HomuHan npefoxpaHutens yKasaH
Ha caMmoM npegfoxpaHuTene.

BAHHO [TeperopesLunii
rpeaoxpaHnTe/lb HEOOXOAMMO BCerza
3aMeHATb MPesoXpaHUTeIeM TOro
e TUIMa M ¢ TeM 3Ke HoMmHasioM. Hu
B KOeM cJ/ly4ae He ycTaHaBamBarite
MpeAoxXpaHNTe/Ib A4PYroro HoMMHa a.

Ecnun ycTpaHuTb NpuymHy cpadaTbiBaHuA He
yAaeTca, 06paTUTECh K Ballemy JUCTPUBLIOTOPY.

8.6 3AMEHA IAMN

8.6.1 Twun “I” - JlJamnbl HaKanuBaHUA

e Jlamnbl (18 BT) BCTaBAAKTCA B WUTHIKOBOE
COefMHEHWE NaTPOHa, KOTOPbIN MOXKHO
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CHATb, NOBEPHYB NPOTUB YaCOBOMW CTPEsIKU
npv NOMOLLM NJIoCKory6ues (puc. 50).

8.6.2 Tun “II” - CBeTOgMOAHDbIE NaMNbl

¢ OTBUHTUTE NPUKUMHYIO WaNBy (puUc.

51.A) n oTcoegmHuTe pasbem (puc. 51.B).
CHUMUTE cBeTOAMOAHBIN 610K (prc. 51.C),
3aKpenaeHHbI BUHTaMu (puc. 51.D).

8.6.3 Tun “llII” - CBeTopMopHbIE NamMmnbl
(ana mopeneit TNS, THNS)

1. TogHUMKUTE KanoT U OTCOEeAUHUTE

pasbem (puc. 52.A).

2. WsBnekuTe WNAMHT (puc. 52.B) n cHummTe

KanoT B G0OKOBOM HarpaB/ieHUH.

3. OTcoeamHUTe NPOBOAA CBETOAMOAHbIX

namn (puc. 53.A), BbIBEPHUTE BUHTBI (pUC.
53.B) 1 otuenuTte purcartopsl (puc. 53.C).

4. ToagHVUMWTE M OTCOEAUHUTE BEPXHIOK

4yacTb Kanota (puc. 54.A).

5. BbiBepHUTE BUHTBI (pUC. 55.A) 1 3ameHnTe

cBeTogunoaHble Gapbl (puc. 55.B).

6. [115 yCTAHOBKM KanoTa BbIMOJHUTE

onucaHHble AeNCTBUA N0 AEMOHTAKY
B 06paTHOM NMopsaaKe.

8.7 3AJHWM Y3EJ TPAHCMUCCUHN

[JaHHbIn y3en ABNAETCA repMeTUYHbIM
HepasbopHbIM 6I0KOM U HE MOANEHKUT
TEeXHU4YECKOoMy o6cnywmBaHuio. OH 3anpaeneH
Mac/ioM, KOTOpoe He TpebyeT 3ameHbl Uan

OO0/IMBKU B Te4EeHUeE BCero CpoKa aKcnyaraumn.

8.8 NEPEAHWM Y3EN
TPAHCMUCCHUU (MOLEJ1b
C NOJIHbIM NPUBOAOM)

JaHHbI y3en ABNAETCA repMeTUYHbIM
Hepas6opHbIM 6/I0KOM W HE NOANIEHUT
TEXHUYECKOMY O6C/TyHMBaHMIO. Y31y
Heo6xoAMMa NepUoAMYECKas NPOBEPKa,
[I0/IMB M 3aMeHa Macna B ruipaB/IM4eCKOM
COEUHUTENIBHOM KOHTYpE.

MposepbTe ypoBeHb Macna B
rMapaBANYECKON CUCTEME: OH O/HKEH
HaxoAUTbCA MEX Y OTMETKamm

«MIN» 1 «MAX» Ha 6auke.

B Tom cnyyae ecnv ypoBeHb HaxoauTes
HuKe oTmeTKM «MIN» (puc. 56):

— CHWMUTE orpamaeHue (puc. 56.A),
yAEPKMBaEMoe raikom (puc. 56.B):
— OTKPYTWTE KpbILWKY (puc. 56.C)
W [oNelTe Macno Knacca
10W30 go yposHs «MAX»:
— YCTaHOBMWTE Ha MECTO KPbILLKY (pHC.
56.C) v orpaxaeHue (puc. 56.A).

BAHHO Ecsm cucteme Tpebyetca yacTbiv
J0/11B Mac/1a, npoBEPbLTE LWAaHM U 6a40K
Ha npeaMeT yTe4eK 1 06paTTECh K BalLeMy
ANCTPHUBLIOTOPY 38 HEOBXOAMMbIM PEMOHTOM.

8.9 PErYJINPOBHA NPYHHUHbI
3AMKA TPABOCEOPHUHA

Ecnv npu gBueHnn no HepoBHOM
NOBEPXHOCTM TPABOCOOPHUK

NOACKaKMBaET UM OTKUAbIBAETCA, IM60
€C/IM NpUcoeanHeHe TPaBoCOOPHNKA
noc/e Bbirpy3Ku TPasbl BbI3biBaET
3aTpyAHEeHnsA, HeObXoANMO OTperyIMpoBaTb
HaTAMEHWe NpyXuHbl (puc. 57.A).

[na pocTvKeHnA TpebyeMoro pesy/srara
W3MEHUTE TOYKY KPenieHns, NCnob3ays
OfHO U3 OTBEPCTUH (puc. 57.B).

9. XPAHEHUE

B cnyyae, ecamn mawmHa 6yget XxpaHUTbCA

6onee 30 gHen, He06X0AUMO:

1. [Jatb gBuraresnto oCTbITb.

2. OTcoeanHUTb NPOBOAA aKKyMynsTopa
M NOMECTUTb €ro Ha XpaHeHWe B
npoxiagHoe 1 Cyxoe MecTo.

3. OnopoXHUTL 6aK OT ToNAmnBa (NYHKT 7.2.2)
W cNepoBaTh YyKasaHUAM, U3/10EHHBIM B

4. TwaresbHO NOYUCTUTb MaLLUHY.

5. [lpoBepuTb, YTO MalUMHA HE UMEEeT
nospexaeHun. Ecnv Heobxoammo,
CBSIKMTECH C aBTOPMU30BaHHbLIM
CEPBUCHBIM LLEHTPOM.

6. XpaHuTe malumHy:

— C ONYLEHHbIM PEXKYLLMM Y3/10M

— B CYXOM MNoMeLLeHnn

— 3alMLL,EHHOM OT MOroAHOro BO34eNCTBUA

— M0 BO3MOM¥HOCTH, HAKponTe

MaLLUMHy 4exJiIoMm (NyHKT 15.4)

— BHe 40CAraemocTu AeTen.
YAOCTOBEPLTECH, HTO Bbl YOPaJiv K/o4n
W MHCTPYMEHT, UCMO/Ib30BaBLUMECS
[ONA 06CNYHKMBaHUA.

B MOMeHT BO306HOBNEHMSA pa6OTbI Ha MallnHe:
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* yAOCTOBEPLTECH, YTO HA TPyOKax, KpaHe
M Kapb6lopaTope HeT yTeyeK 6eH3nHa
NoAroTOBbTE MALLMHY, KaK ONUCaHo B
rnase “6. Mlcnonb3oBaHWe MalUuHbI”.

10.MEPEMELLEHUE U
TPAHCIOPTUPOBKA

[Mpy nepemeLLeHnn MallHbl HEO6X04MMO:

— OTKJIIOYUTE PEHYLLEE NPUCTOCOBIEHNE;

— MepeBeanTe PEXYLLNIN y3en B
MaKCUMaIbHO BbICOKOE MOJIOHEHUE;

— BbIKJIIOYUTb ABUraTeNb;

Mpu NepeBoO3Ke MallMHbI HA aBTOTPaHCnopTe

WK NpuULene HEO6XOAMMO:

— Mosb30BaTbCs CrneuuasbHbIMU
naaThopmMamMu ¢ COOTBETCTBYHOLLEN
rpy30noAbeMHOCTbIO, LUMPUHOM M AJIMHOW;

— MOrpy3uTb MalUWHy 6e3 BOAMTENA
C BbIKJIOYEHHbIM iBUraTeeM
M3BJIEYEHHbIM N3 3aMKa KJIl04OM
3aMUraHusl UCKJIIYUTE/IbHO TOJIKAHMEM,
npvBieKas COOTBETCTBYHOLLEE
KOZIMYECTBO NI0AEN;

— 3aKpblTb KpaH nogayv Tonamea
(ecnun npepycMoTpeH);

— ONYCTUTb PEXYLLUI y3en;

— BKAOUYMTE CTOAHOYHBIV TOPMO3;

— pacnosioHMTb MalLNHY TaKMUM
06pasom, 4To6bl OHa HY A5 KOO
He npeAcTaBs/iffa ONacHoOCTH;

— NPOYHO NMPUKPENUTHL MaLLUHY K
TpaHCNOPTHOMY CPEeACTBY Tpocamu
W LeNsaMK, YTOObI U36eraTb ee
OMNPOKUAbIBAHWUSA, KOTOPOE MOXET BbI3BaTb
NMOBPEHAEHUA U yTEYKy TonmBa.

11. CEPBUCHOE OBCJ1Y HHUBAHUE
N PEMOHT

B aTOM pyKOBOACTBE M3/10MKEHBI BCE
yKasaHus, HeobXxoanMble /151 yNpaBaeHus
MaLUMHOM M ANA NPaBUbHOIO BbINOIHEHUA
OCHOBHbIX Onepauuin TEXHUYECKOTO
06CNyHUBaHWA, KOTOPOE JOJIHKEH BbIMOIHATD
nonb3oBaresib. /18 BbINOJHEHUA BCEX
[ENCTBUI MO PeryMpoBKe 1 06CTYHMBaHUIO,
He ONMCaHHbIX B 3TOM PYKOBOZCTBE,
obpalyarTech K Bawemy gnctpubbiotopy
WK B CMELUann3npoBaHHbI CEPBUCHBIN
LEHTP, pacnonaratLwmi NogroToBAEHHbIM
nepcoHasom 1 060pyaoBaHUEM,
HEOOXOAMMbIMW AJ1A NPaBWUJIbLHOMO
BbIMOJIHEHWUA PaboThbl, NOAAEPHKAHUSA

YPOBHs 6€30MacHOCTU U BOCCTAHOB/IEHMA
nepBoHaYas/IbHOr0 COCTOAHWUA MaLLUMHbI.
Onepauuu, BbINOSHEHHbIE B HEMOAXOAALLMX ANIA
3TOro CTPYKTYpax Uin HEKBaIMPULMPOBAHHBIMM
JIOABMM, MPUBOAAT K aHHY/IMPOBaHMIO BCEX
BWAOB rapaHT1M U CHUMAIOT C U3roTOBUTENA
BCIO OTBETCTBEHHOCTb M 06A3aTe/IbCTBA.

* ToNbKO aBTOPM30BAHHbIE CEPBUCHbIE
LLleHTPbl MOTYT BbINOJHATb FapaHTUMAHbIN
PEMOHT M 06CNyHUBaAHME.

* Mcnonb3oBaHWe HEOPUIMHAJIbHbBIX 3anacHbIX

YyacTen U [ONOIHUTENIbHOO 060PYAOBaHUA

He yTBepwAeHo NaroTosuTenewm;

MCMO/Ib30BaHNE HEOPUTMHA/IbHbBIX 3anacHbIX

YyacTel U JOMNOJIHUTENIbHOrO 060PYA0BaHMA

CHWMKaeT ypoBeHb 6€30MacHOCTH MaLLMHBI,

a TaKe CHUMaeT C U3roToBUTENsA BCe

06A3aTeIbcTBa M OTBETCTBEHHOCTb.

OpwuruHanbHble 3an4acTv MOXKHO

NpUOBPECTU B CEPBUCHOM LIEHTPE UAN Y

aBTOPU30BaHHbIX UCTPUGBLIOTOPOB.

PeKkomeHpyeTcs pas B rog 0TBO3WUTb

MalLWHy B aBTOPM30BaHHbIN

CEPBWCHbIV LEHTP AR 0GCYKUBAHUA,

YyXOAa v MPOBEPKM UCNPaABHOCTH

npesoxXpaHnUTesIbHbIX YCTPOUCTB.

12.YC/Z10BUA TAPAHTUU

lapaHTUs NOKpbIBAET BCe AedEKTbI MaTepuanon

M n3roToBsieHuA. [Nonb3oBaTesnb fOMKeEH byaeT

CKpYyny/se3HO c/ieloBaTb BCEM yKa3aHUAM,

W3/I0EHHbIM B NPUJIOKEHHON JOKYMEHTALMK.

[apaHTUs He NOKpbIBaET yLiep6, BbI3BAHHbIN:

e HepocTaTo4yHbIM O3HAKOM/IEHUEM C
COMpPOBOAUTENBHOM AOKYMEHTaLMEN.

* HeBHMMAaTENbHOCTHIO.

¢ HenpaBu/ibHbIMU UM HEPA3PELLEHHbIMU
9KCNIyaTaumen U MOHTaOoM.

¢ Vlcnonb3oBaHWEM HEOPUTMHAJIBbHbIX
3anyacTen.

¢ cnonb3oBaHMeM AONONHUTESIbHbIX
NpPUCNOCcOo6/IEHUI, HE NOCTaBAEHHbIX MU
He YTBEPHKAEHHbIX M3roToBUTEnEM.

[apaHTUs TaKKe He pacnpocTpaHseTcs Ha:

¢ ECTECTBEHHbIN M3HOC TaKUX PACXOAHbIX
mMaTepuanoB, KaK MPUBOAHbIE
pemMHU, dapbl, Kosleca, HOXMU,
npefoxpaHuTesibHble 601Tbl U MPOoBOAa.

e EcTeCcTBEHHbIN U3HOC.

e [IBuratenn. Ha HMX pacnpocTpaHaTCcA
rapaHTuMW U3roToBUTENEN ABUraTENEN
C COOTBETCTBYIOLLMMHU YCIOBUAMM.

MNpaBa nokynartens 3awuwaet

3aKoHOAAaTeIbCTBO ero cTpaHbl. HactoAwan

rapaHTua HUKaK He orpaHuyYvMBaeT

npaB NoKynaTesns, NPefyCMOTPEHHbIX

3aKOHaMW ero CTpaHbl.
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13.TABJIMLLA TEXHUYECHOIO OBCJIYHHUBAHUA

Onepauua Mepuoaun4HoCTb (4) Paspen /
Mpume-
MepBbili pa3 ‘ B panbHenwem YaHuA
MALUUHA
MpoBepka 6e3onacHocTH / MpoBepKa Mepepn KaxabiM NYHKT 6.2
OpraHoB ynpas/ieHNA MCNob30BaHNEM
HoHTposb gaBneHus B WMHax Mepepn KaxabiM NyHKT 6.1.3
MCNob30BaHNEM
MpoBepKa orpamaeHuin 3agHero / 60KOBOro Mepepn KaxabiM NyHKT 6.1.4
Bbi6poca. [poBepKa TpaBoCOOpHUKa, MCMob30BaHMEM
nednerTopa 60KOBOro Bbibpoca.
O6Lan o4MCTHa M NpoBepKa HKawpapii pas NYHKT 7.6
nocne pa6oTbl
MpoBepKa Hann4Msa NoOBpeXAEHUM Ha Kampabiii pas -
MalUnHe. Ecnmn Heo6X0aMMO, CBAMXKUTECH C nocne pa6oTbl
aBTOPW30BaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.
YpoBeHb 3apaga akKymynaTopa Mepen AMTENbHBIM NYHKT 7.5
XpaHeHvem
MpoBepKa Bcex KpenneHui 25
MpoBepKa KpenieHusa 1 3aTO4KK 25 b
PEYLLMX NPUCNOCOGNEHNM
MpoBepKa NpMBOJHOTO peMHA 25 i
MposepKa pemHsa npusoaa 25 e
PEYLLMX NPUCNOCOBIEHNI
lNpoBepKa 1 perynmpoBKa Topmosa 25 e
lMpoBepKa n perynMpoBKa npusoga 25 e
MpoBepKa BK/OYEHWA Y TOPMOMKEHMA 25 e
pexyLiero npucnocobaeHns
O6wan cmaska 25 rx
3amMeHa pexyLLmX NprUcroco6ieHui 100 e
3ameHa NpMBOLHOIO PEMHA - i R
3ameHa peMHs NPpUBOAA PEKYLLMX NPUCNIOCOBNEHUM - i R
ABUIATEJIb *
MpoBepKa ypoBHs / 3anpaBKa TONIMBOM Mepen KawabiM NYHKT 7.2
MCMoJIb30BaHUEM
MpoBepKa ypoBHs / 3anpaBKa MOTOPHbLIM Mac/I0M MNepep KaxabIM NYHKT 7.3
MCMoJIb30BaHUEM
3ameHa MOTOpHOro Macna * *
lMpoBepKa 1 YMCTKa BO3AYLWHOro punsTpa * *
3ameHa BO3AyLIHOro punsTpa * *
MpoBepka 6eH30duLETPa * *
3ameHa 6eH30pULTPA * *
lMpoBepKa 1 YNCTHA KOHTAKTOB CBEYU * *
* B

3ameHa cBeun

* MonHbIM NepeyeHb onepaumin U UX NEpPUOSNYHOCTb YKasaHbl B PyKOBOZCTBE MO SKCrlyaTauum ABuraTens.
** CBAMMTECH C BaLLMM AUCTPUGLIOTOPOM MPU MEPBbIX MPU3HAKaxX HenoiagKu.

*** Onepauys, KoTopas A0/HKHa ObITb BbINOJHEHA Y BaLLEro AMCTpUGLIOTOpa

WW B CNELmann3npoBaHHOM CEPBHCHOM LIEHTpe.

*** OBLLY CMa3Ky BCEX LLIAPHUPHbBIX COEAVHEHWI ClielyeT NPOBOAUTb

KaablM pas nepeq, A/MTeIbHbIM MPOCTOEM MaLLMHbI.
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14. BbIABJIEHUE HEMOJIAJOK

HENONAARA

BO3MOMHHAA NPUHHUHA

YCTPAHEHME

. MNpw nosopoTte
K/lo4a B MOJIOKEHME
«ABUHEHUE>»
npubopHasa naHesnb He
3aropaeTcs, 3ByKOBble
CUrHasIbl He NOAAI0TCA

Cpab6aTtblBaHVe 9/1eKTPOHHOM
3aLMThI MO CeayoLWMM NPpUYMHAM:

YCTaHOBWTb KJIOY B MOJIOMEHUEe
«OCTAHOBHKA» 1 BbIACHUTb
NPUYMHY HENonaaKu:

AKKYMY/IATOP M/10X0 MOACOEANHEH

NpoOBepUTb COeAMHEHNA (NYHKT 4.4)

HapylleHa noaapHOCTb
NOAKNKYEeHNA aKKyMynaTopa

NpPOBepPUTb COeAMHEHNA (NYHKT 4.4).

AKKYMY/IATOP MOJIHOCTBIO PA3pPsHEH

3apAANTb aKKYMYIATOP (NYHKT 7.5)

neperopeBLUMiA NpefoXpaHUTelb

3aMeHUTb NpefoXpaHnTeNb
(10 A) (NyHKT 8.5).

nnara BnaxHan

BbICYLWWNTb TeNibIM BO34yXOM

2. MNpw nosopoTe
K/lo4a B MOJIOKEHME
«ABUHEHUE>»
npuéopHas naHesb He
3aropaetcs, nogaeTca
3BYKOBOM CUrHaN

CpabaTtbiBaH1e 3N1EKTPOHHOM
3alWTbl N0 CNEAYIOWMM NPUYMHAM:

YCTaHOBUTb K04 B MOJIOMEHME
«OCTAHOB»
1 BbIACHUTb MPUYMHY HENOMaaHN:

nnara BnaxHas

BbICYLWWNTb TeNbiIM BO34yXOM

3. Mocne yctaHOBKM
K/to4a B NOJIOKEHWE
«[MYCK», npubopHas
naHesb 3aropaercs,
ofHaKo cTapTep
He BpalyaeTca

HELOCTATO4HO 3apPSMHEHHbIN
aKKyMynATop

3apAAUTb aKKYMyNATOP (NYHKT 7.5)

rieperopes NpesoxpaHnUTe b 3apsALKM

3aMeHUTb NpefoxpaHnTeNb
(25 A) (cM. nyHKT 8.5)

4. MNocne ycTaHOBKM
KNoya B NONOKEHWE
«[MYCK» cTtaptep
BpaLlaeTcs, HO
ABuratenb He
3aBoauTCA

HELOCTATOHHO 3apPSMHEHHbIN
aKKyMynATop

3apAAUTb aKKYMyATOp (NYHKT 7.5)

OTCYTCTBME NPUTOKA 6EeH3NHa

NpoBepUTb YyPOBEHb B 6aKe (NyHKT 7.2.1)

OTKpPbITb KpaH (eC/1 OH
npesycMoTpeH) (NyHKT 6.4)

npoBepuUTb 6EH3UHOBBIN HUALTP

Henonagkn 3aamuraHma

NnpoBepUTb KpenaeHne Koanavyka ceevun

NPOBEPUTbL YUCTOTY U NpaBUIbHOE
paccTosiHWE MEHAY SNEKTPOAAMM

5. 3aTtpygHeHHoe
BHJIOYEHWE WU
HepaBHOMepHas
pab6oTa aurarens

npo6sembl B Kap6topaTope

OYUCTUTb UM 3aMEHWUTb BO3AYLUHbBIN DUABTP

OMNOPOMHHUTL 6aK U 3a/INTb CBEHUIA GEH3NH

NPOBEPUTL U B CNy4ae HEOGXOANMOCTH
3aMeHUTb 6EH3UHOBbBIN BUNBTP

6. CHueHne
9 DEKTUBHOCTH
ABWraTens Bo Bpems
CKalMBaHusA

C/MLLKOM 60/1bLLIasi CKOPOCTb
[BUEHWA OTHOCUTE/IbHO
BbICOTbI CKalUMBaHWUA

CHU3WTb CKOPOCTb ABUKEHWSA
W/Wnn yBENYUTD BbICOTY
cKalmBaHuA (NyHKT 6.5.4)

7. Mpu nogxNo4YeHUn
PEYLMX
npucrnocobaeHnn
asurartenb
ocTaHaB/MBaeTcA

OTCYTCTBYET CUrHaJ FOTOBHOCTH
K NOAH/IIOYEHMIO

YAOCTOBEPUTLCA B BbINOJHEHWUM
HEO6XOAUMbIX YCN0BUM (MYHKT 6.2.2)

8. HoHTponbHasa namna
aKkKymynsTopa
He racHeT nocne
HECKO/IbKMX
MUHYT paGoTbl

HepocTaTtoyHas ahPEKTUBHOCTb
3apAfKY aKKymynsTopa

o6paTuTeCh K BalleMy AUCTPUGLIOTOPY

Ecnuv nocne BbINOIHEHWA ONUCAHHBIX Bblle AEUCTBUI HEMOAAKN
He Uc4esn, CBAXKUTECH C BallnMm p,VICTpVI6bIOTOpOM.
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HENONAAKA

BO3MOXHAA NPUHHUHA

YCTPAHEHHUE

9. HoHTponbHasa namna
macna 3aropaetcs BO
Bpems paboTbl (ecam
npegycMoTpeHa)

npo6aemMbl B cucTeMe
CMasKu asurartens

HemenneHHo nepeBecTy KoY B
nonoxeHve «OCTAHOB»:

BOCCTaHOBWTb YPOBEHb Macna (MyHKT 7.3.1)

3aMeHUTb GUILTP (ecin Hemonaaka He
ncyesaeT, 06paTUTbCA K AUCTPUBBIOTOPY)

10. Asuratennb
ocTaHaB/MBaeTcs,
noAaeTcA 3BYKOBOM
curHan

CpabatblBaHWe 9NEKTPOHHOM
3aLMThI MO CeAYIOLWMM NPUYMHAM:

YCcTaHOBWUTb KJIKOY B NOJIOKEHNE
«OCTAHOB»
M BbIACHNUTb NMPUYNHY HENONaAKU:

MOBbILLEHHOE HaNpsHeHWe,
BbI3BAHHOE HEWCMPaBHOCTHIO
perynaTopa 3apsaa

obpaTuTech K Ballemy AUCTPUBLIOTOPY

aKKyMy/IATOP NJIOXO NOACOEAUHEH
(HEHaAEKHbIN KOHTAKT)

NPOBEpPUTb COEANHEHMA (MYHKT 3.4)

11. [Osurartenb
ocTaHaB/MBaeTcA
6e3 nopgauun
3BYKOBOIO CUrHana

OTHJ/IOYEHWE aKKyMynAaTopa

NpOBEpUTb COEANHEHMA (MYHKT 3.4)

npo6aembl € ABUratenem

obpartuTech K Ballemy AUCTPUBBLIOTOPY

12. Pexywme
npucnocobneHns He
BKJIIO4AIOTCA UM He
oCTaHaB/MBAKOTCA
MFHOBEHHO MpU X
BbIK/IIO4EHNN

ocnabneH pemMeHb

o6paTUTeCh K BalleMy AUCTPUGLIOTOPY

npo6ieMbl C 3N1EKTPOMAarHUTHOM
MyhTOM

obpaTuTech K Ballemy AUCTPUBHLIOTOPY

13. HepasHomepHoe
cKallmMBaHue u
HeKa4yeCTBEHHbIN
c60op TpaBbl (TONBLKO
Ona moaenen c
3aiHUM C60pOMm)

PEMYLLMIA y3eN HE PacroIoHEH
napasnesnibHo OTHOCUTE/IbHO 3eMK

npoBepLTe AaB/ieHne B LWMHaxX (NyHKT 6.1.3)

BbIPOBHATb NOJIOKEHWE PEXKYLLEro y3na
OTHOCUTENBHO 3eMAM (NYHKT 8.2.1)

HE3(PHEKTUBHOCTb PEMYLLUX
nprUcroco6eHni

06paTuTech K BalleMy AUCTPUGLIOTOPY

C/IMLLIKOM GonbLuas CKOpPOCTb
ABUXEHMUA OTHOCUTE/IbHO
BbICOTbI CKaLLMBaeMow TpaBbl

CHU3WTb CKOPOCTb [ABUMHKEHWA U/MNn
NOAHATL PEXYLUMIA y3en (MYHKT 6.5.4)

noAoxaaTb, Korga TpaBa BbICOXHET

3acopeHue KaHana

CHATb TPABOCBOPHUK 1 OCBOGOANTb
KaHan (NyHKT 7.6.2)

14. HepaBHomepHoe
cKaluMBaHue (ToIbKO
ONsi Mogenen ¢
6OKOBbIM BbIGPOCOM)

PEMYLLMIA y3eN HE PACcMOJIOHEH
napasnesibHo OTHOCUTE/IbHO 3eMK

npoBepbTe AaB/ieHne B lWMHaxX (NyHKT 6.1.3)

BbIPOBHATbL MOJIOMEHME PEXYLLEro y3na
OTHOCUTENBHO 3eMM (NYHKT 8.2.1)

HE3(PDEKTUBHOCTb PEHYLLNX
nprcnoco6ieHnin

obpaTuTech K Ballemy AUCTPUBLIOTOPY

15. YpesmepHas
BMOGpaLMA BO
Bpems paboTbl

PEMyYLUMIA y3en 3anoIHEH TpaBoM

NPOYUCTUTb PEHYLLUWM y3en (NYHKT 7.6.4)

pexyLUMe NPUCNOCOBNEHNsA
He c6anaHCcMpoBaHbl MM UX
KpenneHue ocnabneHo

06paTuTeCh K BalleMy AUCTPUGLIOTOPY

ocnabneHHble KpenneHns

NPOBEPUTb U 3aTAHYTb KPenemHble
BWHTbI ABUraTenNs u waccu

16. HectabunbHoe nnm
HeadeKTMBHOE
TOPMOXEHME

TOPMO3 He OTPEryIMpoBaH NpaBuIbHO

obpaTuTech K Ballemy AUCTPUBLIOTOPY

Ecnn nocne BbINOIHEHMA ONMCaHHBIX BbIle AEMCTBUIM HEMONALKM
He MCYE3/n, CBAKUTECH C BalUMM AUCTPUOBIOTOPOM.
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TAra npMBoAa Ha
nogbeme, TEHAEHUMA
CKOJIbEHWS MalLLMHbI
B 6OKOBOW 3aHOC

HEMNOJIAAKA BO3MOHHAA NPUYUHA YCTPAHEHUE
17. [BueHue pbiBKamu, npo6aemMbl C PEMHEM Un obpaTuTech K Ballemy AUCTPUGBLIOTOPY
HepocTaTouHas YCTPOMCTBOM BKJIIOYEHWSA

pblyar pa36oKMPOBKM B MOJOKEHNUN
pas6NoOKUPOBAHHOW TPAHCMUCCUM

18. Mpwu paboTarowem
[BUraTene u HamaTum
neganu xofa MallmHa
ocTaeTcA Ha MecTe

YCTaHOBUTb €ro B MOJIOKEHNE
BKJIIOYEHHOM TpaHCMUCCKM (NYHKT 5.4)

19. B npouecce pa6oTbl
MaLLKHbI BO3HUKatOT
aHomMaslbHble BUGpaLmm

NOBPEMKAEHHbIE UK NIOXO
3aKpenieHHble feTanm

OCTaHOBUTb MaLLUWHY U N3BJIeYb
KJII04 3aXuraHua

BbINOJ/IHUTbL NPOBEPKY Ha
npeaMeT NOBPEHAEHUN

3aKkpennTb ocnabneHHble geTtanmn

06paTUTLCA B CreLnanM3npoBaHHbIi
CEPBUCHBIN LIEHTP ANS NTPOBEPKY,
3ameHbl M peMoHTa

Ecnn nocne BbINOIHEHMA ONMCaHHBIX BbIEe AEMCTBUIM HEMONALKM

He Uc4esn, CBAXMUTECH C BallnMm ,D,VICTpM6bIOTOpOM.

15. 4OMNOJIHUTEJIbHOE O5O0PYJOBAHUE

15.1 HOMMJEKT ANA MYJ1IbMUPOBAHUA

MCMNOMb30BaHMM Ha HaK/IOHHOM

TOHKO M3MEeNbYAET CKOLLEHHYHO
TpaBy v OCTaB/AET ee Ha ra3oHe
(puc. 58.A1; puc. 58.A2).

15.2 NOAAEPHUBAIOLLEE
3APAQHOE YCTPOUCTBO

Mo3BoNAET NoOAAEPKMBATL aKKYMYIATOP
B COCTOSIHMM FOTOBHOCTM B NEPUOAbI
npocTos, o6ecneymBas ONTUMabHbIN
ypoBeHb 3apsiaa W 6onee AUTENbHbIN
CPOK CNy¥6bl akKymynaTopa (puc. 58.B).
15.3 NPULENHOE YCTPOMCTBO

[na 6yKCMPOBKKW HEGOBLLOTO
npuuena (puc. 58.C).

15.4 THAHEBbIA YEXON

3awyaeT MalnHy oT NblIK, Koraa
OHa He 1cnonb3ayeTca (puc. 58.D)

15.5 HOMMNJEKT 3AAHEIO BAJIJIACTA

YnyulaeT 3afiHI0K0 YCTOMYMBOCTbL MaLLWHBbI,
0COBEHHO NP NPENMYLLECTBEHHOM

naockoctu (puc. 58.E).

15.6 HOMMJIEKT 3ALUUATDI
3AQHErO BblIBPOCA

Mcnonb3oBatb BMECTO TPaBOCGOPHUKA, Korga
He TpebyeTca cobuparb Tpasy (puc. 58.F).
(TonbKo AN mogeneri ¢ 3agHUM c60pom).

15.7 LENW NPOTUBOCKOJIbHKEHHUA
18”, 20”

Yny4lwatoT cuenneHne 3afHnX Koéc ¢
3aCHEXEHHbIM MOKPbLITUEM 1 MO3BONAIOT
Mcnonb3oBaTh CHeroybopoyHoe
obopygoBaHue (puc. 58.G).

15.8 HOJIECA AJIA TPA3U
/ CHEIA 187, 20”

YnydLwaroT XxapakTepUCTUKM CLeneHns
Ha cHery 1 Ha rpasu (puc. 58.H).

15.9 NPULUEN
[na nepeBo3KN MHCTPYMEHTOB UK

ApYrvx NpeameToB B AOMYCTUMbIX
npegenax Harpysku (puc. 58.1).
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15.10 PA3BPACbIBATEJIb

[na pasépackiBaH1s CoMM UIu
yno6peHui (puc. 58.J).

15.11 PA3BPACDbIBATEJ1b

[na pasbpacbiBaHMA NecKa
unv rpasus (puc. 58.K).

15.12 CAAOBbIX KATOK

[na TpamboBKM rpyHTa nocse nocesa Win
ANA cnaLWwmBaHKA Tpassl (pyc. 58.L).

15.13 LUHEKOPOTOPHbIN
CHEFOO4YUCTUTEJIb

[na ybopKu n 60K0BOro oTépoca
cobpaHHoro cHera (puc. 58.M).

15.14 ®POHTAJIbHAA LWWLETKA
[Insi YUCTHU JOPOMEK U TBEPAbIX MOBEPXHOCTEN
OT JIMCTLEB W MycOpa M AJ1si YEOPKU TOHKOrO
C/0A CBeXeBbINaBLLero cHera (puc. 58.N).

15.15 USMEJIBYUTEJIb

[na peskn n namenbyeHus Tpasbl (puc. 58.0).

15.16 CBOPLUMK TPABbI 1 JINCTbEB

[na céopa MMCTbEB M TPaBbl Ha
TPaBAHUCTbIX NOBEPXHOCTAX (puc. 58.P).

15.17 ®POHTAJIbHbIE NPABJIU
[na céopa Tpasbl U MENKMX BETOK (puc. 58.Q).

15.18 MOABEMHbIN ALANTEP
Mo3BonAeT ycTaHOBKY (PPOHTaNIbHOMO
[ONOIHUTENBHOrO 06OPYAOBAHUSA, HE
TpebytoLLero cnnosoro pasbema (puc. 58.R1).

15.19 OTEOP MOLHOCTHU (MOM)
MosBonAeT nepeaasaTtb MOLWHOCTb OT
asurarens K opyamio. TpebyeT Mcnosib3oBaHms
uHTepdenca nogbéma (puc. 58.R2).

15.20 OTBOP MOLHOCTH (MOM)
MosBonAeT nepeaasaTtk MOLHOCTb OT ABUraTens

K opyauto. He TpebyeT ncnonb3osaHna
nHTepderica nogbéma (puc. 58.R3).
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. La Societa: ST. S.p.A. —Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo / Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

EN 55012:2007+A1:2009
EN ISO 14982:2009

EN 63000:2018
99  dB(A)
100  dB(A)
88 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 16.12.2021 CEO Stiga Group

Sean Robinson

171512758 0



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (lItaly)
e) Ente Certificatore:

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Norme_ armoni
EN ISO 53! . : EN 55012:2007+A1:2009

EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

100  dB(A)
100  dB(A)
101 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST. S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 01.09.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suesn Mo

171512724 7



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST. S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+  OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

» EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Norme_ armoni
EN ISO 53! . : EN 55012:2007+A1:2009

EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

100  dB(A)
100  dB(A)
105 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 01.09.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suese Mo

171512725 6



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+  OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

» EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Norme_ armoni
EN ISO 53! . : EN 55012:2007+A1:2009

EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

105  dB(A)
105  dB(A)
121 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 01.09.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suese Mo

171512726_6



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (lItaly)
e) Ente Certificatore:

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Norme_ armoni
EN ISO 53! . : EN 55012:2007+A1:2009

EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

104  dB(A)
105  dB(A)
121 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST. S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 01.09.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suese Mo

171512696_10
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© by ST. S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n3o6pareHnaTa B HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO Cca U3BbpLueHM 3a ST. S.p.A. 1 ca 3aluMTeHn C aBTOPCKM Npasa —
3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3UPAHO Bb3MPOU3BEHAAHE UM MPOMAHA, JOPU M OTHACTM Ha AOKYMEHTa.

BS ¢ Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To miepleXOpeVo Kal ol EKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong SnpioupyriBnkav yia Aoyaplaouo g etaipeiag ST. S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTIAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAY WY 1) TPOTIOTIONOT, E0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypdagou xwpig €ykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vadi taielik iima loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl  Taméan kayttdoppaan sisalto ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty iiman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR ¢ Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvaceni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szereplé képek kizarolag a ST. S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT » Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A.“ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modifikuoti,
visi$kai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV ¢ Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopéSana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK « CoppuHaTa n CMKuTe BO YNaTCTBOTO 32 KOPUCHUKOT Ce MOArOTBEeHU UCKITY4MBO 3a ST. S.p.A. 1 Ce 3alITUTEHM CO aBTOPCKKN
npasa — 3abpaHeTo e CEeKoe AeNYMHO UM Lie/IOCHO HEOBIACTEHO PenpoayLMpare i namMmeHa Ha JOKyMEHTOT.

NL « De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi powstaty na zlecenie spotki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania si¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czgs$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiald neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, Coaepallmecs B HaCTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3aaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. 1 3almiieHbl
aBTOPCKMMM NpaBamu — J1lo60e HeCaHKLIMOHMPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHUE UM U3MEHEHME AOKYMEHTa 3anpeLleHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a st chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniskem priro¢niku so izdelane za podjetje ST. S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami — vsakréno
nepooblaséeno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR« Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstallts fér ST. S.p.A. och skyddas av upphovsrétt — all form av reproduktion
eller andring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR » Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢cogaltiimasi ya da degistirimesi yasaktr.
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